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Pravidla kuĥelk§Šsk®ho sportu 

Ļ§st prvn² 

Vġeobecn§ ustanoven² 

Ļl. 1 
Pojem pravidel 

(1) Pravidla kuģelk§Śsk®ho sportu jsou souhrn ustanoven², jimiģ Ļesk§ kuģelk§Śsk§ asociace (d§le jen 
ĂĻKAñ) Ś²d² sportovn² ļinnost svĨch ļlenŢ v kuģelk§Śsk®m sportu. 

(2) Veġker® mistrovsk® soutŊģe (d§le jen ĂsoutŊģeñ) kuģelk§Śsk®ho sportu v r§mci ĻKA se mohou konat 
vĨhradnŊ podle tŊchto pravidel. 

(3) Pravidla jsou z§vazn§ pro vġechny ļleny ĻKA. 

(4) ZmŊny a doplŔky pravidel prov§d² VĨkonnĨ vĨbor ĻKA (d§le jen ĂVV ĻKAñ). Kuģelk§Śsk® odd²ly, 
okresn² a krajsk® svazy mohou pŚedkl§dat pŚipom²nky k pravidlŢm VĨkonn®mu vĨboru ĻKA. 

(5) VĨklad pravidel prov§d² VV ĻKA. Jeho stanovisko je koneļn® a z§vazn®. 

(6) VV ĻKA vyd§v§ i dalġ² intern² pŚedpisy, jako napŚ. soutŊģn² Ś§d, Ś§d rozhodļ²ch, technick® pŚedpisy, 
kter® jsou doplŔkem tŊchto pravidel, a jsou z§vazn® pro vġechny ļleny ĻKA v rozsahu v nich 
stanoven®m. 

(7) V kuģelk§Śsk®m sportu maj² muģi i ģeny stejn§ pr§va. Z dŢvodu zjednoduġen² se pro oznaļen² hr§ļe 
uģ²v§ muģskĨ rod. 

Ļl. 2 
Kalend§Śn² rok, soutŊģn² roļn²k a hrac² tĨden 

(1) Kalend§Śn² rok zaļ²n§ 1. ledna a konļ² 31. prosince. 

(2) SoutŊģn² roļn²k zaļ²n§ 1. ļervence a konļ² 30. ļervna n§sleduj²c²ho kalend§Śn²ho roku. SoutŊģn² 
roļn²k se dŊl² na podzimn² ļ§st (z§Ś² aģ prosinec) a jarn² ļ§st (leden aģ ļerven). Podzimn² konļ² 
31. prosince a jarn² zaļ²n§ 1. ledna n§sleduj²c²ho kalend§Śn²ho roku. 

(3) Hrac² tĨden je kalend§Śn² tĨden od pondŊl² do nedŊle, ve kter®m je Ś²d²c²m org§nem soutŊģe stanoven 
term²n soutŊģn²ho kola. 

Ļl. 3 
Vypisovatel soutŊģe, poŚadatel soutŊģe, Ś²d²c² org§n soutŊģe, mateŚskĨ odd²l 

(1) Vypisovatelem soutŊģe je org§n ĻKA, kterĨ je opr§vnŊn schvalovat druhy soutŊģ² ve smyslu 
pŚ²sluġnĨch ustanoven² Statutu ĻKA. 

(2) PoŚadatelem soutŊģe je zpravidla kuģelk§ŚskĨ odd²l (druģstvo) povŊŚenĨ k t®to ļinnosti vypisovatelem 
soutŊģe. Jejich vz§jemnĨ vztah je upraven rozpisem soutŊģe, pŚ²padnŊ smluvnŊ. 

(3) SoutŊģe, jejichģ vypisovatelem je VV ĻKA, Ś²d² SportovnŊ technick§ komise ĻKA (d§le jen ĂSTK ĻKAñ). 
VV ĻKA mŢģe povŊŚit Ś²zen²m soutŊģe i jinĨ org§n ĻKA. 

(4) Ostatn² soutŊģe, jejichģ vypisovatelem nen² VV ĻKA, Ś²d² pŚ²sluġn§ sportovnŊ technick§ komise 
ustaven§ vypisovatelem soutŊģe, pŚ²padnŊ osoba povŊŚen§ vypisovatelem soutŊģe. 

(5) MateŚskĨ odd²l je odd²l, za kterĨ je hr§ļ registrov§n v ĻKBF. 

Ļl. 4 
SoutŊģe 

(1) V kuģelk§Śsk®m sportu se v ĻR vypisuj² zejm®na soutŊģe pro jednotlivce, dvojice, tandemy a druģstva. 
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(2) StupnŊm jednor§zov® soutŊģe se rozum²: 

a) mistrovstv² ĻR; 

b) mistrovstv² kraje; 

c) mistrovstv² okresu; 

d) mistrovstv² odd²lu. 

(3) StupnŊm dlouhodob® soutŊģe se rozum²: 

a) nadn§rodn² soutŊģ; 

b) kuģelk§Śsk§ liga dle tŚ²dy soutŊģe; 

c) divize; 

d) krajskĨ pŚebor dle tŚ²dy soutŊģe; 

e) meziokresn² a okresn² pŚebor. 

(4) Nadn§rodn² soutŊģ je poŚ§d§na dvŊma a v²ce n§rodn²mi svazy, z nichģ jedn²m je ĻKA. 

a) Tato soutŊģ se Ś²d² mezin§rodn²mi sportovn²mi pŚedpisy ISO a d§le svĨmi vlastn²mi pŚedpisy. 

b) Druģstva z ļlenskĨch odd²lŢ ĻKBF, kter§ se ¼ļastn² t®to soutŊģe, mus² dodrģovat tak® vġechna 
ustanoven² tŊchto Pravidel kuģelk§Śsk®ho sportu. 

c) Druģstvo, kter® se ¼ļastn² t®to soutŊģe, je povinno zas²lat svoji soupisku pŚedsedovi STK ĻKA. 

Ļl. 5 
Tituly a ceny 

(1) V soutŊģ²ch se udŊluj² tituly: 

a) mistr Ļesk® republiky; 

b) mistr kraje; 

c) mistr okresu; 

d) mistr kuģelk§Śsk®ho odd²lu. 

(2) Vypisovatel soutŊģe mŢģe za um²stŊn² pŚedat diplomy a medaile. ZpŢsob udŊlov§n² cen se uvede v 
rozpisu soutŊģe. 

(3) PŚi nŊkoliker®m udŊlen² titulu a medaile (pŚi shodn®m um²stŊn²) se neudŊl² za n§sleduj²c² um²stŊn² 
medaile. 

Ļl. 6 
Rozpis soutŊģe 

(1) Rozpis soutŊģe schvaluje vypisovatel soutŊģe. 

(2) ř²d²c² org§n soutŊģe vyd§ nejpozdŊji 30 dnŢ pŚed zah§jen²m soutŊģe rozpis soutŊģe. Rozpis m§ 
platnost jen pro soutŊģ, pro kterou byl vyd§n. 

(3) Rozpis soutŊģe obsahuje zpravidla: 

¶ pro jakou soutŊģ byl rozpis vyd§n; 

¶ kdo je vypisovatelem soutŊģe; 

¶ kdo je Ś²d²c² org§n soutŊģe; 

¶ kdo je poŚadatelem soutŊģe; 

¶ datum a m²sto kon§n² soutŊģe; 

¶ hodina zaļ§tku soutŊģe; 

¶ kdo je opr§vnŊn v soutŊģi startovat (vŊkov§ kategorie); 

¶ poļty postupuj²c²ch i sestupuj²c²ch; 

¶ poļty postupuj²c²ch z niģġ²ch navazuj²c²ch soutŊģ²; 

¶ soutŊģn² discipl²nu, ļas pro rozcviļen², zpŢsob stŚ²d§n² drah; 

¶ zpŢsob hodnocen² soutŊģe; 

¶ term²n a zpŢsob pod§n² pŚihl§ġek; 

¶ vĨġi startovn®ho; 

¶ udŊlen® tituly, resp. ceny, za um²stŊn², é 
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Ļl. 7 
Pr§vo ¼ļasti v soutŊģi 

(1) ObecnŊ plat², ģe pr§vo ¼ļasti v soutŊģi maj² vġichni, kteŚ² splŔuj² podm²nky stanoven® rozpisem 
soutŊģe. 

(2) Hr§ļ mus² pŚi vġech soutŊģ²ch prok§zat svoje pr§vo k ¼ļasti v soutŊģi. 

(3) V mistrovskĨch soutŊģ²ch jednotlivcŢ dle ļl. 4, odst. 2 mohou hr§ļi startovat pouze ve sv® vŊkov® 
kategorii dle ļl. 9. 

(4) SoutŊģ² druģstev dle ļl. 4, odst. 3 vypsanĨch pro vŊkovou kategorii muģŢ ļi ģen se mohou bez omezen² 
z¼ļastnit i hr§ļi vŊkov® kategorie senioŚi ļi seniorky. 

(5) Hr§ļ, kterĨ m§ uzavŚenu smlouvu o startu v zahraniļ² a m§ splnŊny podm²nky stanoven® touto 
smlouvou vŢļi ĻKA, se mŢģe ¼ļastnit mistrovskĨch soutŊģ² dvojic, tandemŢ a jednotlivcŢ za odd²l, za 
kterĨ je v ĻR registrov§n. 

(6) Hr§ļ, kterĨ se ¼ļastn² soutŊģ² druģstev v zahraniļ² v r§mci ofici§ln² struktury kuģelk§Śsk®ho sportu 
zaġt²tŊnou mezin§rodn² federac² World Bowling a vġemi ¼rovnŊmi OlympijskĨch vĨborŢ, nesm² 
startovat v mistrovskĨch soutŊģ²ch druģstev v r§mci ĻKA. Poruġen² tohoto ustanoven² se povaģuje za 
neopr§vnŊnĨ start a pŚ²sluġnĨ Ś²d²c² org§n soutŊģe vyhl§s² kontumaļn² vĨsledek v neprospŊch 
druģstva, za kter® takovĨ hr§ļ startoval. 

(7) Hr§ļ, kterĨ uskuteļn² start za druģstvo v nadn§rodn² soutŊģi podle ļl. 4, odst. 4, nesm² ve stejn®m 
hrac²m tĨdnu nastoupit k jin®mu utk§n² v soutŊģi druģstev dospŊlĨch ļi dorostu. Pokud by hr§ļ po 
startu v druģstvu v soutŊģi dle ļl. 4, odst. 4 nastoupil ve stejn®m hrac²m tĨdnu k utk§n² za jin® druģstvo, 
bude tento start povaģov§n za neopr§vnŊnĨ a pŚ²sluġnĨ Ś²d²c² org§n soutŊģe vyhl§s² kontumaļn² 
vĨsledek v neprospŊch druģstva, za kter® takovĨ hr§ļ startoval. 

Ļl. 8 
L®kaŚsk§ prohl²dka 

(1) KaģdĨ hr§ļ je povinen si zabezpeļit ve sv®m z§jmu a na sv® n§klady informaci o sv® zdravotn² 
zpŢsobilosti ke hran² kuģelek, zejm®na l®kaŚskou prohl²dkou. Hr§ļ proto mus² vlastnoruļnŊ podepsat 
prohl§ġen² n§sleduj²c²ho znŊn²:  
ĂProhlaġuji na z§kladŊ l®kaŚsk®ho posouzen² sv®ho zdravotn²ho stavu, ģe jsem zpŢsobilĨ absolvovat 
z§tŊģ kuģelk§ŚskĨch tr®ninkŢ a utk§n² bez nebezpeļ² poġkozen² sv®ho zdrav².ñ Za nezletil® hr§ļe 
podepisuje prohl§ġen² jejich z§konnĨ z§stupce. 

(2) Prohl§ġen² mus² bĨt opatŚeno datem a nesm² bĨt starġ² neģ jeden rok. 

(3) Za evidenci prohl§ġen² o zdravotn²m stavu hr§ļŢ je odpovŊdnĨ mateŚskĨ odd²l; v pŚ²padŊ hostov§n² 
hr§ļe, odd²l, za kterĨ m§ hr§ļ hostov§n² povoleno. Odd²l je povinen na vyģ§d§n² Ś²d²c²ho org§nu 
soutŊģe pŚedloģit neprodlenŊ prohl§ġen² o zdravotn²m stavu hr§ļŢ. 

(4) Kontrolu existence platnĨch prohl§ġen² prov§dŊj² Ś²d²c² org§ny soutŊģ², kter® v pŚ²padŊ nedostatkŢ na 
stranŊ odd²lŢ (prohl§ġen² s proġlou lhŢtou, chybŊj²c² prohl§ġen² hr§ļŢ) jsou opr§vnŊny postihnout odd²l 
disciplin§rnŊ. 

(5) Pro prohl§ġen² ļi l®kaŚskou prohl²dku lze pouģ²t doporuļenĨ tiskopis 1. 

(6) V pŚ²padŊ potŚeby se pro prok§z§n² l®kaŚsk® prohl²dky pouģije jako pŚ²loha k registraļn²mu prŢkazu 
tiskopis ĂZdravotn² prŢkazñ 2. 

Ļl. 9 
VŊkov® skupiny (kategorie) 

(1) Urļuj²c²m mŊŚ²tkem pro zaŚazen² hr§ļe do pŚ²sluġn® vŊkov® skupiny (viz tabulka) je vŊk, kter®ho 
dos§hne v pŚ²sluġn®m soutŊģn²m roļn²ku.  
 

 

                                                      
 
1 Vzor tiskopisu pro l®kaŚsk® prohl²dky hr§ļŢ je uveden v pŚ²loze ļ. 12 tŊchto STP. 
2 Vzor tiskopisu ĂZdravotn² prŢkazñ je uveden v pŚ²loze ļ. 13 tŊchto STP. 
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vŊkov§ skupina St§Ś² 
 Muģsk§ ģensk§ 

ģ§ci ml. 
ģ§ci st. 
dorostenci 
junioŚi 
muģi 
senioŚi  

ģ§kynŊ ml. 
ģ§kynŊ st. 
dorostenky 
juniorky 
ģeny 
seniorky 

10 aģ 12 rokŢ 
13 aģ 14 rokŢ 
15 aģ 18 rokŢ 
19 aģ 23 rokŢ 
24 aģ 59 rokŢ 
60 a v²ce rokŢ 

(2) Rozpis soutŊģe stanov², kter® vŊkov® kategorie hr§ļŢ se mohou soutŊģe ¼ļastnit. 

(3) Ģ§ci hraj² sv® soutŊģe koul² o prŢmŊru 15 cm (d§le jen Ăģ§kovsk§ kouleñ). Hr§ļi ostatn²ch vŊkovĨch 
skupin hraj² sv® soutŊģe koul² o prŢmŊru 16 cm. 

Ļl. 10 
Kuģelna 

(1) Hrac² n§Śad², materi§l, ostatn² vybaven² kuģelny a podm²nky pro poŚ§d§n² soutŊģe na kuģelnŊ stanov² 
Technick® pŚedpisy kuģelk§Śsk®ho sportu. 

(2) Kuģelna mus² bĨt pŚipravena pro utk§n² nejpozdŊji 30 minut pŚed stanovenĨm zaļ§tkem utk§n² ļi 
soutŊģe. 

Ļl. 11 
N§leģitosti hr§ļŢ, vedouc²ch druģstev a tren®rŢ 

(1) Hr§ļ se mus² prok§zat pŚedloģen²m platn®ho registraļn²ho prŢkazu. 

(2) Ke vġem soutŊģ²m nastupuj² hr§ļi ve sportovn² obuvi. 

(3) Obleļen² hr§ļŢ pŚi hŚe tvoŚ² dres, trenĨrky ļi tepl§kov® kalhoty. U hr§ļek je povolena kr§tk§ suknŊ. Na 
¼boru hr§ļe je povoleno oznaļen² jeho odd²lu ļi jin® organizace, za kterou startuje, a identifikace 
hr§ļe. Na dresu mŢģe bĨt uvedeno oznaļen² (logo) sponzora s vĨjimkou vĨrobcŢ alkoholu (mimo piva) 
a tab§kovĨch vĨrobkŢ. PŚi startu v mezin§rodn²ch soutŊģ²ch podl®h§ oznaļen² sponzora 
mezin§rodn²m pŚedpisŢm. 

(4) V soutŊģ²ch druģstev nastupuj² hr§ļi druģstva na dr§hy jednotnŊ obleļeni. 

(5) Ke spoleļn®mu n§stupu druģstev nastupuj² hr§ļi ve sportovn²m obleļen². Hr§ļ mŢģe podle okolnost² 
nastoupit v dresu a trenĨrk§ch (pŚ²padnŊ tepl§kovĨch kalhot§ch ļi sukni) nebo v tepl§kov® soupravŊ 
sv®ho druģstva. 

(6) Vedouc² druģstva mus² m²t platnĨ registraļn² prŢkaz a pŚed zah§jen²m pŚ²sluġn®ho soutŊģn²ho roļn²ku 
mus² dovrġit 18 let vŊku. 

(7) Tren®r mus² m²t platnĨ registraļn² a tren®rskĨ prŢkaz. Z§stupce tren®ra mus² m²t platnĨ registraļn² 
prŢkaz. 

(8) V pŚ²padŊ soutŊģ² Ś²zenĨch STK ĻKA mus² m²t tren®r nebo jeho z§stupce tepl§kovou soupravu nebo 
¼bor totoģnĨ s ¼borem hr§ļŢ a sportovn² obuv. 

(9) Pokud se hr§ļ, vedouc² druģstva ļi tren®r nemŢģe prok§zat svĨm registraļn²m prŢkazem, mŢģe svoji 
totoģnost prok§zat jinĨm platnĨm identifikaļn²m dokladem, a to obļanskĨm prŢkazem, pasem nebo 
ŚidiļskĨm prŢkazem. Tuto skuteļnost uvede rozhodļ² do z§pisu o utk§n² spolu s datem narozen² hr§ļe, 
uvedenĨm v pŚedloģen®m dokladu. Vedouc² soutŊģe n§slednŊ ovŊŚ² platnost registraļn²ho prŢkazu a 
t²m opr§vnŊnost startu. Pot® vhodnĨm zpŢsobem uloģ² hr§ļi spr§vn² poplatek ve vĨġi 200 Kļ s 
uveden²m term²nu splatnosti. Nebude-li ļ§stka vļas uhrazena, bude hr§ļi, vedouc²mu druģstva ļi 
tren®rovi okamģitŊ do odvol§n² zastavena ļinnost a bude proti nŊmu zah§jeno disciplin§rn² Ś²zen². U 
jednor§zovĨch soutŊģ² vyb²r§ spr§vn² poplatek Śeditel soutŊģe ihned. Pokud hr§ļ poplatek neuhrad², 
nebude pŚipuġtŊn ke startu. Za hr§ļe mladġ² 15 let hrad² spr§vn² poplatek jejich mateŚskĨ odd²l.   
Prok§ģe-li se n§slednŊ, ģe hr§ļ, vedouc² druģstva ļi tren®r nemŊl v dobŊ utk§n² platnĨ registraļn² 
prŢkaz, bude utk§n² kontumov§no a proti jeho druģstvu bude zah§jeno disciplin§rn² Ś²zen². V pŚ²padŊ 
takto neopr§vnŊn®ho startu v jednor§zov® soutŊģi, bude vĨkon hr§ļe anulov§n a bude proti nŊmu 
zah§jeno disciplin§rn² Ś²zen².  
Jestliģe hr§ļ, vedouc² druģstva ļi tren®r prok§ģe svoji totoģnost v souladu s t²mto odstavcem jinĨm 
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dokladem, je na nŊj ve vġech ostatn²ch pŚ²padech, kdy STP vyģaduj² pŚedloģen² registraļn²ho prŢkazu, 
nahl²ģeno tak, jako by registraļn² prŢkaz pŚedloģil.  

Ļl. 12 
N§leģitosti druģstev ï soupisky 

(1) Druģstva zaŚazen§ do mistrovskĨch soutŊģ² startuj² na soupisku. Nejsou vġak povinna pŚedkl§dat 
soupisku ke kontrole delegovan®mu rozhodļ²mu. Soupisku pŚedkl§daj² STK ĻKA i druģstva, startuj²c² 
v nadn§rodn² soutŊģi dle ļl. 4, odst. 4 Pravidel. 

(2) Soupisku druģstva vypln² odd²l a uvede na n²: 

a) ¼plnĨ n§zev druģstva; 

b) pro kterou soutŊģ a kterou ļ§st soutŊģn²ho roļn²ku soupiska plat²; 

c) jm®no a pŚ²jmen² vedouc²ho druģstva a ļ²slo jeho registraļn²ho prŢkazu; 

d) jm®no a pŚ²jmen² tren®ra druģstva a ļ²slo jeho registraļn²ho prŢkazu (uv§d² se pouze v pŚ²padŊ, 
kdyģ druģstvo m§ sv®ho tren®ra); 

e) nejm®nŊ tolik hr§ļŢ, splŔuj²c²ch sportovnŊ technick® pŚedpisy dan® soutŊģe, kolik jich tvoŚ² ¼pln® 
druģstvo, jejich jm®na, pŚ²jmen², ļ²sla registraļn²ch prŢkazŢ, datum narozen² a datum platnosti 
registraļn²ho prŢkazu. 

(3) VyplnŊnou soupisku zaġle odd²l Ś²d²c²mu org§nu soutŊģe dle pokynŢ v rozpisu soutŊģe. 

(4) Platnost soupisky trv§ ode dne jej²ho potvrzen² aģ do skonļen² pŚ²sluġn® ļ§sti soutŊģe. 

(5) Hr§ļ mŢģe bĨt uveden jen na jedn® soupisce druģstva, pokud se nejedn§ o stŚ²davĨ start dorostence 
dle ļl. 13. 

(6) ř²d²c² org§n soutŊģe potvrzuje soupisku samostatnŊ pro podzimn² a jarn² ļ§st soutŊģe. Pokud odd²l 
nezaġle pro jarn² ļ§st novou soupisku druģstva, m§ se za to, ģe soupiska pro jarn² ļ§st je shodn§ se 
soupiskou, kterou odd²l zaslal pro podzimn² ļ§st. 

(7) ZmŊny na soupisk§ch smŊj² prov§dŊt pouze Ś²d²c² org§ny, kter® je potvrzovaly. 

(8) Hr§ļ, kterĨ nen² uveden na ģ§dn® soupisce druģstva v dan® vŊkov® kategorii a uskuteļn² v pŚ²sluġn® 
ļ§sti soutŊģn²ho roļn²ku svŢj prvn² start za nŊjak® druģstvo v r§mci odd²lu, je automaticky dops§n na 
soupisku tohoto druģstva. Tento start se nepovaģuje za start n§hradn²ka a hr§ļ mŢģe startovat jako 
n§hradn²k za jin® druģstvo v souladu s ustanoven²m ļl. 16 Pravidel. 

Ļl. 13 
StŚ²davĨ start dorostence v mateŚsk®m odd²lu 

(1) Dorostenec, resp. dorostenka, mŢģe startovat z§roveŔ v kategorii dorostu a v soutŊģi druģstev 
dospŊlĨch za pŚedpokladu dodrģen² ustanoven² o maxim§ln²m poļtu hodŢ. TakovĨ hr§ļ mŢģe bĨt 
uveden na jedn® soupisce druģstva dorostu a jedn® soupisce druģstva dospŊlĨch. 

(2) StŚ²davĨ start se d§le Ś²d² ustanoven²mi ļl. 16 ï Start n§hradn²ka v odd²lech. 

Ļl. 14 
Start ģ§kŢ v soutŊģi druģstev 

(1) Pokud to rozpis pŚ²sluġn® soutŊģe umoģn², mŢģe ģ§k, resp. ģ§kynŊ, startovat v soutŊģi druģstev 
dorostu od soutŊģn²ho roļn²ku, ve kter®m dovrġ² vŊku 13 let (kategorie starġ² ģactvo). 

(2) Ģ§k, resp. ģ§kynŊ nesm² startovat v soutŊģi druģstev dospŊlĨch. 

Ļl. 15 
Hostov§n² 

(1) Za hostov§n² se povaģuje ļasovŊ omezen® povolen² hr§t v soutŊģi druģstev v pŚ²sluġn® kategorii za 
jinĨ neģ mateŚskĨ odd²l. Hr§ļ po dobu hostov§n² nesm² startovat v soutŊģi druģstev vypsan® pro tuto 
kategorii za mateŚskĨ odd²l. 

(2) Jsou pŚ²pustn® dva druhy hostov§n²: 
a) pro soutŊģe druģstev v kategorii dospŊlĨch; 
b) pro soutŊģe druģstev v kategorii dorostu. 
Hr§ļ dorosteneck® kategorie mŢģe poģ§dat o oba druhy hostov§n². 



 _____   Ļesk§ kuģelk§Śsk§ asociace   ________________________________________________________  

 _____   6   __________________________________________________________________________________  

(3) PŚi splnŊn² vġech n§leģitost² povol² STK ĻKA hr§ļi hostov§n². 

(4) Na z§kladŊ dohody mezi odd²ly lze hr§ļe s jeho souhlasem uvolnit na hostov§n² v jin®m odd²lu, a to 
na dobu, kter§ nesm² bĨt kratġ² neģ 2 mŊs²ce. 

(5) Hostov§n² je ukonļeno nejpozdŊji vģdy k 30. 6. kalend§Śn²ho roku. 

(6) Hostov§n² je moģn® se souhlasem mateŚsk®ho odd²lu, odd²lu, v nŊmģ hr§ļ hostuje, a samotn®ho 
hr§ļe, prodlouģit na z§kladŊ pod§n² ģ§dosti o prodlouģen² hostov§n². Hostov§n² lze ukonļit dohodou 
odd²lŢ a hr§ļe pŚed uplynut²m sjednan® doby, ne vġak dŚ²ve neģ za 2 mŊs²ce ode dne vyd§n² 
rozhodnut² o povolen² hostov§n². Đhrada za pŚedļasnŊ ukonļen® hostov§n² se stanov² ve vĨġi 500 
Kļ, kterou hrad² navrhovatel ukonļen². 

(7) Hr§ļ je opr§vnŊn podat v prŢbŊhu soutŊģn²ho roļn²ku nejvĨġe dvŊ ģ§dosti o povolen² hostov§n² do 
dvou rŢznĨch odd²lŢ a jednu ģ§dost o prodlouģen² hostov§n². Hr§ļ mŢģe v jedn® ļ§sti soutŊģn²ho 
roļn²ku dle. ļl. 2, odst. 1 Pravidel hostovat pouze v jednom odd²lu. 

(8) Ģ§dost o hostov§n² nemohou v n§sleduj²c²m soutŊģn²m roļn²ku podat ti hr§ļi, kteŚ² v r§mci pŚestupn²ho 
term²nu pŚestoupili do jin®ho odd²lu a pŚinesli s sebou soutŊģ v souladu s ustanoven²m ļl. 1, odst. 2) 
PŚestupn²ho Ś§du ĻKA. 

(9) Hr§ļ, kterĨ ģ§d§ o hostov§n², je povinen Ś§dnŊ vyplnit tiskopis ĂĢ§dost o hostov§n²ò 3 nebo ĂĢ§dost 
o prodlouģen² hostov§n²ñ 4. V kolonce Ăpodpis funkcion§Śeñ mateŚsk®ho a nov®ho odd²lu se uvedou 
kŚestn² jm®na, pŚ²jmen² a podpisy podpisuj²c²ch funkcion§ŚŢ. Hr§ļ vyplnŊnĨ tiskopis vlastnoruļnŊ 
podep²ġe s uveden²m data podpisu. 

(10) Hr§ļ poģ§d§ mateŚskĨ odd²l o vyj§dŚen² k jeho ģ§dosti, osobnŊ nebo doporuļenou poġtou. 

(11) Pokud se mateŚskĨ odd²l k ģ§dosti nevyj§dŚ² ve lhŢtŊ 15 dnŢ ode dne doruļen² ģ§dosti (nepŚed§ ji zpŊt 
hr§ļi), m§ se za to, ģe s ģ§dost² vyj§dŚil svŢj bezpodm²neļnĨ souhlas. 

(12) Pokud hr§ļ ģ§dost od mateŚsk®ho odd²lu neobdrģ² ve stanoven® lhŢtŊ, vypln² novou a zaġle ji 
doporuļenŊ s potŚebnĨmi doklady Ś²d²c²mu org§nu soutŊģe spolu s dokladem prokazuj²c²m, ģe 
pŚedchoz² ģ§dost byla mateŚsk®mu odd²lu pŚed§na ļi zasl§na a ten na ni nereagoval.  

(13) K vyplnŊn®mu tiskopisu pŚiloģ² hr§ļ n§sleduj²c² doklady: 

a) doklad o zaplacen² poplatku ve vĨġi: 

¶ hr§ļ do 18 let vŊku 100 Kļ; 

¶ hr§ļ od 18 let vŊku 200 Kļ; 

b) hr§ļ mladġ² 15 let souhlasn® stanovisko sv®ho z§konn®ho z§stupce, resp. z§konnĨch z§stupcŢ. 

(14) VyplnŊnĨ tiskopis vļetnŊ dalġ²ch n§leģitost² zaġle hr§ļ vhodnĨm zpŢsobem pŚedsedovi STK ĻKA. 

(15) Podanou ģ§dost o hostov§n² nemŢģe hr§ļ vz²t zpŊt. 

(16) Aktu§ln² seznam povolenĨch hostov§n² je zveŚejnŊn na str§nk§ch ĻKA a je zaznamen§n u dan®ho 
hr§ļe v Evidenci ļlensk® z§kladny ĻKA. 

(17) Doklad ĂPovolen² hostov§n²ñ 5 se v pap²rov® formŊ vyd§v§ pouze v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech na 
vĨslovnou ģ§dost hr§ļe. 

Ļl. 16 
Start n§hradn²ka v odd²lu 

(1) N§hradn²k je hr§ļ, kterĨ nen² uveden na soupisce druģstva a v utk§n² provede alespoŔ jeden hod po 
zah§jen² startu v pŚ²sluġn® soutŊģi. 

(2) Hr§ļ, zapsanĨ na soupisce druģstva zaŚazen®ho v nŊkter® tŚ²dŊ soutŊģe, nemŢģe startovat jako 
n§hradn²k za druģstvo t®hoģ odd²lu zaŚazen® v niģġ² nebo stejn® tŚ²dŊ soutŊģe. 

(3) Hr§ļ mŢģe v prŢbŊhu jednoho utk§n² nastoupit jako n§hradn²k jen za jedno ze z¼ļastnŊnĨch druģstev. 

                                                      
 
3 Vzor tiskopisu ĂĢ§dost o hostov§n²ñ je v pŚ²loze ļ. 2 tŊchto STP. 
4 Vzor tiskopisu ĂĢ§dost o prodlouģen² hostov§n²ñ je v pŚ²loze ļ. 3 tŊchto STP. 
5 Vzor tiskopisu ĂPovolen² hostov§n²ñ je v pŚ²loze ļ. 4 tŊchto STP.  



 __________________________________    SportovnŊ technick® pŚedpisy kuģelk§Śsk®ho sportu   ____  

 __________________________________________________________________________________    7   ____  

(4) Hr§ļ mŢģe absolvovat v kaģd® ļ§sti soutŊģn²ho roļn²ku pŊt startŢ jako n§hradn²k. Po absolvov§n² 
p§t®ho startu v podzimn² nebo jarn² ļ§sti soutŊģn²ho roļn²ku jiģ mŢģe startovat pouze za druģstvo, na 
jehoģ soupisce je uveden. 

(5) Starty n§hradn²ka v nadn§rodn² soutŊģi dle ļl. 4, odst. 4 Pravidel se zapoļ²t§vaj² do celkov®ho poļtu 
startŢ n§hradn²ka aģ do dosaģen² celkov®ho poļtu pŊti startŢ n§hradn²ka. 

(6) Hr§ļ, kterĨ uskuteļn² p§tĨ start n§hradn²ka (a popŚ²padŊ dalġ² start) za druģstvo v nadn§rodn² soutŊģi 
dle ļl. 4, odst. 4 Pravidel, se automaticky st§v§ ļlenem tohoto druģstva a nesm² jiģ v dan® ļ§sti soutŊģe 
startovat za druģstvo, na jehoģ soupisce byl pŢvodnŊ uveden.  

(7) U dorostence, vyuģ²vaj²c²ho moģnost stŚ²dav®ho startu za mateŚskĨ odd²l, se jeho starty n§hradn²ka 
za druģstva dospŊlĨch a druģstva dorostu posuzuj² oddŊlenŊ. 

(8) Pokud hr§ļ uskuteļn² start v rozporu s ustanoven²m odst. 4 nebo 6, Ś²d²c² org§n jeho start anuluje 
a zah§j² vŢļi nŊmu disciplin§rn² Ś²zen². 

Ļl. 17 
Maxim§ln² poļet hodŢ 

(1) SenioŚi, muģi a junioŚi mohou v jednom dnu absolvovat maxim§lnŊ 400 hodŢ, odehranĨch minim§lnŊ 
ve dvou startech. 

(2) Seniorky, ģeny, juniorky, dorostenci a dorostenky mohou v jednom dnu absolvovat maxim§lnŊ 240 
hodŢ, odehranĨch minim§lnŊ ve dvou startech. 

(3) Starġ² ģ§ci a ģ§kynŊ mohou v jednom dnu absolvovat maxim§lnŊ 120 hodŢ. 

(4) Mladġ² ģ§ci a ģ§kynŊ mohou v jednom dnu absolvovat maxim§lnŊ 100 hodŢ. 

(5) Hody v r§mci rozcviļen² se nezapoļ²t§vaj² do maxim§ln²ho poļtu hodŢ. 

Ļl. 18 
Vlastn² koule  

(1) Hr§ļ je opr§vnŊn pouģ²vat ke hŚe vlastn² koule od vĨrobce s platnou licenc² WNBA. Za vlastn² koule 
se povaģuj² koule, kter® hr§ļ pŚedloģ² rozhodļ²mu pŚed svĨm startem ke kontrole a prohl§s² o nich, ģe 
to jsou jeho vlastn² koule. 

(2) S vlastn² koul² mŢģe hr§t pouze jej² majitel. 

(3) Maxim§ln² poļet pŚi hŚe pouģitĨch vlastn²ch koul² je stanoven na tŚi kusy. V pŚ²padŊ nedostatku m²sta 
v z§sobn²ku koul² mŢģe rozhodļ² rozhodnout, ģe se pro vġechny hr§ļe poļet pouģitĨch vlastn²ch koul² 
sn²ģ². 

(4) Hr§ļ pouģ²v§ sv® vlastn² koule ke hŚe s vŊdom²m rizika jejich poġkozen² a nen² opr§vnŊn poģadovat 
jak®koli kompenzace za jejich pŚ²padn® poġkozen². 

(5) Vlastn² koule hr§ļŢ mus² bĨt doplnŊny koulemi zajiġtŊnĨmi poŚadatelem tak, aby celkovĨ poļet koul² 
k dispozici byl minim§lnŊ tŚi koule na dr§hu. V pŚ²padŊ nedostatku m²sta v z§sobn²ku koul² se 
pŚebyteļn® koule odstran² a uloģ² na bezpeļn®m m²stŊ mimo hrac² prostor. 

Ļ§st druh§ 

Z§kladn² pravidla hry 

Ļl. 19 
Discipl²ny 

(1) V kuģelk§Śsk®m sportu se pouģ²vaj² tyto discipl²ny: 

a) pln® ï hr§ļ h§z² kaģdĨm hodem do pln®ho stavu dev²ti kuģelek; 

b) dor§ģkov§ ï hr§ļ po prvn²m hodu do plnĨch dor§ģ² dalġ²mi hody kuģelky, kter® zŢstaly st§t; po 
jejich doraģen² se celĨ zpŢsob opakuje; 

c) sdruģen§ ï hr§ļ h§z² polovinu hodŢ do plnĨch a polovinu v dor§ģkov® (d§le jen Ăhsñ). 
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(2) Ve vġech discipl²n§ch pŚedstavuje kaģd§ regul®rnŊ poraģen§ kuģelka jeden bod. VĨkon hr§ļe je d§n 
souļtem vġech dosaģenĨch bodŢ. 

(3) D²lļ² discipl²nou se rozum² discipl²na hran§ na jedn® dr§ze v pŚ²padŊ, ģe cel§ discipl²na se hraje 
alespoŔ pŚes dvŊ dr§hy. 

Ļl. 20 
Sdruģen® discipl²ny 

(1) Sdruģen§ discipl²na 200 hs se hraje pŚes ļtyŚi dr§hy. Hr§ļ nejprve h§z² 25 hodŢ do plnĨch a pak 25 
hodŢ dor§ģkov® na kaģd® dr§ze. Sdruģenou discipl²nu 200 hs je moģn® hr§t na ġestidr§hov® kuģelnŊ 
na vġech ġesti drah§ch nebo pouze na ļtyŚech drah§ch, zpravidla na drah§ch ļ. 1ï4 nebo ļ. 3ï6. 

StŚ²d§n² drah na ļtyŚdr§ze:  1ï2ï4ï3, 2ï1ï3ï4, 3ï4ï2ï1, 4ï3ï1ï2. 

StŚ²d§n² drah na ġestidr§ze: 1ï2ï4ï3, 2ï1ï3ï4, 3ï4ï6ï5, 4ï3ï5ï6, 5ï6ï2ï1, 6ï5ï1ï2. 

(2) Sdruģen§ discipl²na 120 hs se hraje pŚes ļtyŚi dr§hy. Hr§ļ nejprve h§z² 15 hodŢ do plnĨch a pak 15 
hodŢ dor§ģkov® na kaģd® dr§ze. Sdruģenou discipl²nu 120 hs je moģn® hr§t na ġestidr§hov® kuģelnŊ 
na vġech ġesti drah§ch nebo pouze na ļtyŚech drah§ch, zpravidla na drah§ch ļ. 1ï4 nebo ļ. 3ï6.  

StŚ²d§n² drah se Ś²d² ustanoven²m odst. 1. 

(3) Sdruģen§ discipl²na 100 hs se hraje pŚes dvŊ dr§hy. Hr§ļ nejprve h§z² 25 hodŢ do plnĨch a pak 25 
hodŢ dor§ģkov® na kaģd® dr§ze. V pŚ²padŊ pouģit² v²cedr§hov® kuģelny se pro tuto sdruģenou 
discipl²nu pouģ²vaj² zpravidla dr§hy ļ. 1ï2, 3ï4, 5ï6 atd. 

StŚ²d§n² drah se prov§d² takto: 1ï2, 2ï1. 

(4) Sdruģen§ discipl²na 60 hs se hraje pŚes dvŊ dr§hy. Hr§ļ nejprve h§z² 15 hodŢ do plnĨch a pak 15 hodŢ 
dor§ģkov® na kaģd® dr§ze. V pŚ²padŊ pouģit² v²cedr§hov® kuģelny se pro tuto sdruģenou discipl²nu 
pouģ²vaj² zpravidla dr§hy ļ. 1ï2, 3ï4, 5ï6 atd. 

StŚ²d§n² drah se prov§d² takto: 1ï2, 2ï1. 

(5) Sdruģen§ discipl²na 40 hs se hraje se na jedn® dr§ze. Hr§ļ nejprve h§z² 20 hodŢ do plnĨch a pak 20 
hodŢ dor§ģkov®. 

(6) Sdruģen§ discipl²na 30 hs se hraje na jedn® dr§ze. Hr§ļ nejprve h§z² 15 hodŢ do plnĨch a pak 15 hodŢ 
dor§ģkov®. 

(7) Sdruģen§ discipl²na 20 hs se hraje na jedn® dr§ze. Hr§ļ nejprve h§z² 10 hodŢ do plnĨch a pak 10 hodŢ 
dor§ģkov®. 

(8) Jednotliv® sdruģen® discipl²ny lze vz§jemnŊ vhodnŊ kombinovat. 

(9) Sdruģen® discipl²ny hran® pŚes ļtyŚi dr§hy lze odehr§t na dvou drah§ch.  

StŚ²d§n² drah se prov§d² takto: 1-2-1-2, 2-1-2-1, tedy po kaģd® d²lļ² discipl²nŊ. 

(10) Je-li pro hodnocen² hr§ļe rozhoduj²c² celkovĨ vĨkon v pŚ²sluġn® sdruģen® discipl²nŊ hran® minim§lnŊ 
pŚes dvŊ dr§hy, zap²ġe se hr§ļi pŚed posledn² d²lļ² discipl²nou na totaliz§tor celkovĨ poļet poraģenĨch 
kuģelek v odehranĨch hodech. Toto se neuplatn², je-li k dispozici zaŚ²zen² (totaliz§tor), zn§zorŔuj²c² 
souļasnŊ celkovĨ vĨkon a vĨkon v d²lļ² discipl²nŊ, nebo nen²-li celkovĨ vĨkon hr§ļe rozhoduj²c² pro 
jeho hodnocen². 

Ļl. 21 
BlokovĨ a ŚetŊzovĨ start 

(1) PŚi blokov®m startu nastupuj² hr§ļi ke startu na vġech drah§ch souļasnŊ. 

(2) PŚi ŚetŊzov®m startu nastupuje hr§ļ ke sv®mu startu vģdy na prvn² dr§hu zleva a pŚech§z² na dalġ² 
dr§hy smŊrem doprava. 

Ļl. 22 
Hrac² doba 

(1) PŚi vġech soutŊģ²ch je hrac² doba pro danĨ poļet hodŢ stanovena n²ģe uvedenou tabulkou. 
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Poļet hodŢ 50 40 30 20 

Hrac² doba 20 minut 16 minut 12 minut 8 minut 

 

(2) ĻasovĨ limit lze uplatnit jen tehdy, je-li k dispozici ovladateln§ ļasom²ra a hr§ļ je o ļerp§n² ļasov®ho 
limitu pŚimŊŚenĨm zpŢsobem informov§n. 

(3) PŚekroļ²-li hr§ļ vlastn² vinou ļasovĨ limit, poļ²taj² se mu jen ty hody, kter® absolvoval, a ten vĨkon, 
kter®ho dos§hl v ļasov®m limitu. 

Ļl. 23 
Zaļ§tek, konec a pŚeruġen² startu 

(1) Za zaļ§tek startu se povaģuje pokyn rozhodļ²ho k ukonļen² rozcviļen² a k zah§jen² hry v pŚ²sluġn® 
discipl²nŊ. Rozhodļ² zah§j² hru napŚ. slovy: ĂZahajte startñ. 

(2) Za konec startu se povaģuje pokyn rozhodļ²ho k odchodu hr§ļŢ z hrac²ho prostoru po ukonļen² cel® 
discipl²ny a vyhl§ġen² vĨsledkŢ. 

(3) SouļasnŊ s pokynem rozhodļ²ho k zah§jen² hry pŚed kaģdou d²lļ² discipl²nou se spouġt² ļasom²ra a 
zaļ²n§ ļasovĨ limit. 

(4) Rozhodļ² mŢģe bŊhem startu hru pŚeruġit (napŚ. za ¼ļelem vĨmŊny drah). BŊhem pŚeruġen² hry se 
zastavuje ļasom²ra. Pokud rozhodļ² hru pŚeruġ², mohou v n² hr§ļi pokraļovat teprve na jeho pokyn 
napŚ. slovy ĂPokraļujte ve hŚeñ. SouļasnŊ s pokynem rozhodļ²ho k pokraļov§n² ve hŚe se opŊt spouġt² 
ļasom²ra. 

Ļl. 24 
Regul®rnŊ poraģen® kuģelky 

(1) Kuģelky mohou bĨt Ś§dnŊ poraģeny: 

a) pŚ²mo koul²; 

b) n§razem jedn® kuģelky do druh®; 

c) z§vŊsnou ġŔŢrou jin® kuģelky. 

(2) U ASK je pro regul®rnŊ poraģen® kuģelky rozhoduj²c² svŊtelnĨ ukazatel poraģenĨch kuģelek. ZŚejm® 
z§vady v zaŚ²zen² ukazatele se mus² neprodlenŊ provŊŚit rozhodļ²m. V pŚ²padŊ zjiġtŊn² z§vady jsou za 
regul®rnŊ poraģen® kuģelky povaģov§ny jen ty, kter® jsou skuteļnŊ poraģen®. 

Ļl. 25 
Neregul®rnŊ poraģen® kuģelky 

Neregul®rnŊ poraģen® kuģelky jsou: 

a) kuģelky poraģen® koul² odraģenou od boļn²ho mantinelu; 

b) kuģelky poraģen® koul² odraģenou od zadn² odrazov® stŊny; 

c) kuģelky poraģen® v dobŊ, kdy ASK nebyl pŚipraven ke hŚe (nebyl pŚipraven registrovat poraģen® 
kuģelky); 

d) u bezġŔŢrovĨch ASK kuģelky poraģen® ļ§stmi ASK.  

Ļl. 26 
Zapisov§n² poraģenĨch kuģelek 

(1) ZaŚ²zen² pro automatick® zapisov§n² vĨsledkŢ mus² splŔovat poģadavky TechnickĨch pŚedpisŢ WNBA. 

(2) PŚi ruļn²m zapisov§n² poraģenĨch kuģelek: 

a) se do z§pisu hodŢ uvede poļet regul®rnŊ poraģenĨch kuģelek; 

b) nen²-li hodem regul®rnŊ poraģena ģ§dn§ kuģelka, hod se zapoļ²t§v§ a do z§znamu hodu se 
zap²ġe pomlļka Ăïñ. 

Ļl. 27 
PŚestupky 

(1) Za pŚestupek se oznaļ² jedn§n² ļi chov§n² hr§ļe v ļasov®m obdob² od zaļ§tku do konce startu, 
uveden® v odst. 3 tohoto ļl§nku. 
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(2) Za pŚestupek v dobŊ rozcviļen² se povaģuje jedn§n² ļi chov§n² hr§ļe uveden® v odst. 3 p²sm. e), g) 
a h). 

(3) Za pŚestupek se povaģuje. 

a) Poloģ²-li hr§ļ pŚi prov§dŊn² hodu kouli mimo n§hozovou desku. 

b) PŚekroļ²-li hr§ļ b²lou ļ§ru, ohraniļuj²c² hrac² prostor, s vĨjimkou pŚ²padu, kdy si hr§ļ bere kouli ze 
z§sobn²ku. 

c) Dotkne-li se hr§ļ za ¼ļelem usnadnŊn² si proveden² hodu rukou ļi kolenem podlahy, n§hozov® 
desky, povrchu dr§hy ļi stŊny kuģelny. VĨjimkou je p§d hr§ļe. 

d) OpŚe-li se hr§ļ o z§sobn²k koul² ļi stŊnu kuģelny. 

e) Đmysln§ nebo vŊdom§ hra do nepŚipraven®ho automatick®ho stavŊļe kuģelek. 

f) Ļek§-li hr§ļ na urļitou kouli. 

g) Hraje-li s vlastn² koul² soupeŚe. Postih lze uplatnit pouze v pŚ²padŊ, kdyģ jsou vlastn² koule soupeŚe 
na prvn² pohled odliġeny od ostatn²ch pouģitĨch koul². 

h) Nesportovn² chov§n². 

Za nesportovn² chov§n² se povaģuje zejm®na: 

¶ kdyģ hr§ļ na pokyn rozhodļ²ho nezah§j² hru nebo v n² nepokraļuje; 

¶ kdyģ hr§ļ nerespektuje rozhodnut² rozhodļ²ho; 

¶ kdyģ hr§ļ ruġ² soupeŚe pŚi prov§dŊn² hodu nebo mu pŚek§ģ²; 

¶ kdyģ se hr§ļ hlasitŊ bav², zp²v§ ļi vyd§v§ jin® hlasit® zvuky; 

¶ kdyģ hr§ļ diskutuje s div§ky; 

¶ kdyģ hr§ļ uraz² rozhodļ²ho, sportovn²ho funkcion§Śe nebo publikum. 

¶ jin® jedn§n² hr§ļe, kter® je v rozporu s bŊģnĨmi normami spoleļensk®ho chov§n². 

(4) Dopust²-li se hr§ļ pŚi prov§dŊn² hodu v²ce pŚestupkŢ dle pŚedchoz²ho odstavce, klasifikuje se to jako 
jeden pŚestupek. 

(5) Dopust²-li se hr§ļ pŚi prov§dŊn² hodu v²ce pŚestupkŢ a jeden z nich bude oznaļen rozhodļ²m jako 
nesportovn² chov§n², klasifikuje se to jako nesportovn² chov§n². 

(6) PŚi prvn²m pŚestupku hr§ļe v jednom startu dle odst. 3 udŊl² rozhodļ² hr§ļi ģlutou kartu a v z§znamech 
hodŢ doc²lenĨ vĨkon ļervenŊ zakrouģkuje nebo oznaļ² jinĨm vhodnĨm zpŢsobem. Hod i doc²lenĨ 
vĨkon se poļ²t§. 

(7) PŚi druh®m a kaģd®m dalġ²m pŚestupku hr§ļe v jednom startu dle ustanoven² odst. 3 udŊl² rozhodļ² 
hr§ļi souļasnŊ ģlutou a ļervenou kartu a d§le postupuje dle ustanoven² ļl. 32 ï NulovĨ hod. 

(8) StŚ²daj²c² hr§ļ nepŚej²m§ zaznamenan® pŚestupky stŚ²dan®ho hr§ļe. 

(9) V soutŊģi tandemŢ se oba hr§ļi, kteŚ² tvoŚ² tandem, povaģuj² pro ¼ļely reģimu ud²len² karet za jednu 
jedinou osobu. 

(10) Byla-li hr§ļi udŊlena karta za nesportovn² chov§n², uvede tuto skuteļnost rozhodļ² do z§pisu o utk§n². 

(11) PŚi kaģd®m pŚestupku hr§ļe je rozhodļ² povinen kromŊ udŊlen² pŚ²sluġn® karty, hr§ļe slovnŊ 
informovat, za co mu byla karta udŊlena. VĨjimkou je pŚekroļen² pŚedn² startovn² ļ§ry hrac²ho prostoru, 
kter® zaznamen§ automatickĨ stavŊļ kuģelek a signalizuje pŚekroļen² pŚedn² startovn² ļ§ry 
rozsv²cen²m ģlut®ho nebo ļerven®ho svŊtla. 

(12) Rozsv²cen² pŚ²sluġn®ho svŊtla je povaģov§no za napomenut² hr§ļe, aniģ by mu rozhodļ² uk§zal 
odpov²daj²c² kartu. Rozhodļ² je vġak opr§vnŊn toto napomenut² v odŢvodnŊn®m pŚ²padŊ zruġit. 

Ļl. 28 
Vylouļen² hr§ļe ze startu 

(1) Rozhodļ² m§ pr§vo vylouļit hr§ļe ze startu za: 

a) Opakovan® nesportovn² chov§n², za kter® jiģ byla hr§ļi udŊlena karta. 

b) Hrub® nesportovn² chov§n². 

(2) PŚi vylouļen² hr§ļe udŊl² rozhodļ² hr§ļi ļervenou kartu, vyk§ģe hr§ļe z hrac²ho prostoru a d§le 
postupuje dle ustanoven² ļl. 32 ï NulovĨ hod. Vylouļen² hr§ļe ze startu uvede do z§pisu o utk§n² 
spolu se zdŢvodnŊn²m jeho vylouļen². VylouļenĨ hr§ļ mŢģe bĨt stŚ²d§n, pokud stŚ²d§n² bude v souladu 
s Pravidly a SoutŊģn²m Ś§dem. 
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Ļl. 29 
Potrest§n² hr§ļe za nesportovn² chov§n² a vylouļen² ze startu 

(1) Potrest§n² hr§ļe se pouģ²v§ v dlouhodobĨch mistrovskĨch soutŊģ²ch druģstev.  

(2) Za kaģd® dva pŚestupky podle ļl. 27 odst. 3 p²sm. h) ï nesportovn² chov§n² ï v pŚ²sluġn®m soutŊģn²m 
roļn²ku je hr§ļi automaticky zastavena sportovn² ļinnost na jedno n§sleduj²c² mistrovsk® utk§n² ve 
vġech soutŊģ²ch. 

(3) Je-li hr§ļ vylouļen ze startu podle ļl. 28, je mu automaticky zastavena sportovn² ļinnost na dvŊ 
n§sleduj²c² mistrovsk§ utk§n² ve vġech soutŊģ²ch.  

(4) Dobu zastaven² sportovn² ļinnosti stanov² vedouc² soutŊģe, ve kter® se hr§ļ dopustil kaģd®ho sv®ho 
druh®ho pŚestupku dle odst. 2 nebo byl vylouļen ze startu dle odst. 3, vyhl§ġen²m term²nu, do kdy hr§ļ 
nesm² startovat v ģ§dn® soutŊģi. PŚi urļov§n² term²nu pŚihl®dne k term²nov®mu kalend§Śi. 

(5) Uskuteļn²-li hr§ļ start v dobŊ, kdy m§ zastavenu sportovn² ļinnost, povaģuje se takovĨ start za 
neopr§vnŊnĨ. ř²d²c² org§n soutŊģe vyhl§s² kontumaļn² vĨsledek v neprospŊch druģstva, za kter® 
takovĨ hr§ļ startoval. 

Ļl. 30 
Proveden² hodu 

(1) Za obdob² prov§dŊn² hodu se povaģuje obdob² od zah§jen² rozbŊhu do zaujet² klidov®ho postoje po 
odhozen² koule. 

(2) Pokud hr§ļi pŚi prov§dŊn² hodu vypadne koule a tato opust² hrac² prostor, povaģuje se to za 
uskuteļnŊnĨ hod. 

Ļl. 31 
Opakov§n² hodu 

(1) Ovlivn²-li vĨsledek hodu okolnosti, na nichģ nem§ hr§ļ ¼ļast, hod ani vĨkon pŚi nŊm dosaģenĨ se 
nepoļ²t§ a takovĨ hod se opakuje. 

(2) DŢvody k opakov§n² hodu. 

a) Vypadne-li vracej²c² se koule ze z§sobn²ku (sbŊhu) na dr§hu pŚi prov§dŊn² hodu hr§ļem. 

b) Jestliģe ciz² tŊleso, kter® je na dr§ze nebo se na dr§hu dostane, zmŊn² smŊr hozen® koule. 

c) Zas§hne-li koule nŊkterou kuģelku v dobŊ, kdy ASK nen² pŚipraven registrovat poraģen® kuģelky; 
pouze v pŚ²padŊ, kdy rozhodļ² neposoud² poļ²n§n² hr§ļe jako pŚestupek dle ustanoven² ļl. 27 
odst. 3 p²sm. e) a nen² to hr§ļŢv druhĨ a dalġ² pŚestupek, za kterĨ mu rozhodļ² a v souladu 
s ustanoven²m ļl. 27 odst. 7 udŊl² souļasnŊ ģlutou a ļervenou kartu (viz ļl. 32 NulovĨ hod). 

d) VbŊhne-li nŊkter§ osoba pŚi prov§dŊn² hodu do dr§hy a hr§ļ ve snaze zadrģet kouli ji nemŢģe 
spr§vnŊ usmŊrnit. 

e) Zhasne-li pŚi prov§dŊn² hodu svŊtlo. 

f) Nastane-li porucha ASK. 

g) Projde-li ģ§kovsk§ koule mezi dvŊma kuģelkami, kter® jsou od sebe vzd§leny 35 cm (napŚ. kuģelka 
ļ. 1 a 2), jsou v sestavŊ nejbl²ģe smŊrem k hr§ļi a ģ§dnou z nich neporaz². 

h) V pŚ²padŊ jin® z§vaģn® okolnosti posouzen® rozhodļ²m jako dŢvod k opakov§n² hodu. 

Ļl. 32 
NulovĨ hod 

(1) Za nulovĨ hod se povaģuje kaģdĨ uskuteļnŊnĨ hod, za kterĨ hr§ļ obdrģel souļasnŊ ģlutou a ļervenou 
kartu nebo ļervenou kartu. 

(2) NulovĨ hod ve smyslu odst. 1 bude poļ²t§n a zaps§n takto: 

a) v discipl²nŊ pln®: regul®rnŊ poraģen® kuģelky se zap²ġ² a pŚeġkrtnou ļervenŊ znam®nkem ĂXñ 
nebo oznaļ² jinĨm vhodnĨm zpŢsobem. Doc²lenĨ vĨkon se nepoļ²t§, hod se poļ²t§. 

b) v discipl²nŊ dor§ģka: regul®rnŊ poraģen® kuģelky se zap²ġ² a pŚeġkrtnou ļervenŊ znam®nkem ĂXñ 
nebo oznaļ² jinĨm vhodnĨm zpŢsobem. Doc²lenĨ vĨkon se nepoļ²t§, hod se poļ²t§. Regul®rnŊ 
poraģen® kuģelky se nestav², hr§ļ pokraļuje do sestavy, kter§ po nulov®m hodu zŢstala. 

(3) Pokud byl jiģ hr§ļ napom²n§n udŊlen²m ģlut® karty a dopust² se mimo obdob² proveden² hodu dalġ²ho 
pŚestupku (ģlut§ a ļerven§ karta), resp. obdrģel ļervenou kartu, povaģuje se n§sleduj²c² hod za nulovĨ. 
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(4) Do nejbl²ģe voln®ho z§znamu hodu se ļervenŊ zap²ġe znam®nko ĂXñ nebo se oznaļ² jinĨm vhodnĨm 
zpŢsobem. Hod se poļ²t§ a totaliz§tor se o tento hod ihned koriguje. Nem§-li hr§ļ v pŚ²sluġn® cel® 
discipl²nŊ jiģ dalġ² hod k dispozici, provede se z§pis nulov®ho hodu v z§znamu posledn²ho hodu cel® 
discipl²ny. To znamen§, ģe vĨkon doc²lenĨ posledn²m hodem se ļervenŊ pŚeġkrtne znam®nkem ĂXñ 
nebo se oznaļ² jinĨm vhodnĨm zpŢsobem ï vĨkon je nulovĨ, hod se poļ²t§. 

(5) Đdaje, zobrazen® na totaliz§toru automatick®ho stavŊļe kuģelek, je tŚeba upravit odpov²daj²c²m 
zpŢsobem. 

Ļl. 33 
ChybnĨ hod 

Za chybnĨ hod se povaģuje hod, kterĨm nebyla dle ļl. 24 regul®rnŊ poraģena kuģelka. 

Ļl. 34 
Vstup do prostoru ASK, hrac²ho prostoru a jeho opuġtŊn² 

(1) Hr§ļ sm² vstoupit do hrac²ho prostoru a opustit jej jen se souhlasem rozhodļ²ho. 

(2) Ostatn² osoby (tren®r, vedouc², pracovn²k technick®ho dozoru apod.) sm² vstoupit do hrac²ho prostoru 
jen se souhlasem rozhodļ²ho. 

(3) Osoby zabezpeļuj²c² technickĨ dozor ASK sm² vstoupit do prostoru ASK jen se souhlasem rozhodļ²ho. 

(4) Rozhodļ² sm² vstoupit do prostoru ASK a hrac²ho prostoru dle sv®ho uv§ģen²; pŚitom bere ohled na 
hraj²c² hr§ļe. 

Ļ§st tŚet² 

Povinnosti a pr§va ¼ļastn²kŢ soutŊģ² 

Ļl. 35 
Obecn® povinnosti odd²lu 

(1) Druģstvo pŚihl§ġen® do soutŊģe mus² splŔovat podm²nky Pravidel, SoutŊģn²ho Ś§du, rozpisu pŚ²sluġn® 
soutŊģe a jin® podm²nky pŚedem stanoven® Ś²d²c²m org§nem soutŊģe. 

(2) KaģdĨ odd²l je d§le povinen: 

a) M²t vlastn² kuģelnu nebo smluvnŊ zajiġtŊnu kuģelnu s pŚedepsanĨm poļtem drah. 

b) Podat ve stanoven® lhŢtŊ pŚihl§ġku do soutŊģe. 

c) ř²dit se vġemi ustanoven²mi Pravidel, SoutŊģn²ho Ś§du, rozpisu soutŊģe, jakoģ i pokyny Ś²d²c²ho 
org§nu soutŊģe. 

d) Usilovat o hladkĨ a regul®rn² prŢbŊh soutŊģe. 

Ļl. 36 
Povinnosti dom§c²ho druģstva ï poŚadatele 

(1) V dlouhodobĨch soutŊģ²ch druģstev je poŚadatelem utk§n² druģstvo, kter® je v rozlosov§n² uvedeno na 
prvn²m m²stŊ. 

(2) Povinnost² dom§c²ho druģstva je: 

a) Uļinit vġechna opatŚen² pro zajiġtŊn² regul®rn²ho a hladk®ho prŢbŊhu utk§n² a zajistit poŚ§dek na 
kuģelnŊ. 

b) Zajistit bezporuchovĨ chod automatickĨch stavŊļŢ, pŚipravit hrac² materi§l odpov²daj²c² pŚedpisŢm 
a zajistit technickĨ dozor k manipulaci s ASK dle pokynŢ rozhodļ²ho. 

c) Dostavit se k utk§n² vļas, nejpozdŊji 20 minut pŚed stanovenĨm zaļ§tkem utk§n². 

d) V pŚ²padŊ zmŊny term²nu utk§n² ļi jeho zaļ§tku oproti rozlosov§n², ozn§mit tuto skuteļnost 
delegovan®mu rozhodļ²mu nejpozdŊji tŚi dny pŚed pŢvodn²m term²nem utk§n², s vĨjimkou 
ustanoven² p²smena e). 

e) V pŚ²padŊ zmŊny term²nu pŚi pŚedehr§n² utk§n² ozn§mit novĨ term²n nejpozdŊji tŚi dny pŚed jeho 
kon§n²m vedouc²mu soutŊģe a nejpozdŊji pŊt dnŢ pŚed jeho kon§n²m delegovan®mu rozhodļ²mu. 
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f) Zajistit rozhodļ²mu a soupeŚi noclehy, jestliģe o to bude p²semnŊ zaģ§d§no nejpozdŊji tŚicet dnŢ 
pŚed term²nem utk§n². 

g) ř§dnŊ vyplnit z§pis o utk§n² podle pŚedtisku. 

h) Odeslat z§pis o utk§n² podle podm²nek uvedenĨch v rozpisu soutŊģe. 

i) Hl§sit vĨsledek utk§n² ļi turnaje podle rozpisu soutŊģe. 

j) Zajistit pro soupeŚe a rozhodļ²ho ġatnu. 

k) Zabr§nit pouģ²v§n² blesku pŚi fotografov§n² bŊhem hry. 

l) Zajistit, aby v prŢbŊhu utk§n² hr§ļi nebyli vystaveni ¼ļinkŢm kouŚen². 

m) Zajistit dostateļnĨ poļet koul², kter® vyhovuj² TechnickĨm pŚedpisŢm, nejsou mechanicky 
poġkozen® a jsou zbaveny neļistot. 

Ļl. 37 
Povinnosti hostuj²c²ho druģstva 

(1) V dlouhodobĨch soutŊģ²ch druģstev je hostuj²c² odd²l uveden v rozlosov§n² na druh®m m²stŊ. 

(2) Povinnost² hostuj²c²ho druģstva je: 

a) V pŚ²padŊ potŚeby poģ§dat nejpozdŊji 30 dnŢ pŚed term²nem utk§n² poŚ§daj²c² odd²l o zajiġtŊn² 
noclehŢ. 

b) Dostavit se k utk§n² vļas, nejpozdŊji 20 minut pŚed stanovenĨm zaļ§tkem utk§n². 

Ļl. 38 
Povinnosti a pr§va vedouc²ch druģstev, tren®rŢ a hr§ļŢ 

(1) Vedouc² druģstva je povinen: 

a) Ovl§dat a dodrģovat ustanoven² Pravidel, SoutŊģn²ho Ś§du a rozpisu soutŊģe. 

b) Db§t spolu s tren®rem na sportovn² a uk§znŊn® vystupov§n² hr§ļŢ druģstva. 

c) PŚedloģit rozhodļ²mu ¼plnou sestavu druģstva vļetnŊ tren®ra a jeho z§stupcŢ, registraļn² prŢkazy 
vġech hr§ļŢ uvedenĨch na sestavŊ a pŚipravit ke kontrole i vlastn² koule, se kterĨmi hodl§ nŊkterĨ 
hr§ļ druģstva hr§t. 

d) Zajistit zapisov§n² vĨkonŢ soupeŚova druģstva. Upozornit zapisovatele, ģe pŚi spornĨch hodech je 
smŊrodatn® stanovisko rozhodļ²ho. 

e) Na poģ§d§n² se prok§zat platnĨm registraļn²m prŢkazem. 

(2) Vedouc² druģstva je opr§vnŊn: 

a) Jednat za druģstvo ve vġech ot§zk§ch organizaļn²ch a sportovnŊ technickĨch. 

b) Upozornit rozhodļ²ho na z§vady na drah§ch, kter® mohou zapŚ²ļinit neregul®rnost utk§n², 
poġkodit zdrav² a bezpeļnost hr§ļŢ, jakoģ i na jin® z§vady, kter® jsou v rozporu s Pravidly, 
SoutŊģn²m Ś§dem ļi rozpisem soutŊģe. 

c) Pod§vat n§mitky. 

d) Vyģ§dat si od rozhodļ²ho k nahl®dnut² sestavu a registraļn² prŢkazy soupeŚe. 

(3) Tren®r druģstva a jeho z§stupce 

a) Je povinen db§t spolu s vedouc²m druģstva na k§zeŔ a poŚ§dek v druģstvu. 

b) Je povinen pŚevz²t a vykon§vat v pŚ²padŊ nepŚ²tomnosti vedouc²ho druģstva jeho funkci. 

c) Je povinen pŚedkl§dat odd²lov®mu kolektivu k disciplin§rn²mu projedn§n² provinŊn², kterĨch se 
dopustili ļlenov® druģstva nebo druģstvo jako celek. 

d) Je povinen ovl§dat a dodrģovat ustanoven² Pravidel, SoutŊģn²ho Ś§du a rozpisu soutŊģe. 

e) Je povinen zdrģovat se pŚi veden² hr§ļe za zadn² startovn² ļ§rou hrac²ho prostoru a neruġit ostatn² 
hr§ļe, zdrģet se nesportovn²ho vystupov§n². 

f) Je opr§vnŊn po dobu soutŊģe hr§ļe v®st a u rozhodļ²ho pod§vat n§mitky. BŊhem hry mŢģe hr§ļe 
v®st v kaģd®m okamģiku nejvĨġe jedna osoba. 

g) Na poģ§d§n² se prok§zat platnĨm registraļn²m prŢkazem a tren®rskĨm prŢkazem nebo v pŚ²padŊ 
z§stupce registraļn²m prŢkazem 

(4) Hr§ļ je povinen: 

a) Ovl§dat a dodrģovat ustanoven² Pravidel i z§kladn² ustanoven² SoutŊģn²ho Ś§du a rozpisu 
soutŊģe. 

b) Udrģovat platnost sv®ho registraļn²ho prŢkazu a pŚedloģit jej s§m nebo prostŚednictv²m vedouc²ho 
druģstva pŚed startem rozhodļ²mu. 
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c) Chovat se uk§znŊnŊ a podŚ²dit se bez vĨhrad vġem naŚ²zen²m, pokynŢm vedouc²ho druģstva, 
tren®ra a rozhodļ²ho. 

d) M²t v drģen² v prŢbŊhu hry vģdy jen jednu kouli. 

e) Pouģ²vat ke hŚe koule zajiġtŊn® poŚadatelem nebo vlastn² koule. 

f) PŚem²stit pŚi stŚ²d§n² drah vlastn² koule do pŚ²sluġn®ho podavaļe podle dispozic kuģelny. 

g) Db§t na ļistotu a nez§vadnost sv®ho sportovn²ho ¼boru. 

(5) Hr§ļ je opr§vnŊn: 

a) Pouģ²vat prostŚedkŢ na ruce pro lepġ² pŚilnavost koule, mimo prepar§tŢ ve sprej²ch. 

b) Oznaļit si vĨchoz² postaven² vlevo nebo vpravo od n§hozov® desky, napŚ. lepic² p§skou. Tyto 
znaļky mus² bĨt odstraniteln® bez jak®hokoliv poġkozen² zaŚ²zen². 

c) Pouģ²vat k vlastn²mu obļerstven² bŊhem hry nealkoholick® n§poje v uzavŚenĨch, nerozbitnĨch 
n§dob§ch. 

Ļ§st ļtvrt§ 

Doping 

Ļl. 39 

(1) Doping je v kuģelk§Śsk®m sportu zak§z§n.  

(2) Podrobn§ antidopingov§ pravidla (zejm®na definici dopingu, dokazov§n² dopingu, postupy a principy 
testov§n² sportovcŢ, analĨzy vzorkŢ, nakl§d§n² s vĨsledky, postihy sportovcŢ pŚi pozitivn²m 
dopingov®m testu) upravuje ĂSmŊrnice pro kontrolu a postih dopingu ve sportu v Ļesk® republiceñ 
v platn®m znŊn² vydan§ AntidopingovĨm vĨborem ĻR (d§le jen ĂSmŊrniceñ) 6. SmŊrnice je z§vazn§ 
pro vġechny ļleny ĻKA a sportovce ¼ļastn²c² se soutŊģ² vypisovanĨch org§ny ĻKA. 

Ļ§st p§t§ 

Z§vŊreļn§ ustanoven² 

Ļl. 40 

(1) Ruġ² se platnost Pravidel kuģelk§Śsk®ho sportu z 1. ļervence 2017 a vġech jejich doplŔkŢ a zmŊn. 

(2) Tato Pravidla nabĨvaj² ¼ļinnost od 1. ļervence 2018. 

                                                      
 
6 SmŊrnice je dostupn§ mimo jin® na www.antidoping.cz. 
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Soutōĥn² Š§d kuĥelk§Šsk®ho sportu 

Ļ§st prvn² 

Đvodn² a vġeobecn§ ustanoven² 

Ļl. 1 
Preambule 

(1) SoutŊģn² Ś§d kuģelk§Śsk®ho sportu (d§le jen ĂSřñ) je souhrn sportovnŊ technickĨch pŚedpisŢ pro 
vypisov§n², poŚ§d§n² a Ś²zen² mistrovskĨch soutŊģ² (d§le jen ĂsoutŊģ²ñ) v kuģelk§Śsk®m sportu v Ļesk® 
republice. SoutŊģn² Ś§d doplŔuje Pravidla kuģelk§Śsk®ho sportu.  

(2) ř²d²c² org§n soutŊģe mŢģe ustanoven² Sř zmŊnit. Tuto zmŊnu vġak mus² uv®st v rozpisu pŚ²sluġn® 
soutŊģe. 

Ļl. 2 
PŢsobnost soutŊģn²ho Ś§du 

(1) Sř vyd§v§ VĨkonnĨ vĨbor ĻKA a Ś²d² se j²m veġker® dom§c² soutŊģe. 

(2) VĨklad Sř prov§d² VĨkonnĨ vĨbor ĻKA. 

Ļl. 3 
Pl§nov§n² soutŊģ² 

(1) Jednor§zov® soutŊģe pro jednotlivce se pl§nuj² na obdob² od ledna do ļervna a to tak, ģe vyġġ² soutŊģe 
navazuj² ļasovŊ na niģġ² soutŊģe. Hr§ļ postupuje z mistrovstv² odd²lu do vyġġ²ch soutŊģ². 

(2) SoutŊģe druģstev ve vġech tŚ²d§ch jsou zpravidla dlouhodob® dvoukolov® nebo turnajov® a pl§nuj² se 
na obdob² od z§Ś² do prosince (podzimn² ļ§st) a od ledna do ļervna (jarn² ļ§st). Souļ§st² jarn² ļ§sti je 
i pŚ²padn§ kvalifikace. 

(3) VV ĻKA zpracov§v§ term²novĨ sportovn² kalend§Ś na soutŊģn² roļn²k. 

(4) Nemistrovsk® soutŊģe se pl§nuj² tak, aby nenaruġovaly mistrovsk® soutŊģe. 

Ļl. 4 
Vyhodnocen² soutŊģ² 

(1) ř²d²c² org§n soutŊģe mŢģe po dokonļen² pŚ²sluġn®ho soutŊģn²ho roļn²ku vyzvat odd²ly, jejichģ 
druģstva jsou zaŚazena do dan® dlouhodob® soutŊģe, k vyhodnocen² prŢbŊhu a ¼rovnŊ organizace 
soutŊģe. ZpŢsob a formu vyhodnocen² stanov² Ś²d²c² org§n soutŊģe. 

(2) Z§vŊry vyhodnocen² uplatn² Ś²d²c² org§n pŚi pŚ²pravŊ a zajiġŠov§n² n§sleduj²c²ho roļn²ku soutŊģe. 

Ļ§st druh§ 

Hrac² Ś§d pro soutŊģe 

Ļl. 5 
ř²zen² soutŊģ² 

(1) Vypisovatel, Ś²d²c² org§n a poŚadatel soutŊģe jsou povinni uļinit vġechna opatŚen² k zajiġtŊn² 
regul®rnosti, hladk®mu prŢbŊhu soutŊģe a k tomu, aby soutŊģe byly uspoŚ§d§ny v term²nech 
stanovenĨch term²novĨm kalend§Śem. 

(2) Druģstva zaŚazuje do soutŊģ² a jejich skupin Ś²d²c² org§n soutŊģe podle vĨsledkŢ soutŊģ² v minul®m 
roļn²ku a podle pŚedpisŢ o postupu ļi sestupu mezi jednotlivĨmi tŚ²dami soutŊģ². ř²d²c² org§n soutŊģe 
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pŚi tom pŚihl®dne k poģadavkŢm ¼ļastn²kŢ soutŊģ². Koneļn® rozhodnut² o zaŚazen² druģstev do 
jednotlivĨch tŚ²d soutŊģ² a jejich skupin pŚ²sluġ² Ś²d²c²mu org§nu soutŊģe. 

(3) Druģstvo, kter® chce dobrovolnŊ opustit soutŊģ, do kter® m§ bĨt zaŚazeno pro dalġ² soutŊģn² roļn²k, 
nebo je z n² Ś²d²c²m org§nem soutŊģe vylouļeno, je pro ¼ļely stanoven² sestupuj²c²ch druģstev fiktivnŊ 
zaŚazeno na posledn² m²sto v koneļn® tabulce druģstev. 

(4) Druģstvo, kter® dobrovolnŊ opouġt² soutŊģ, m§ pr§vo podat pŚihl§ġku do soutŊģe o jednu ¼roveŔ niģġ². 
O jeho pŚ²padn® ģ§dosti o zaŚazen² do soutŊģe o v²ce neģ jednu ¼roveŔ niģġ² rozhodne Ś²d²c² org§n 
soutŊģe, kterĨ tuto soutŊģ Ś²d². 

(5) Pokud druģstvo, kter® si vybojovalo v dan® soutŊģi pr§vo postupu do vyġġ² soutŊģe, neprojev² o 
pŚeŚazen² z§jem, pŚech§z² pr§vo postupu na dalġ² druģstva dle koneļn®ho poŚad² v soutŊģi. Pr§vo 
postupu lze vġak takto nab²dnout nejvĨġe tŚem dalġ²m druģstvŢm.  

(6) PŚi pŚestupu hr§ļŢ jednoho druģstva (nejm®nŊ pŊti hr§ļŢ ġestiļlenn®ho druģstva, ļtyŚ hr§ļŢ 
ļtyŚļlenn®ho a tŚ² hr§ļŢ tŚ²ļlenn®ho druģstva uvedenĨch na posledn² soupisce druģstva) do jin®ho 
odd²lu, lze druģstvo jin®ho odd²lu sloģen® z pŚestupuj²c²ch hr§ļŢ zaŚadit do t® soutŊģe, kterou si 
vybojovalo druģstvo sloģen® z pŚestupuj²c²ch hr§ļŢ pŚed jejich pŚestupem. Tito hr§ļi nemohou bŊhem 
cel®ho n§sleduj²c²ho soutŊģn²ho roļn²ku poģ§dat o hostov§n². Tento pŚestup je podm²nŊn souhlasem 
obou dotļenĨch odd²lŢ. 

(7) NovŊ vytvoŚen® druģstvo mus² bĨt zaŚazeno do nejniģġ² soutŊģe. 

(8) ř²d²c² org§n soutŊģe m§ pr§vo vylouļit z ¼ļasti v soutŊģi druģstvo, kter® nepln² sv® povinnosti, nebo 
nesplŔuje podm²nky stanoven® Sř a prov§dŊc²mi pokyny Ś²d²c²ho org§nu soutŊģe, kter® poruġuje Sř 
nebo jin® sportovnŊ technick® pŚedpisy ļi vġeobecnou k§zeŔ. 

(9) Pokud m§ odd²l ve stejn® kategorii mistrovskĨch soutŊģ² zaŚazeno v²ce druģstev, jsou n§zvy tŊchto 
druģstev z dŢvodu rozliġen² automaticky doplnŊny o p²smeno abecedy v poŚad² dle stupnŊ soutŊģe, ve 
kter® startuj². Druģstvu hraj²c²mu nejvyġġ² soutŊģ v r§mci dotyļn®ho odd²lu patŚ² p²smeno A, 
n§sleduj²c²mu druģstvu B, atd. Pokud v nŊkter®m stupni soutŊģe startuje v²ce druģstev z jednoho 
odd²lu, mus² o pŚidŊlen² rozliġovac²ch p²smen pro tato druģstva rozhodnout odd²l s§m. U n§zvu 
druģstva, kter® hraje v r§mci odd²lu nejvyġġ² soutŊģ, se p²smeno A obvykle neuv§d². 

Ļl. 6 
Poļet hr§ļŢ v druģstvech 

(1) Druģstvo muģŢ a ģen m§ ġest ļlenŢ. 

(2) Druģstvo dorostencŢ a dorostenek m§ ļtyŚi ļleny. 

(3) PŚ²padnĨ jinĨ poļet ļlenŢ druģstva se uvede v rozpisu soutŊģe. 

Ļl. 7 
Rozcviļen² na dr§ze 

(1) KaģdĨ hr§ļ m§ pr§vo na pŊt minut rozcviļen² na dr§ze, kde zaļ²n§ svŢj start, v discipl²nŊ do plnĨch. 

(2) V soutŊģ²ch sprint a tandem je ļas na rozcviļen² na dr§ze zkr§cen na tŚi minuty. Tato doba odpad§, 
jestliģe byli vġichni hr§ļi, pŚ²p. tandemy v bezprostŚednŊ pŚedch§zej²c²m bloku nasazeni ve hŚe. 

(3) Pokyn k zah§jen² a ukonļen² rozcviļen² d§ rozhodļ², v pŚ²padŊ jeho nepŚ²tomnosti vedouc² dom§c²ho 
druģstva. Pro mŊŚen² ļasu pŚi rozcviļen² plat² pŚimŊŚenŊ ustanoven² ļl. 23, odst. 3 a 4 Pravidel. 

(4) Nenastoup²-li hr§ļ k zah§jen² rozcviļen², ztr§c² pr§vo ke startu. 

Ļl. 8 
PrŢmŊr z prŢmŊru drah 

(1) CelkovĨ prŢmŊr z prŢmŊru drah pŚ²sluġn®ho druģstva se poļ²t§ takto: 

a) Nejprve se spoļ²taj² prŢmŊrn® vĨkony dosaģen® druģstvem na jednotlivĨch kuģeln§ch 
(m§-li kuģelna v²ce drah, neģ je urļeno pro pŚ²sluġnou discipl²nu, napŚ. na ġestidr§hov® kuģelnŊ 
v discipl²nŊ 6Ĭ120 hs, pokl§daj² se vĨkony dosaģen® na drah§ch ļ. 1ï4, na drah§ch ļ. 3ï6, na 
drah§ch 1ï6 nebo na drah§ch 2ï5 jako by byly dosaģeny na rŢznĨch kuģeln§ch). 

b) Souļet prŢmŊrnĨch vĨkonŢ druģstva na jednotlivĨch kuģeln§ch se pak vydŊl² poļtem kuģelen, na 
kterĨch prŢmŊrn® vĨkony dos§hlo. 
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(2) PrŢmŊr z prŢmŊru drah jednotlivce se vypoļte obdobnĨm zpŢsobem. 

Ļ§st tŚet² 

Utk§n² druģstev v dlouhodobĨch a jednor§zovĨch soutŊģ²ch 

Ļl. 9 
Term²ny a poŚad utk§n² 

(1) Term²ny soutŊģ² a poŚad² jednotlivĨch kol stanov² Ś²d²c² org§n soutŊģe v rozlosov§n², kter® je pŚ²lohou 
rozpisu a je z§vazn® pro vġechny ¼ļastn²ky soutŊģe. 

(2) Utk§n² mus² bĨt sehr§na ve stanovenĨch term²nech. 

(3) PŚedehr§n² utk§n² je moģn® po vz§jemn® dohodŊ soupeŚŢ bez povolen² Ś²d²c²ho org§nu soutŊģe, 
pokud jsou splnŊny tyto podm²nky: 

a) utk§n² se uskuteļn² ve stejn® ļ§sti soutŊģe, 

b) utk§n² se uskuteļn² nejdŚ²ve dvŊ kola pŚed term²nem urļenĨm v rozlosov§n², 

c) utk§n² 1. a 2. kola v podzimn² ļi jarn² ļ§sti soutŊģe se uskuteļn² nejdŚ²ve dva tĨdny pŚed zah§jen²m 
pŚ²sluġn® ļ§sti soutŊģe. 

(4) Povolen² k odloģen² utk§n² a pŚedehr§n² utk§n², pokud nelze uplatnit ustanoven² odst. 3 tohoto ļl§nku, 
mŢģe d§t pouze Ś²d²c² org§n soutŊģe, zpravidla pŚedseda pŚ²sluġn® STK nebo jin§ povŊŚen§ osoba, na 
z§kladŊ vļasn® a odŢvodnŊn® ģ§dosti odd²lu. 

(5) ř²d²c² org§n soutŊģe je opr§vnŊn v z§vaģnĨch pŚ²padech naŚ²dit pŚeloģen² vġech utk§n² na jinĨ term²n. 

(6) Jestliģe druģstva nemohou nebo nemohla ze z§vaģnĨch dŢvodŢ sehr§t utk§n² ve stanoven®m term²nu, 
pŚ²sluġn§ sportovnŊ technick§ komise soutŊģe naŚ²d² pro jeho sehr§n² pevnĨ term²n. PŚi urļen² term²nu 
pŚihl®dne k term²nu navrģen®mu vġemi ¼ļastn²ky, m§-li jejich n§vrh k dispozici. Jej² rozhodnut² je 
koneļn®. 

(7) PŚi sjedn§v§n² term²nŢ utk§n² v rŢznĨch soutŊģ²ch pŚed zaļ§tkem soutŊģn²ho roļn²ku je tŚeba 
respektovat toto poŚad² dŢleģitosti: 

a) mezin§rodn² soutŊģe poŚ§dan® NBC-WNBA/FIQ, 

b) mezist§tn² reprezentaļn² utk§n², 

c) mistrovsk§ utk§n² podle stupnŊ soutŊģ², 

d) ostatn² mezin§rodn² utk§n², 

e) pŚ§telsk§ utk§n². 

(8) Đļast ļlena druģstva jako st§tn²ho reprezentanta na soustŚedŊn², nebo v jin® reprezentaļn² akci ĻR, 
nebo jako Ś§dn®ho ļlena reprezentaļn² vĨpravy ĻR, se povaģuje za pŚek§ģku a druģstvo mŢģe ģ§dat 
Ś²d²c² org§n soutŊģe o pŚeloģen² utk§n² na jinĨ term²n. ObdobnŊ se postupuje v pŚ²padŊ mezin§rodn²ch 
klubovĨch soutŊģ² vypisovanĨch NBC. 

Ļl. 10 
Zaļ§tek utk§n² 

(1) Zaļ§tek utk§n² je stanoven rozpisem soutŊģe. 

(2) Hodina zah§jen² utk§n² mŢģe bĨt zmŊnŊna po dohodŊ obou druģstev. Ģ§d§-li o zmŊnu hostuj²c² 
druģstvo ze z§vaģnĨch dŢvodŢ (vlakov® ļi autobusov® spojen²), je povinnost² dom§c²ho druģstva 
ģ§dosti vyhovŊt, pokud tomu nebr§n² n§vaznost na dalġ² utk§n². 

Ļl. 11 
Sestavy druģstev 

(1) V pŚ²padŊ bodov®ho hodnocen² utk§n² se postupuje takto: 

a) Vedouc² dom§c²ho druģstva odevzd§ rozhodļ²mu nejpozdŊji 20 minut pŚed stanovenĨm zaļ§tkem 
utk§n² kompletn² sestavu druģstva, kter§ obsahuje jm®na pŚedepsan®ho poļtu hr§ļŢ druģstva a 
jm®na tren®ra a jeho z§stupcŢ. 

b) Rozhodļ² neprodlenŊ pŚed§ sestavu dom§c²ho druģstva vedouc²mu hostuj²c²ho druģstva. 
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c) Vedouc² hostuj²c²ho druģstva sestav² na jej²m z§kladŊ obdobnŊ kompletn² sestavu hostuj²c²ho 
druģstva a pŚed§ ji nejpozdŊji 10 minut pŚed stanovenĨm zaļ§tkem utk§n² rozhodļ²mu.  

(2) V pŚ²padŊ bodov®ho hodnocen² utk§n² hran®ho na neutr§ln² kuģelnŊ a jin®ho, neģ bodov®ho 
hodnocen², utk§n² pŚedaj² vedouc² druģstev rozhodļ²mu kompletn² sestavu druģstva nejpozdŊji 15 
minut pŚed zah§jen²m utk§n² nebo turnaje. 

(3) V pŚ²padŊ ļerp§n² ļekac² doby mus² vedouc² hostuj²c²ho druģstva pŚedat kompletn² sestavu do 5 minut 
po obdrģen² sestavy dom§c²ho druģstva. 

(4) Hr§ļi jsou povinni nastupovat ke startu v poŚad² uveden®m na sestavŊ druģstva. 

(5) Je-li v soutŊģi pŚedeps§no v²ce startŢ, pŚedkl§d§ vedouc² druģstva nebo tren®r rozhodļ²mu pro kaģdĨ 
start novou sestavu. 

(6) V nejvyġġ² soutŊģi v dan® kategorii dospŊlĨch se na pŚ²sluġn®m formul§Śi uv§d² jmenovitŊ i pŚ²padn² 
n§hradn²ci, a sice aģ 4 u ġestiļlenn®ho druģstva. 

Ļl. 12 
StŚ²d§n² hr§ļe ï zranŊn² hr§ļe 

(1) Kaģd§ zmŊna hr§ļe na sestavŊ pŚedan® rozhodļ²mu se povaģuje za stŚ²d§n². 

(2) V pŚ²padŊ ġestiļlenn®ho druģstva lze stŚ²dat dva hr§ļe, a to v kter®koliv f§zi startu nebo pŚed startem. 

(3) V pŚ²padŊ druģstva s menġ²m poļtem ļlenŢ neģ ġest lze stŚ²dat jednoho hr§ļe, a to v kter®koliv f§zi 
startu nebo pŚed startem. 

(4) PŚi stŚ²d§n² bŊhem hry se ļas nezastavuje. 

(5) Zran²-li se po vyļerp§n² poļtu povolenĨch stŚ²d§n² dalġ² hr§ļ, nemŢģe jiģ bĨt stŚ²d§n a poļ²t§ se mu 
vĨkon, kter®ho dos§hl v odehranĨch hodech. 

(6) PŚi zjevn®m zranŊn² hr§ļe mus² stŚ²daj²c² nebo zranŊnĨ hr§ļ s§m pokraļovat ve hŚe nejpozdŊji po 
deseti minutov®m oġetŚov§n², kter® lze v r§mci cel®ho startu ļerpat jen jedenkr§t. Pokud se hr§ļ po 
prvn²m oġetŚov§n² opŊt zran², ļas se nezastavuje. 

(7) NemŢģe-li, po pŚedchoz²m vyļerp§n² moģnost² stŚ²d§n², nastoupit ke startu hr§ļ uvedenĨ v sestavŊ 
(nen² pŚ²tomen), nelze jej nahradit jinĨm hr§ļem. 

(8) StŚ²daj²c² ani vystŚ²danĨ hr§ļ jiģ nemŢģe stŚ²dat jin®ho hr§ļe. 

(9) StŚ²daj²c² hr§ļ pokraļuje v hodech tam, kde stŚ²danĨ hr§ļ skonļil. 

(10) V nejvyġġ² soutŊģi v dan® kategorii dospŊlĨch je moģn® jeġtŊ pŚed zah§jen²m startu vymŊnit aģ dva 
hr§ļe uveden® na sestavŊ n§hradn²kem uvedenĨm mezi moģnĨmi n§hradn²ky dle ļl. 11, odst. 6. 
Takov§ zmŊna se nepovaģuje za stŚ²d§n² dle odst. 1. VymŊnŊnĨ hr§ļ jiģ nemŢģe v utk§n² nastoupit.  

Ļl. 13 
N§stupy druģstev, zah§jen² a ukonļen² utk§n² 

(1) Utk§n² mus² bĨt zah§jeno a ukonļeno Ś§dnĨm n§stupem a pozdravem druģstev. 

(2) N§stup Ś²d² rozhodļ². V pŚ²padŊ jeho nepŚ²tomnosti vedouc² dom§c²ho druģstva. 

(3) Za Ś§dnĨ n§stup druģstev se povaģuje, nastoup²-li nejm®nŊ pŊt hr§ļŢ z kaģd®ho ġestiļlenn®ho 
druģstva, resp. nejm®nŊ dva hr§ļi u tŚ²ļlenn®ho druģstva a tŚi hr§ļi u ļtyŚļlenn®ho druģstva, kteŚ² 
splŔuj² vġechny podm²nky pro povolen² startu a z§roveŔ: 

a) jsou uvedeni na sestavŊ druģstva ï u zahajovac²ho n§stupu 

b) nastoupili k utk§n² ï u z§vŊreļn®ho n§stupu 

(4) Nen²-li splnŊna podm²nka pŚedepsan®ho poļtu hr§ļŢ pro zahajovac² n§stup, utk§n² se nezah§j². 
V pŚ²padŊ ¼ļasti v²ce druģstev (turnaj) se druģstvo nepŚipust² ke startu. 

(5) Nen²-li splnŊna podm²nka pŚedepsan®ho poļtu hr§ļŢ pro z§vŊreļnĨ n§stup, uvede rozhodļ² tento fakt 
do z§pisu o utk§n² a z§leģitost vyŚeġ² Ś²d²c² org§n soutŊģe. 

(6) PŚed zah§jen²m utk§n² mus² druģstva nastoupit nejpozdŊji do 15 minut po stanoven®m zaļ§tku utk§n². 

(7) Nen²-li moģn® zah§jit utk§n² ve stanovenou hodinu pro nepŚedv²danou pŚek§ģku, postupuje se 
obdobnŊ jako v ustanoven² ļl. 16 ï PŚeruġen² utk§n². 
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(8) Ujedn§n² o pozdŊjġ²m zaļ§tku utk§n² uvede rozhodļ², resp. vedouc² dom§c²ho druģstva, v z§pisu o 
utk§n² a uvede v nŊm dŢvody, pro kter® byl zaļ§tek utk§n² odloģen. 

(9) Rozhodļ² struļnŊ zah§j² utk§n² napŚ. slovy: ĂZahajuji utk§n² 1. kuģelk§Śsk® ligy muģŢ, k nŊmuģ 
nastupuj² druģstva é a é. Dr§hy, hrac² n§Śad² a vġechny n§leģitosti obou druģstev jsou v poŚ§dku. 
Kuģelk§Śsk®mu sportu zdar!ñ. Hr§ļi odpov² sborovŊ: ĂZdar!ñ a navz§jem se pozdrav² pod§n²m ruky. 
Vedouc² druģstev si podaj² ruce i s rozhodļ²m. Rozhodļ² d§ pokyn k odchodu. 

(10) Rozhodļ² struļnŊ ukonļ² utk§n² napŚ. slovy: ĂVyhlaġuji vĨsledek utk§n² 1. kuģelk§Śsk® ligy mezi 
druģstvy é a ... V utk§n² zv²tŊzilo druģstvo é pomŊrem é, vĨkonem é poraģenĨch kuģelek. Druģstvo 
é doc²lilo vĨkon é poraģenĨch kuģelek. Nejlepġ²ho vĨkonu v hostuj²c²m druģstvu dos§hl é ï é 
poraģenĨch kuģelek, za dom§c² é ï é poraģenĨch kuģelek. Kuģelk§Śsk®mu sportu zdar!ñ Hr§ļi odpov² 
sborovŊ ĂZdar!ñ a navz§jem se pozdrav² pod§n²m ruky. Vedouc² druģstev si podaj² ruce i s rozhodļ²m. 
Rozhodļ² d§ pokyn k odchodu. 

(11) V soutŊģi druģstev nastupuj² hr§ļi blokovĨm zpŢsobem. Pro n§stup na dvojici sousedn²ch drah plat², 
ģe hr§ļi dom§c²ho druģstva nastupuj² vģdy na dr§hy s niģġ²m ļ²slem, hr§ļi hostuj²c²ho druģstva vģdy 
na dr§hy s vyġġ²m ļ²slem, v poŚad² dle sestavy druģstva. 

(12) V pŚ²padŊ ¼ļasti v²ce neģ dvou druģstev se poŚad² startu losuje. 

Ļl. 14 
Ļekac² doba 

(1) Ļekac² doba je 15 minut po stanoven®m zaļ§tku utk§n². Po zah§jen² utk§n² nen² moģn® ļerpat ļekac² 
dobu mezi starty jednotlivĨch hr§ļŢ. 

(2) Ļekac² dobu je nutn® ļerpat vģdy, pokud v dobŊ stanoven®ho zaļ§tku utk§n² nen² pŚ²tomen 
delegovanĨ rozhodļ². 

(3) Nedostav²-li se druģstvo ani po uplynut² 15 minut po stanoven®m zaļ§tku utk§n², prodluģuje se ļekac² 
doba na poģ§d§n² nepŚ²tomn®ho druģstva aģ o jednu hodinu. Nastoup²-li pŢvodnŊ nepŚ²tomn® druģstvo 
do uplynut² prodlouģen® ļekac² doby k utk§n², utk§n² se odehraje v kaģd®m pŚ²padŊ a o dalġ²m 
postupu rozhodne Ś²d²c² org§n na z§kladŊ pŚedloģenĨch dokladŢ. 

(4) Nebude-li utk§n² sehr§no, rozhodne ve vŊci Ś²d²c² org§n soutŊģe na z§kladŊ pŚedloģenĨch dokladŢ. 
Pokud naŚ²d² nov® utk§n², kon§ se toto na n§klady druģstva, kter® zpŢsobilo, ģe se utk§n² nesehr§lo v 
pŢvodn²m term²nu. Takov® druģstvo uhrad² n§klady na rozhodļ²ho; tren®rovi a hr§ļŢm soupeŚe j²zdn² 
vĨdaje dle platnĨch pŚedpisŢ ĻKA v prokazateln® vĨġi, pokud na nŊ vznikne n§rok; pŚ²padnŊ n§klady 
spojen® s n§jmem kuģelny. 

(5) Je-li utk§n² po vz§jemn® dohodŊ druģstev zah§jeno po uplynut² ļekac² doby, je vĨsledek platnĨ. 

Ļl. 15 
Start ne¼plnĨch druģstev 

(1) V soutŊģi ġestiļlennĨch druģstev plat² vĨsledek, startovalo-li alespoŔ pŊt hr§ļŢ. 

(2) V soutŊģi tŚ²ļlennĨch druģstev plat² vĨsledek, startovali-li alespoŔ dva hr§ļi. 

(3) V soutŊģi ļtyŚļlennĨch druģstev plat² vĨsledek, startovali-li alespoŔ tŚi hr§ļi. 

(4) TŚet² a kaģdĨ dalġ² start ne¼pln®ho druģstva v jednom soutŊģn²m roļn²ku je moģn® trestat podle 
Disciplin§rn²ho Ś§du. 

Ļl. 16 
PŚeruġen² utk§n² 

(1) V pŚ²padŊ poruchy ASK nebo jin® z§vady znemoģŔuj²c² pokraļov§n² hry na kter®koliv dr§ze rozhodļ² 
pŚeruġ² hru na vġech drah§ch, na kterĨch mŢģe bĨt naruġena regul®rnost. Pokud hr§ļ trv§ na sv®m 
pokraļov§n² ve hŚe, mŢģe mu rozhodļ² s ohledem na okolnosti vyhovŊt. 

(2) Je-li utk§n² pŚeruġeno pro technickou z§vadu dr§hy a lze ji bŊhem jedn® hodiny odstranit nebo lze-li 
pŚedpokl§dat, ģe mŢģe bĨt bŊhem jedn® hodiny odstranŊna, pokraļuj² hr§ļi po odstranŊn² z§vady tam, 
kde bylo utk§n² pŚeruġeno. Hr§ļi hraj²c² na funkļn²ch drah§ch dokonļ² svoji d²lļ² discipl²nu s vĨjimkou 
hr§ļe soupeŚ²c²ho s hr§ļem, na jehoģ dr§ze technick§ z§vada vznikla. Nen²-li moģno vzniklou z§vadu 
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odstranit, mŢģe rozhodļ² urļit, ģe hra bude pokraļovat na jin® dr§ze, na kter® se utk§n² neodehr§v§, 
pokud je tato k dispozici. 

(3) Jestliģe hostuj²c² druģstvo poģ§d§ o prodlouģen² stanoven®ho ļasov®ho limitu a pak o pokraļov§n² v 
utk§n², mus² dom§c² druģstvo vyhovŊt za pŚedpokladu, ģe pŚeruġen² nebude trvat d®le neģ 2 hodiny. 

(4) Trv§-li porucha d®le neģ 15 minut, maj² hr§ļi pr§vo na pŊt cviļnĨch hodŢ do plnĨch kuģelek. Hr§ļi pak 
pokraļuj² do t® sestavy, kterou pŚeruġili, a dokonļ² d²lļ² discipl²nu. 

(5) Nebyla-li z§vada bŊhem jedn® hodiny, resp. dvou hodin, odstranŊna a v utk§n² se nemŢģe tĨģ den 
pokraļovat, dohodnou se soupeŚi na nov®m term²nu. Nedohodnou-li se, urļ² novĨ term²n Ś²d²c² org§n. 

(6) Ve stanoven®m term²nu dokonļ² druģstva utk§n² v poŚad² dle pŢvodn² sestavy. V pŚ²padŊ stŚ²d§n² 
nemohou za druģstvo nastoupit hr§ļi, kteŚ² byli k pŢvodn²mu term²nu utk§n² registrov§ni za jinĨ odd²l. 
Ve zvl§ġŠ odŢvodnŊnĨch pŚ²padech mŢģe Ś²d²c² org§n soutŊģe povolit zmŊnu sestavy. 

(7) Hr§ļi, pŚi jejichģ startu bylo utk§n² pŚeruġeno, zaļ²naj² dohr§v§n² utk§n² na t® dr§ze, na kter® startovali 
v momentu pŚeruġen², a to od poļ§tku t® ļ§sti discipl²ny (pln®, dor§ģka), kterou nedokonļili. 

(8) Jestliģe m§ bĨt utk§n² dokonļeno v jin®m term²nu, staļ², aby se k utk§n² dostavili jen ti hr§ļi, kteŚ² maj² 
utk§n² dokonļit. N§stupy se provedou v pŚimŊŚenĨch poļtech hr§ļŢ. 

(9) Nebylo-li utk§n² odehr§no (napŚ. z dŢvodŢ poruch ASK, vĨpadku elektrick® energie apod.) je poŚ§daj²c² 
odd²l povinen uhradit n§klady rozhodļ²mu, tren®rovi a hr§ļŢm, kteŚ² maj² utk§n² dokonļit. 

(10) Rozhodļ²mu se hrad² j²zdn² vĨdaje ve vĨġi ceny j²zdn®ho vlakem nebo autobusem a n§hrada 
stravn®ho, vznikne-li na nŊ n§rok. 

(11) Tren®rovi a hr§ļŢm, kteŚ² maj² utk§n² dohr§t, se hrad² j²zdn² vĨdaje dle platnĨch pŚedpisŢ ĻKA 
v prokazateln® vĨġi, pokud na nŊ vznikne n§rok. 

Ļl. 17 
Mezin§rodn² hodnocen² utk§n² dvou druģstev (osmibodov®) 

(1) Hr§ļi uveden² na stejn®m m²stŊ sestavy hraj² proti sobŊ. V kaģd® d²lļ² discipl²nŊ (30 hs, resp. 50 hs) 
obdrģ² hr§ļ, kterĨ dos§hne vyġġ²ho vĨkonu, jeden d²lļ² bod. Pokud v d²lļ² discipl²nŊ dos§hnou oba 
hr§ļi shodn®ho vĨkonu, obdrģ² oba pŢl bodu. 

(2) Hr§ļ, kterĨ z dan® dvojice soupeŚŢ z²sk§ za celou discipl²nu v²ce d²lļ²ch bodŢ, vybojuje pro sv® 
druģstvo jeden bod. V pŚ²padŊ rovnosti d²lļ²ch bodŢ obdrģ² bod pro sv® druģstvo hr§ļ, kterĨ dos§hl 
vyġġ²ho poļtu poraģenĨch kuģelek za celou discipl²nu. Je-li i celkovĨ poļet poraģenĨch kuģelek stejnĨ, 
z²skaj² oba hr§ļi pro sv§ druģstva po pŢl bodu. T²mto zpŢsobem se v pŚ²padŊ ġestiļlenn®ho druģstva 
rozd§ pro obŊ druģstva dohromady ġest bodŢ. V pŚ²padŊ druģstva s jinĨm poļtem hr§ļŢ se pŚidŊl² 
odpov²daj²c² poļet bodŢ. 

(3) Druģstvo, jehoģ hr§ļi dos§hnou v souļtu vyġġ²ho poļtu poraģenĨch kuģelek, obdrģ² dalġ² dva body 
(ļtyŚļlenn® a v²ceļlenn®); v pŚ²padŊ tŚ²ļlenn®ho druģstva jeden bod. PŚi rovnosti celkov®ho poļtu pora-
ģenĨch kuģelek z²skaj² obŊ druģstva (ļtyŚļlenn® a v²ceļlenn®) po jednom bodu; v pŚ²padŊ tŚ²ļlenn®ho 
druģstva pŢl bodu. CelkovĨ poļet pŚidŊlenĨch bodŢ (vĨsledn® sk·re) tak napŚ. v pŚ²padŊ ġestiļlenn®ho 
druģstva mŢģe bĨt: 8:0 ï 7,5:0,5 ï 7:1 ï é ï 4:4 ï é ï 0:8. 

(4) V utk§n² v²tŊz² druģstvo, kter® m§ pozitivn² sk·re (napŚ. 8:0 nebo 4,5:3,5 atd.). V²tŊzn® druģstvo z²sk§ 
do tabulky dva body. Maj²-li obŊ druģstva stejn® sk·re, obdrģ² shodnŊ po jednom bodu do tabulky. 

(5) V prŢbŊhu rozehran®ho soutŊģn²ho roļn²ku jsou druģstva Śazena v tabulce podle poļtu z²skanĨch 
bodŢ. PŚi rovnosti bodŢ je l®pe hodnoceno druģstvo s menġ²m poļtem odehranĨch utk§n². Jako dalġ² 
krit®rium je rozd²l celkov®ho sk·re a popŚ. rozd²l d²lļ²ch bodŢ pŚidŊlenĨch podle odst. 1. 

(6) Po skonļen² soutŊģn²ho roļn²ku jsou druģstva v z§vŊreļn® tabulce seŚazena podle poļtu z²skanĨch 
bodŢ, jako dalġ² krit®rium slouģ² rozd²l celkov®ho sk·re a d§le rozd²l d²lļ²ch bodŢ. Pokud i pak existuj² 
druģstva, kter§ maj² vġechna tato krit®ria shodn§, rozhodnou o jejich vz§jemn®m poŚad² tato krit®ria 
uplatnŊn§ pouze na jejich vz§jemn§ utk§n². 

(7) PŚi kontumaļn²m vĨsledku, kterĨ vyhlaġuje Ś²d²c² org§n soutŊģe, se: 

a) druģstvu, kter® kontumaci nezavinilo, pŚizn§ celkovĨ vĨsledek utk§n² 8:0 (resp. 6:0 u ļtyŚļlennĨch 
a 4:0 u tŚ²ļlennĨch druģstev) a zisk vġech d²lļ²ch bodŢ. PrŢmŊr z prŢmŊru drah se nemŊn². 

b) druģstvu, kter® kontumaci zavinilo, pŚizn§ celkovĨ vĨsledek utk§n² 0:8 (resp. 0:6 u ļtyŚļlennĨch a 
0:4 u tŚ²ļlennĨch druģstev) a ztr§ta vġech d²lļ²ch bodŢ. PrŢmŊr z prŢmŊru drah se nemŊn².  
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Ļl. 18 
N§rodn² hodnocen² utk§n² dvou druģstev (ġestn§ctibodov®) 

(1) Provede se porovn§n² vĨkonŢ vġech hr§ļŢ, uvedenĨch v sestav§ch druģstev na stejnĨch poŚadovĨch 
m²stech, kterĨch dos§hli v cel® discipl²nŊ. Za dosaģen² vyġġ²ho vĨkonu z²sk§ hr§ļ 2 body, pŚi stejn®m 
vĨkonu z²skaj² oba hr§ļi po jednom bodu, za niģġ² vĨkon se pŚizn§ 0 bodŢ. 

(2) Za vyġġ² celkovĨ vĨkon druģstva se pŚiznaj² 4 body (v pŚ²padŊ ļtyŚ- a tŚ²ļlenn®ho druģstva 2 body). PŚi 
stejn®m vĨkonu se pŚizn§ obŊma druģstvŢm po 2 bodech (v pŚ²padŊ ļtyŚ- a tŚ²ļlennĨch druģstev po 
jednom bodu). Za niģġ² vĨkon se pŚizn§ 0 bodŢ. 

(3) CelkovĨ poļet bodŢ z²skanĨch druģstvem v utk§n² je d§n souļtem bodŢ z²skanĨch dle ustanoven² 
odst. 1 a 2. V²tŊzem utk§n² se st§v§ druģstvo s vyġġ²m celkovĨm poļtem takto z²skanĨch bodŢ. 
CelkovĨ vĨsledek utk§n² se vyj§dŚ² jako pomŊr ï sk·re ï celkov®ho poļtu bodŢ dom§c²ho a hostuj²c²ho 
druģstva (napŚ. 12:4, 8:8, 0:8 apod.). 

(4) Na z§kladŊ celkov®ho vĨsledku utk§n² se pŚiznaj² do tabulky poŚad² druģstev: 

a) v²tŊzi utk§n² 2 body, 

b) po jednom bodu obŊma druģstvŢm v pŚ²padŊ nerozhodn®ho vĨsledku (8:8 ļi 4:4), 

c) poraģen®mu druģstvu 0 bodŢ. 

(5) O celkov®m um²stŊn² druģstev v tabulce rozhoduje poļet bodŢ z²skanĨch dle odst. 4. 

(6) V prŢbŊhu rozehran®ho soutŊģn²ho roļn²ku jsou druģstva Śazena v tabulce podle poļtu z²skanĨch 
bodŢ. PŚi rovnosti bodŢ je l®pe hodnoceno druģstvo s menġ²m poļtem odehranĨch utk§n², jako dalġ² 
krit®rium je rozd²l celkov®ho sk·re a d§le pak vyġġ² prŢmŊr z prŢmŊru drah.  

(7) Po skonļen² soutŊģn²ho roļn²ku jsou druģstva v z§vŊreļn® tabulce seŚazena podle poļtu z²skanĨch 
bodŢ. Jako dalġ² krit®rium slouģ² rozd²l celkov®ho sk·re a d§le pak vyġġ² prŢmŊr z prŢmŊru drah. 

(8) PŚi kontumaļn²m vĨsledku, kterĨ vyhlaġuje Ś²d²c² org§n soutŊģe, se: 

a) druģstvu, kter® kontumaci nezavinilo, pŚizn§ celkovĨ vĨsledek utk§n² 16:0 (resp. 10:0 u ļtyŚ-
ļlennĨch a 8:0 u tŚ²ļlennĨch druģstev), prŢmŊr z prŢmŊru drah se nemŊn², 

b) druģstvu, kter® kontumaci zavinilo, pŚizn§ celkovĨ vĨsledek utk§n² 0:16 (resp. 0:10 u ļtyŚļlennĨch 
a 0:8 u tŚ²ļlennĨch druģstev), prŢmŊr z prŢmŊru drah se nemŊn². 

Ļl. 19 
Hodnocen² vz§jemnĨch utk§n² druģstev dle vĨkonu druģstva 

(1) Druģstvo, kter® dos§hlo v utk§n² vyġġ²ho vĨkonu, z²sk§v§ dva body, soupeŚ s menġ²m vĨkonem ģ§dnĨ 
bod. 

(2) PŚi shodn®m vĨkonu z²sk§vaj² obŊ druģstva po jednom bodu. 

(3) PŚi kontumaļn²m vĨsledku, kterĨ vyhlaġuje Ś²d²c² org§n soutŊģe, z²sk§v§ druģstvo, kter® kontumaci 
nezavinilo, 2 body a jeho prŢmŊr z prŢmŊrŢ drah se nemŊn². 

(4) Druģstvo, kter® kontumaci zavinilo, nez²sk§v§ ģ§dnĨ bod a sniģuje se mu dosaģenĨ prŢmŊr z prŢmŊru 
drah po kaģd®m vĨpoļtu takto: 

a) pŚi utk§n² na 6Ĭ200 hs   o 60 poraģenĨch kuģelek, 

b) pŚi utk§n² na 6Ĭ120 hs   o 40 poraģenĨch kuģelek, 

c) pŚi utk§n² na 6Ĭ100 hs   o 30 poraģenĨch kuģelek, 

d) pŚi utk§n² na 4Ĭ120 hs   o 25 poraģenĨch kuģelek, 

e) pŚi utk§n² na 4Ĭ100 hs   o 20 poraģenĨch kuģelek, 

f) pŚi utk§n² na 3Ĭ120 hs   o 18 poraģenĨch kuģelek, 

g) pŚi utk§n² na 3Ĭ100 hs   o 15 poraģenĨch kuģelek. 

(5) PoŚad² druģstev v tabulce se urļuje podle poļtu z²skanĨch bodŢ. 

(6) PŚi rovnosti poļtu bodŢ rozhoduje o lepġ²m um²stŊn² vyġġ² prŢmŊr z prŢmŊru drah. 

Ļl. 20 
Hodnocen² turnajŢ druģstev 

(1) PŚi soutŊģ²ch druģstev organizovanĨch turnajovĨm zpŢsobem rozhoduje o lepġ²m um²stŊn² druģstva v 
turnaji vyġġ² celkovĨ vĨkon druģstva. 
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(2) PŚi shodn®m vĨkonu druģstev rozhoduje o lepġ²m um²stŊn² druģstva vyġġ² poļet kuģelek poraģenĨch 
druģstvem v dor§ģkov®. Je-li i ten shodnĨ, je l®pe hodnoceno druģstvo s menġ²m poļtem chybnĨch 
hodŢ. 

(3) Za 1. m²sto v turnaji se druģstvu pŚizn§ tolik bodŢ, kolik ¼ļastn²kŢ je v pŚ²sluġn® soutŊģi pŚihl§ġeno. 
Kaģd® dalġ² druģstvo v poŚad² z²sk§ o jeden bod m®nŊ neģ druģstvo pŚedchoz². 

(4) O um²stŊn² druģstva v tabulce rozhoduj² z²skan® body, pŚi rovnosti bodŢ, vyġġ² prŢmŊr z prŢmŊru drah, 
je-li i ten shodnĨ, rozhoduje menġ² poļet hodŢ bez poraģenĨch kuģelek cel®ho druģstva. 

(5) Druģstvu, kter® se ne¼ļastn² turnaje, se do tabulky pŚizn§ 0 bodŢ a jeho prŢmŊr z prŢmŊru se pŚi 
kaģd®m vĨpoļtu sniģuje takto: 

a) pŚi utk§n² na 6Ĭ200 hs   o 120 poraģenĨch kuģelek, 

b) pŚi utk§n² na 6Ĭ120 hs   o 80 poraģenĨch kuģelek, 

c) pŚi utk§n² na 6Ĭ100 hs   o 60 poraģenĨch kuģelek, 

d) pŚi utk§n² na 4Ĭ120 hs   o 50 poraģenĨch kuģelek, 

e) pŚi utk§n² na 4Ĭ100 hs   o 40 poraģenĨch kuģelek, 

f) pŚi utk§n² na 3Ĭ120 hs   o 35 poraģenĨch kuģelek, 

g) pŚi utk§n² na 3Ĭ100 hs   o 30 poraģenĨch kuģelek. 

(6) V pŚ²padŊ jin®ho poļtu ļlenŢ druģstev, neģ je vĨġe uvedeno, se zpŢsob sniģov§n² prŢmŊru z prŢmŊru 
uvede v rozpisu soutŊģe. 

Ļl. 21 
Vylouļen² druģstva ze soutŊģe a odstoupen² druģstva ze soutŊģe 

(1) Druģstvo mŢģe bĨt ze soutŊģe vylouļeno na z§kladŊ: 

a) Disciplin§rn²ho trestu dle Disciplin§rn²ho Ś§du. 

b) Vyhl§ġen² tŚet² kontumace utk§n² v prŢbŊhu jednoho soutŊģn²ho roļn²ku. 

c) Ne¼ļasti druģstva v soutŊģi organizovan® turnajovĨm zpŢsobem. 

d) Vlastn² ģ§dosti o odstoupen² ze soutŊģe. 

(2) V pŚ²padech uvedenĨch v odst. 1 p²sm. b), c) a d) mŢģe bĨt druģstvu udŊlen dalġ² disciplin§rn² trest. 

(3) Je-li druģstvo ze soutŊģe vylouļeno, anuluj² se vġechna jeho sehran§ utk§n² a sestupuje ze soutŊģe 
bez n§roku na zaŚazen² do niģġ² soutŊģe pro n§sleduj²c² soutŊģn² roļn²k. 

(4) V pŚ²padŊ, ģe je ze soutŊģe vylouļeno druģstvo, jehoģ ¼ļast podmiŔuje ¼ļast druģstva v soutŊģi 
dospŊlĨch, bude vylouļen² druģstva posuzov§no jako by tato podm²nka nebyla splnŊna. 

(5) Druģstvo, kter® je vylouļeno ze soutŊģe, je povinno uhradit ostatn²m druģstvŢm, se kterĨmi sehr§lo 
utk§n² do sv®ho vylouļen² ze soutŊģe, prokazateln® n§klady spojen® se vz§jemnĨmi utk§n²mi. 

Ļ§st ļtvrt§ 

SoutŊģe jednotlivcŢ, tandemŢ a dvojic 

Ļl. 22 
SoutŊģe jednotlivcŢ 

(1) V soutŊģ²ch jednotlivcŢ provede rozhodļ² nejpozdŊji 20 minut pŚed zah§jen²m soutŊģe rozlosov§n² 
poŚad² startu jednotlivĨch hr§ļŢ. 

(2) V soutŊģ²ch jednotlivcŢ nemŢģe bĨt hr§ļ vystŚ²d§n. VĨkon hr§ļe, kterĨ odstoupil, je d§n souļtem 
poraģenĨch kuģelek v odehranĨch hodech. 

(3) Klasick§ soutŊģ jednotlivcŢ: 

a) Hr§ļi startuj² blokovĨm zpŢsobem, tj. ģe hr§ļi zaļ²naj² na vġech drah§ch souļasnŊ v poŚad² dle 
rozlosov§n². 

b) V soutŊģi rozhoduje o lepġ²m um²stŊn² celkovĨ dosaģenĨ vĨkon. Je-li ten shodnĨ, rozhoduje 
o lepġ²m um²stŊn² vyġġ² vĨkon v dor§ģkov®, d§le pak menġ² poļet chybnĨch hodŢ. 

c) V pŚ²padŊ rovnosti vġech krit®ri² dle bodu b) se poŚad² dŊl². 
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(4) SoutŊģ jednotlivcŢ v discipl²nŊ sprint: 

a) Hraje se vyŚazovac²m zpŢsobem utk§n² hr§ļe proti hr§ļi, pŚiļemģ sestaven² soupeŚŢ a poļ§teļn² 
dr§hy se losuj². SoupeŚ²c² hr§ļi startuj² souļasnŊ na sousedn²ch drah§ch. 

b) Hr§ļ odehraje v kaģd®m kole 2Ĭ20 hs. 

c) Hodnot² se vģdy vĨkon hr§ļŢ v d²lļ² discipl²nŊ (20 hs) hraj²c²ch proti sobŊ. Hr§ļ, kterĨ doc²lil v d²lļ² 
discipl²nŊ vyġġ²ho vĨkonu, dostane jeden setovĨ bod. PŚi rovnosti poļtu poraģenĨch kuģelek 
odehraj² oba hr§ļi stŚ²davŊ vģdy po jednom hodu do plnĨch aģ do rozhodnut² ï v²tŊz² hr§ļ, kterĨ 
porazil vyġġ² poļet kuģelek. Hr§t zaļ²n§ vģdy hr§ļ hraj²c² na lev® dr§ze. 

d) Do dalġ²ho kola postupuje hr§ļ, kterĨ z²skal v²ce setovĨch bodŢ. PŚi rovnosti setovĨch bodŢ 
odehraj² oba hr§ļi stŚ²davŊ po jednom hodu s®rii tŚ² hodŢ do plnĨch ï v²tŊz² hr§ļ, kterĨ v s®rii 
porazil vyġġ² poļet kuģelek. Pokud doc²l² hr§ļi v s®rii tŚ² hodŢ shodn®ho vĨkonu, vymŊn² si 
vz§jemnŊ dr§hy a odehraj² dalġ² s®rii. V pŚ²padŊ opakovan® rovnosti se postupuje obdobnŊ aģ do 
rozhodnut². Hr§t zaļ²n§ vģdy hr§ļ hraj²c² na lev® dr§ze. 

e) Karty udŊlen® v prŢbŊhu setŢ se nepŚeb²raj² do f§ze rozhazov§n² ani do dalġ²ho setu. StejnŊ tak 
karty udŊlen® v prŢbŊhu rozhazov§n² se nepŚeb²raj² do dalġ²ho setu ani do dalġ²ho stupnŊ 
rozhazov§n² (rozhodnut² o cel®m utk§n²). 

Ļl. 23 
SoutŊģe tandemŢ 

(1) Tandem tvoŚ² dvojice hr§ļŢ, kteŚ² se pravidelnŊ stŚ²daj² ve hŚe. Hr§ļi si navz§jem pod§vaj² koule 
takovĨm zpŢsobem, ģe hr§ļ odehraje hod, vezme kouli ze z§sobn²ku a pŚed§ ji sv®mu spoluhr§ļi, ten 
pak pokraļuje obdobnĨm zpŢsobem. V soutŊģ²ch tandemŢ nemŢģe bĨt hr§ļ po odehr§n² alespoŔ 
jednoho hodu vystŚ²d§n. 

(2) Hraje se vyŚazovac²m zpŢsobem tandem proti tandemu, pŚiļemģ sestaven² soupeŚŢ a poļ§teļn² dr§hy 
se losuj². SoupeŚ²c² tandemy startuj² souļasnŊ na sousedn²ch drah§ch. 

(3) KaģdĨ tandem v kaģd®m kole odehraje 2Ĭ30 hs. Prvn² s®rii hodŢ zaļ²n§ prvn² hr§ļ tandemu a druhou 
s®rii druhĨ hr§ļ. Jedn§-li se o sm²ġenĨ tandem (d§le jen Ămix-tandemñ), je prvn²m hr§ļem vģdy muģ a 
druhĨm hr§ļem ģena. 

(4) Hodnot² se vģdy s®rie hodŢ (30 hs) proti sobŊ hraj²c²ch tandemŢ. Tandem, kterĨ sraz² v s®rii hodŢ 
vyġġ² poļet kuģelek, dostane jeden setovĨ bod. PŚi rovnosti poļtu poraģenĨch kuģelek odehraj² 
libovoln² hr§ļi tandemu stŚ²davŊ jeden hod do plnĨch. Hr§t zaļ²n§ hr§ļ tandemu hraj²c²m na lev® dr§ze. 
SetovĨ bod z²sk§ tandem, jehoģ hr§ļ doc²l² odehranĨm hodem vyġġ²ho vĨkonu. V pŚ²padŊ rovnosti 
vĨkonŢ sehraj² obdobnŊ druhĨ hod stŚ²davŊ dalġ² hr§ļi tandemu, hr§t zaļ²n§ hr§ļ tandemu hraj²c²m 
na prav® dr§ze. V pŚ²padŊ pokraļuj²c² shody vĨkonŢ se postupuje obdobnĨm zpŢsobem aģ do 
rozhodnut², stŚ²daj² se pravidelnŊ hr§ļi i zahajovac² hody. 

(5) Do dalġ²ho kola postupuje tandem, kterĨ z²skal v²ce setovĨch bodŢ. PŚi rovnosti setovĨch bodŢ odehraj² 
hr§ļi obou tandemŢ stŚ²davŊ po jednom hodu (celkem 2 hody). Hr§t zaļ²n§ hr§ļ tandemu hraj²c²m na 
lev® dr§ze. V²tŊz² tandem, kterĨ v s®rii dvou hodŢ doc²l² vyġġ²ho celkov®ho vĨkonu. V pŚ²padŊ rovnosti 
vĨkonu si tandemy vymŊn² vz§jemnŊ dr§hy a odehraj² dalġ² s®rii hodŢ. V pŚ²padŊ opakovan® rovnosti 
se postupuje obdobnŊ aģ do rozhodnut². 

(6) PŚi udŊlen² karty tandemu se tato v§ģe k dan®mu tandemu a nikoli k jeho jednotlivĨm hr§ļŢm. 

(7) Karty udŊlen® v prŢbŊhu setŢ se nepŚeb²raj² do f§ze rozhazov§n² ani do dalġ²ho setu. StejnŊ tak karty 
udŊlen® v prŢbŊhu rozhazov§n² se nepŚeb²raj² do dalġ²ho setu ani do dalġ²ho stupnŊ rozhazov§n² 
(rozhodnut² o cel®m utk§n²). 

Ļl. 24 
SoutŊģe dvojic 

(1) Tren®r dvojice odevzd§ rozhodļ²mu nejpozdŊji 30 minut pŚed zah§jen²m soutŊģe sestavu dvojice se 
jm®nem tren®ra ļi z§stupce a rozhodļ² provede rozlosov§n² poŚad² startu dvojic. 

(2) PŚi startu dvojice se uplatŔuje blokovĨ zpŢsob startu a hr§ļi dvojice nastupuj² souļasnŊ vedle sebe na 
drah§ch napŚ. 1ï2, 3ï4, 5ï6 apod. 

(3) V soutŊģ²ch dvojic nemŢģe bĨt hr§ļ po odehr§n² alespoŔ jednoho hodu vystŚ²d§n. VĨkon hr§ļe, kterĨ 
odstoupil, je d§n souļtem poraģenĨch kuģelek v odehranĨch hodech. 
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(4) V soutŊģi rozhoduje o lepġ²m um²stŊn² celkovĨ dosaģenĨ vĨkon, je-li shodnĨ, rozhoduje o lepġ²m 
um²stŊn² vyġġ² vĨkon v dor§ģkov®, d§le pak niģġ² poļet hodŢ bez poraģenĨch kuģelek. 

Ļ§st p§t§ 

Z§vŊreļn§ ustanoven² 

Ļl. 25 
Z§vŊreļn§ ustanoven² 

(1) Ruġ² se platnost SoutŊģn²ho Ś§du kuģelk§Śsk®ho sportu z 1. z§Ś² 2016 a vġech jeho doplŔkŢ a zmŊn. 

(2) Tento SoutŊģn² Ś§d nabĨv§ ¼ļinnosti od 1. ļervence 2018. 
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ş§d rozhodľ²ch 

Ļ§st prvn² 

Đvodn² a vġeobecn§ ustanoven² 

Ļl. 1 
Preambule 

ř§d rozhodļ²ch kuģelk§Śsk®ho sportu (d§le jen ĂřRñ) je souhrn pŚedpisŢ pro ļinnost rozhodļ²ch 
v kuģelk§Śsk®m sportu v Ļesk® republice. ř§d rozhodļ²ch doplŔuje Pravidla kuģelk§Śsk®ho sportu a 
SoutŊģn² Ś§d. řR nelze mŊnit. 

Ļl. 2 
PŢsobnost Ś§du rozhodļ²ch 

(1) řR vyd§v§ VĨkonnĨ vĨbor ĻKA a Ś²d² se j²m veġker® dom§c² soutŊģe. 

(2) VĨklad řR prov§d² VV ĻKA. Jeho stanovisko je koneļn® a z§vazn®. 

Ļ§st druh§ 

Rozhodļ² 

Ļl. 3 
N§leģitosti rozhodļ²ho 

(1) Rozhodļ² mus² m²t platnĨ registraļn² prŢkaz, prŢkaz rozhodļ²ho a pŚed zah§jen²m pŚ²sluġn®ho 
soutŊģn²ho roļn²ku mus² dovrġit 18 let vŊku a v soutŊģ²ch Ś²zenĨch STK ĻKA v prŢbŊhu soutŊģn²ho 
roļn²ku nesm² dos§hnout 80 let vŊku. 

(2) Rozhodļ² Ś²d² soutŊģ ļi utk§n² v tomto ¼boru: jednobarevn§ koġile (polokoġile), pŚ²padnŊ i jednobarevnĨ 
svetr, s odznakem rozhodļ²ho, dlouh® ļern® kalhoty, resp. (u ģen) ļern§ suknŊ, a sportovn² obuv. 

(3) Pokud Ś²d² soutŊģ ļi utk§n² v²ce rozhodļ²ch, mus² m²t jednotnou barvu ¼boru. 

(4) Zapisovatel, kterĨ pln² funkci pomocn®ho rozhodļ²ho, mus² m²t platnĨ registraļn² prŢkaz. 

Ļl. 4 
Delegace rozhodļ²ch a jejich zmŊny 

(1) Rozhodļ²ho deleguje k utk§n² nebo soutŊģi Ś²d²c² org§n soutŊģe, pokud nestanov² rozpis soutŊģe jinak. 

(2) NemŢģe-li se rozhodļ² dostavit k vĨkonu funkce v jednor§zov® soutŊģi, je povinen ozn§mit to 
neprodlenŊ vhodnĨm zpŢsobem Ś²d²c²mu org§nu soutŊģe a uvede dŢvod sv® ne¼ļasti. ř²d²c² org§n 
zajist² ihned jin®ho rozhodļ²ho a ozn§m² to poŚadateli soutŊģe.  

(3) NemŢģe-li se rozhodļ² z v§ģnĨch dŢvodŢ dostavit k vĨkonu funkce v dlouhodob® soutŊģi, je povinen 
ozn§mit to neprodlenŊ vhodnĨm zpŢsobem org§nu, povŊŚen®mu Ś²d²c²m org§nem soutŊģe, pŚ²padnŊ 
za sebe zajistit n§hradn²ho rozhodļ²ho, kterĨ je v seznamu rozhodļ²ch pŚ²sluġn® nebo vyġġ² soutŊģe. 

Ļl. 5 
Finanļn² n§rok rozhodļ²ho 

(1) Pokud rozhodļ² Ś²d² utk§n² v pŚedepsan®m ¼boru, n§leģ² mu odmŊna dle smŊrnice Ś²d²c²ho org§nu 
soutŊģe pŚ²padnŊ dle Ekonomick® smŊrnice ĻKA, n§hrada j²zdn²ch vĨdajŢ a pŚ²padnŊ n§hrada 
stravn®ho dle SmŊrnice o poskytov§n² cestovn²ch n§hrad ĻKA. OdmŊna rozhodļ²ho se stanov² 
v Rozpisu soutŊģe. 
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(2) Pouģije-li vlastn²ho dopravn²ho prostŚedku, pŚ²sluġ² mu n§hrada j²zdn²ch vĨdajŢ ve vĨġi j²zdn®ho 
vlakem nebo autobusem. 

(3) Dostav²-li se rozhodļ², kterĨ byl k utk§n² delegov§n, po uplynut² ļekac² doby a utk§n² jiģ Ś²d² oba 
vedouc² druģstev, a prok§ģe-li, ģe jeho zpoģdŊn² zpŢsobily z§vady ve veŚejn® dopravŊ nebo jin® 
z§vaģn® a prokazatelnŊ doloģen® okolnosti, n§leģ² mu n§hrada j²zdn²ch vĨdajŢ, pŚ²padnŊ stravn®ho a 
pŚevezme Ś²zen² utk§n². OdmŊna za Ś²zen² utk§n² mu n§leģ² jen, pŚevezme-li Ś²zen² utk§n² v jeho prv® 
polovinŊ. 

(4) Neuskuteļn²-li se utk§n² z jakĨchkoliv dŢvodŢ, pŚ²sluġ² delegovan®mu rozhodļ²mu pouze n§hrada 
j²zdn²ch vĨdajŢ, pŚ²padnŊ stravn®ho. OdmŊna za Ś²zen² utk§n² mu nen§leģ². 

Ļl. 6 
Povinnosti rozhodļ²ho 

(1) ř²dit utk§n² dle Pravidel, SoutŊģn²ho Ś§du, ř§du rozhodļ²ch, rozpisu pŚ²sluġn® soutŊģe a pokynŢ 
Ś²d²c²ho org§nu. 

(2) Sezn§mit se s rozpisem soutŊģe nebo utk§n², na kter® je delegov§n, pŚed jej²m zah§jen²m. 

(3) Poģ§dat nejm®nŊ 30 dnŢ pŚed utk§n²m poŚ§daj²c² odd²l o zajiġtŊn² noclehu, mus²-li v m²stŊ utk§n² 
pŚenocovat. 

(4) Dostavit se nejm®nŊ 30 minut pŚed stanovenĨm zaļ§tkem utk§n² na kuģelnu a zkontrolovat platnost 
technick®ho osvŊdļen² drah, pŚipravenost drah, ASK a hrac²ho n§Śad². 

(5) Zkontrolovat spr§vnost nastaven² signalizace pŚeġlapŢ na kaģd® dr§ze. PŚi poruġe vypnout signalizaci 
pŚeġlapŢ jen na t® dr§ze, kde nen² funkļn². 

(6) Zkontrolovat teplotu v hrac²m prostoru. PŚi nezah§jen² utk§n² z dŢvodu n²zk® teploty, rozhodne o 
vĨsledku utk§n² pŚ²sluġnĨ Ś²d²c² org§n soutŊģe. DŢvod nezajiġtŊn² pŚedepsan® teploty uvede rozhodļ² 
do z§pisu o utk§n². 

(7) Poģ§dat funkcion§Śe dom§c²ho odd²lu o odstranŊn² zjiġtŊnĨch nedostatkŢ a se stavem drah a hrac²ho 
n§Śad² sezn§mit vedouc² druģstev. 

(8) Vyģ§dat si od vedouc²ch druģstev ¼plnou sestavu s uveden²m jm®na tren®ra a jeho z§stupcŢ, 
registraļn² prŢkazy hr§ļŢ uvedenĨch v sestavŊ. Zkontrolovat spr§vnost ¼dajŢ opravŔuj²c²ch hr§ļe ke 
startu. Po skonļen² soutŊģe ļi utk§n², vr§tit vġechny doklady zpŊt vedouc²m druģstev. Na z§kladŊ 
ģ§dosti vr§t² rozhodļ² v odŢvodnŊn®m pŚ²padŊ prŢkaz hr§ļi pŚed skonļen²m utk§n², ale vģdy aģ po 
ukonļen² startu dan®ho hr§ļe. 

(9) Pokud hr§ļ chce pouģ²t vlastn² koule, zkontrolovat, ģe se jedn§ o koule s platnou licenc² dle pŚedpisŢ 
WNBA. V pŚ²padŊ nesrovnalost² neumoģn² hr§ļi hru s vlastn²mi koulemi. 

(10) Zah§jit utk§n² spoleļnĨm n§stupem druģstev ve sportovn²m ¼boru, nen²-li v rozpisu soutŊģe stanoveno 
jinak.  

(11) PŚed zaļ§tkem rozcviļen² hr§ļŢ na dr§ze a pŚi kaģd®m stŚ²d§n² drah zkontrolovat pŚipravenost a poļet 
koul² zajiġtŊnĨch poŚadatelem a vlastn²ch koul² hr§ļŢ v z§sobn²ku koul² podle nastupuj²c²ch hr§ļŢ. 
V pŚ²padŊ, ģe se koule nevejdou do z§sobn²ku koul², zajistit odstranŊn² pŚebyteļnĨch koul² a jejich 
uloģen² na bezpeļn®m m²stŊ. 

(12) PŚed zaļ§tkem nebo bŊhem rozcviļen² hr§ļŢ na dr§ze pŚedstavit div§kŢm jmenovitŊ vġechny hr§ļe, 
kteŚ² k utk§n² ļi soutŊģi pr§vŊ nastupuj². Po ukonļen² jejich startu sezn§mit div§ky s neofici§ln²m 
vĨsledkem jejich startu. 

(13) Kontrolovat bŊhem utk§n² nebo soutŊģe ļinnost zapisovatelŢ, kteŚ² pln² funkci pomocn®ho rozhodļ²ho. 
Pokud zapisovatel nepln² povinnosti nebo ruġ² hr§ļe, m§ rozhodļ² pr§vo jej vymŊnit. 

(14) Odloģit zaļ§tek utk§n² nebo pŚeruġit utk§n² pro technickou z§vadu. DŢvod, vļetnŊ doby zah§jen² ļi 
doby pŚeruġen², uv®st do z§pisu o utk§n². 

(15) Nepovolit start hr§ļi, kterĨ: 

a) nepŚedloģ² platnĨ registraļn² prŢkaz, 

b) nastupuje ke startu bez pŚedepsan®ho sportovn²ho ¼boru a bez sportovn² obuvi, 

c) hrubŊ poruġuje bŊģn® normy spoleļensk®ho chov§n². 
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(16) Nepovolit v soutŊģi ¼ļast druģstva, kter® nen² schopno k utk§n² nastoupit s minim§ln²m poģadovanĨm 
poļtem hr§ļŢ ï tento poļet upravuje obecnŊ SoutŊģn² Ś§d, popŚ. upŚesŔuje rozpis soutŊģe. 

(17) PŚi stŚ²d§n² hr§ļe uv®st v z§pisu o utk§n² jm®no a pŚ²jmen² stŚ²dan®ho hr§ļe, jm®no a pŚ²jmen² 
stŚ²daj²c²ho hr§ļe, ļ²slo registraļn²ho prŢkazu a ¼daj, od kolik§t®ho hodu hru pŚevzal. 

(18) V z§znamu hodŢ zkontrolovat, zda celkovĨ vĨkon hr§ļe souhlas² se souļtem vĨkonŢ v d²lļ²ch 
discipl²n§ch. 

(19) ZapŢjļit vedouc²mu dom§c²ho druģstva na nezbytnŊ dlouhou dobu registraļn² prŢkazy hr§ļŢ a t²m mu 
umoģnit vyplnŊn² z§pisu. 

(20) Umoģnit vedouc²m druģstev po vyģ§d§n² shl®dnout sestavu a registraļn² prŢkazy soupeŚe. 

(21) Zkontrolovat spr§vnost a ¼plnost ¼dajŢ v z§pisu o utk§n² a uv®st v nŊm struļnou charakteristiku 
prŢbŊhu utk§n², pokud se v nŊm vyskytnou nedostatky. 

(22) Na poģ§d§n² pŚedloģit vedouc²m druģstev ke kontrole svŢj prŢkaz rozhodļ²ho a registraļn² prŢkaz. Bez 
platn®ho prŢkazu rozhodļ²ho nebo registraļn²ho prŢkazu nesm² Ś²dit utk§n² ļi soutŊģ. 

(23) Po podeps§n² z§pisu o utk§n² vedouc²mi druģstev, podepsat z§pis a ukonļit utk§n² spoleļnĨm 
n§stupem druģstev ve sportovn²m ¼boru a vyhl§ġen²m vĨsledkŢ, nen²-li rozpisem soutŊģe stanoveno 
jinak. PŚedat z§pis o utk§n² vedouc²mu dom§c²ho druģstva. 

(24) StanoviġtŊ rozhodļ²ho pŚi startu hr§ļŢ je v prostoru zapisovatelŢ. Rozhodļ² je povinen zaujmout 
vĨhodnŊjġ² stanoviġtŊ, domn²v§-li se, ģe hr§ļ pŚeġlapuje na povrch dr§hy, nebo ģe pokl§d§ kouli mimo 
n§hozovou desku. PŚitom bere ohled na hraj²c² hr§ļe. 

(25) Technick® vĨsledky jednor§zov® soutŊģe zpracuje hlavn² rozhodļ² a zaġle je nejpozdŊji do tŚ² dnŢ po 
skonļen² soutŊģe vypisovateli soutŊģe nebo jin® osobŊ urļen® rozpisem soutŊģe. 

Ļl. 7 
Pr§va rozhodļ²ho 

(1) Rozhodļ² m§ pr§vo poģadovat na poŚadateli soutŊģe pŚijet² opatŚen² k zajiġtŊn² bezkonfliktn²ho 
prŢbŊhu utk§n² ļi soutŊģe (napŚ. nesportovn² chov§n² div§kŢ apod.). Do doby splnŊn² svĨch poģadavkŢ 
mŢģe utk§n² pŚeruġit. 

(2) Rozhodļ² m§ pr§vo zak§zat tren®rovi nebo jeho z§stupci dalġ² veden² hr§ļe, nerespektuje-li tento 
Pravidla, SoutŊģn² Ś§d ļi pokyny rozhodļ²ho. 

Ļl. 8 
ř²zen² soutŊģ² 

(1) PŚevezme-li delegovanĨ rozhodļ² Ś²zen² bŊhem utk§n² a pŚi kontrole dokladŢ zjist², ģe nŊkterĨ hr§ļ 
uskuteļnil svŢj start v rozporu s Pravidly, SoutŊģn²m Ś§dem, rozpisem soutŊģe ļi jinĨm z§vaznĨm 
pokynem Ś²d²c²ho org§nu soutŊģe, prohl§s² jeho start za neopr§vnŊnĨ a vĨkon anuluje. Z§vady uvede 
v z§pisu o utk§n². 

(2) ř²d²-li utk§n² jeden rozhodļ² a potŚebuje-li se na kratġ² dobu vzd§lit z kuģelny, poģ§d§ oba vedouc² 
druģstev, aby ho po dobu jeho nepŚ²tomnosti zastupovali. 

(3) NemŢģe-li rozhodļ² pro nevolnost nebo jinou indispozici pokraļovat v Ś²zen² utk§n², pŚevezmou jeho 
¼koly oba vedouc² druģstev. 

(4) Rozhodļ², kterĨ utk§n² ļi soutŊģ Ś²d², nesm² v takov®m utk§n² ļi soutŊģi z§roveŔ startovat, pokud 
rozpisem soutŊģe nen² stanoveno jinak. 

(5) Byla-li, po vyhl§ġen² vĨsledku utk§n², dodateļnŊ zjiġtŊna chyba v d²lļ²ch souļtech v z§znamech hodŢ, 
nelze mŊnit vĨsledek utk§n². ř²d²c² org§n soutŊģe mŢģe vĨsledek soutŊģe zmŊnit jen pŚi zjiġtŊn² jinĨch 
z§vaģnĨch okolnost². 

(6) PŚi Ś²zen² utk§n² ļi soutŊģe pouģ²v§ rozhodļ² k upozornŊn² na pŚestupek ģlutou a ļervenou kartu. 
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Ļ§st tŚet² 

ř²zen² utk§n² bez rozhodļ²ho 

Ļl. 9 
ř²zen² utk§n² vedouc²mi druģstev 

(1) Nedostav²-li se rozhodļ² po uplynut² 15 minut od stanoven®ho zaļ§tku utk§n² nebo nen²-li delegov§n 
ģ§dnĨ rozhodļ², pŚevezmou Ś²zen² utk§n² vedouc² druģstev. 

(2) Vedouc² druģstev pŚeb²raj² pr§va a povinnosti rozhodļ²ho v rozsahu stanoven®m v ř§du rozhodļ²ch. 

(3) Na dvoudr§ze Ś²d² utk§n² na dr§ze ļ. 1 vedouc² dom§c²ho druģstva, na dr§ze ļ. 2 vedouc² hostuj²c²ho 
druģstva. 

(4) Na ļtyŚdr§ze Ś²d² utk§n² na drah§ch ļ. 1ï2 vedouc² dom§c²ho druģstva, na drah§ch ļ. 3ï4 vedouc² 
hostuj²c²ho druģstva. 

(5) Na ġestidr§ze Ś²d² utk§n² na drah§ch ļ. 1ï2ï3 vedouc² dom§c²ho druģstva, na drah§ch  
ļ. 4ï5ï6 vedouc² hostuj²c²ho druģstva. 

(6) Oba vedouc² druģstev pŚej²maj² vġechna pr§va a povinnosti rozhodļ²ho a sv® odŊvy podle moģnosti 
pŚizpŢsob² sportovn²mu prostŚed². 

(7) SpoleļnŊ zkontroluj² doklady hr§ļŢ, dom§c² hostŢm a naopak, a pŚedaj² si vz§jemnŊ sestavy druģstev. 

(8) Vedouc² dom§c²ho druģstva zabezpeļ² vyplnŊn² z§pisu o utk§n². Oba vedouc² jej zkontroluj² a 
podep²ġ², pŚevzet² Ś²zen² utk§n² zaznamenaj² v z§pise o utk§n². 

(9) Zah§jen² a ukonļen² utk§n² provede vedouc² dom§c²ho druģstva. 

(10) Vedouc² druģstev nemaj² n§rok na odmŊnu za Ś²zen² utk§n². 

Ļ§st ļtvrt§ 

Deleg§t 

Ļl. 10 
Statut deleg§ta 

(1) ř²d²c² org§n soutŊģe je opr§vnŊn vyslat k soutŊģi deleg§ta, kterĨ bude doz²rat na dodrģov§n² sportovnŊ 
technickĨch pŚedpisŢ. 

(2) Deleg§ta deleguje p²semnŊ pŚedseda STK dle sv®ho vlastn²ho uv§ģen². O jeho delegov§n² nemus² 
pŚedem nikoho uvŊdomit. 

(3) Prezident (pŚedseda), viceprezident (m²stopŚedseda), pŚedseda STK a pŚedseda KR pŚ²sluġn® 
asociace nebo svazu jsou automaticky opr§vnŊni vykon§vat funkci deleg§ta. Nesm² vġak souļasnŊ pŚi 
t®to soutŊģi vykon§vat jinou funkci (napŚ. rozhodļ²ho, tren®ra, hr§ļe atd.). 

(4) N§klady spojen® s ļinnost² deleg§ta svazu hrad² vypisovatel soutŊģe. Deleg§tu pŚ²sluġ² n§hrada 
j²zdn²ch vĨdajŢ dle platnĨch pŚedpisŢ ĻKA, pŚ²padnŊ stravn® a odmŊna ve stejn® vĨġi jako rozhodļ²mu 
utk§n². 

Ļl. 11 
Povinnosti deleg§ta 

(1) Deleg§t je povinen dostavit se k utk§n² dle pokynŢ pŚedsedy STK. 

(2) Deleg§t, s vĨjimkou funkcion§ŚŢ uvedenĨch v ļl. 10 odst. 3, je povinen prok§zat se na poģ§d§n² 
rozhodļ²mu utk§n² i vedouc²m z¼ļastnŊnĨch druģstev svĨm deleguj²c²m dopisem. 

(3) Deleg§t nesm² ģ§dnĨm zpŢsobem zasahovat do prŢbŊhu utk§n². Na zjiġtŊn® nedostatky mŢģe 
upozornit rozhodļ²ho, ale nesm² na nŊm poģadovat zmŊnu jeho rozhodnut². Je nepŚ²pustn®, aby 
souļasnŊ vykon§val funkci rozhodļ²ho utk§n². 
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(4) Do tŚ² dnŢ po skonļen² soutŊģe, ke kter® byl delegov§n, zaġle pŚedsedovi STK hodnot²c² zpr§vu, ve 
kter® uvede vġechny podstatn® ud§losti a skuteļnosti, kter® zjistil. 

Ļl. 12 
Pr§va deleg§ta svazu 

(1) Deleg§t je opr§vnŊn samostatnŊ zkontrolovat pŚipravenost kuģelny k utk§n², stav ASK a hrac²ho n§ļin². 

(2) Deleg§t je opr§vnŊn zkontrolovat n§leģitosti vġech ¼ļastn²kŢ utk§n², tj. druģstev (hr§ļŢ a tren®rŢ) i 
rozhodļ²ho. 

(3) Deleg§t je opr§vnŊn poģadovat na rozhodļ²m zdŢvodnŊn² jeho postupu. 

Ļl. 13 
Z§vŊreļn§ ustanoven² 

(1) Ruġ² se platnost ř§du rozhodļ²ch z 1. z§Ś² 2016 a vġech jeho doplŔkŢ a zmŊn. 

(2) Tento ř§d rozhodļ²ch nabĨv§ ¼ļinnosti od 1. ļervence 2018. 
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Spr§vn² a disciplin§rn² Š§d ĽKA 

Ļ§st prvn²  

Obecn§ ustanoven² o Ś²zen² 

 Ļl. 1 
PŚedmŊt ¼pravy 

(1) Spr§vn² Ś§d upravuje zejm®na 

a) pŚ²sluġnost jednotlivĨch org§nŢ ĻKA, pŚ²p. jejich ļlenŢ ļi jinĨch subjektŢ (d§le jen Ăorg§ny ĻKAñ) 
k jedn§n² a rozhodov§n² ve vŊcech upravenĨch t²mto Ś§dem, jinĨmi pŚedpisy ĻKA zejm®na 
Statutem ĻKA, Organizaļn²m a jednac²m Ś§dem VĨkonn®ho vĨboru (d§le jen ĂVVñ) ĻKA, Pravidly 
kuģelk§Śsk®ho sportu, SoutŊģn²m Ś§dem, Disciplin§rn²m Ś§dem, aj. a rozpisy soutŊģ² (d§le jen 
Ăz§vazn® pŚedpisy ĻKAñ), 

b) postup pŚ²sluġnĨch org§nŢ ĻKA v r§mci jejich rozhodovac² ļinnosti, 

c) pr§va a povinnosti ¼ļastn²kŢ Ś²zen² pŚed org§ny ĻKA. 

(2) Spr§vn² Ś§d nebo jeho jednotliv§ ustanoven² se pouģij², nestanov²-li zvl§ġtn² ustanoven² jinĨch 
z§vaznĨch pŚedpisŢ ĻKA odliġnĨ postup. 

Ļl. 2 
Z§kladn² z§sady Ś²zen² 

(1) Nestanov²-li tento spr§vn² Ś§d ļi zvl§ġtn² ustanoven² jinĨch z§vaznĨch pŚedpisŢ ĻKA jinak, je Ś²zen² 
dvouinstanļn². 

(2) Org§n ĻKA postupuje pŚi sv® rozhodovac² ļinnosti v souladu se z§vaznĨmi pŚedpisy ĻKA. 

(3) Org§n ĻKA postupuje pŚi vyŚ²zen² vŊci tak, aby byl zjiġtŊn stav vŊci, o nŊmģ nejsou dŢvodn® 
pochybnosti, a to v rozsahu, kterĨ je nezbytnĨ pro jeho rozhodnut².  

(4) Org§n ĻKA poskytuje ¼ļastn²kŢm Ś²zen² pŚimŊŚen® pouļen² o jej²ch pr§vech a povinnostech, je-li to 
vzhledem k povaze Ś²zen² a osobn²m pomŊrŢm ¼ļastn²ka potŚebn®. 

(5) Org§n ĻKA vyŚizuje vŊci bez zbyteļnĨch prŢtahŢ za pouģit² nejvhodnŊjġ²ch prostŚedkŢ vedouc²ch ke 
spr§vn®mu a vļasn®mu vyŚ²zen² vŊci. 

(6) Đļastn²ci maj² v Ś²zen² rovn§ procesn² pr§va a povinnosti. 

(7) Đļastn²ci jsou povinni poskytnout org§nu ĻKA veġker® podklady potŚebn® pro zjiġtŊn² stavu vŊci, a to 
ve lhŢt§ch stanovenĨch z§vaznĨmi pŚedpisy ĻKA ļi na z§kladŊ vĨzvy org§nu ĻKA. Stejnou povinnost 
maj² i jin® osoby, druģstva, odd²ly ļi org§ny, kter® org§n ĻKA poģ§d§. 

Ļl. 3 
PŚ²sluġnost 

(1) Org§ny ĻKA jsou vŊcnŊ pŚ²sluġn® jednat a rozhodovat o vŊcech, kter® jim byly svŊŚeny z§vaznĨmi 
pŚedpisy ĻKA. 

(2) V I. instanci zejm®na rozhoduj² 

a) ve vŊcech tĨkaj²c²ch se prŢbŊhu a vĨsledkŢ dlouhodobĨch soutŊģ² vypisovanĨch VV ĻKA 
sportovnŊ ï technick§ komise (d§le jen ĂSTKñ) ĻKA, ļi jinĨ ustanovenĨ Ś²d²c² org§n soutŊģe 

b) ve vŊcech tĨkaj²c²ch se prŢbŊhu a vĨsledkŢ dlouhodobĨch soutŊģ², kter® nevypisuje VV ĻKA, STK 
ustanoven§ vypisovatelem soutŊģe, ļi jinĨ ustanovenĨ Ś²d²c² org§n soutŊģe, 

c) ve vŊcech tĨkaj²c²ch se jednor§zovĨch soutŊģ² hlavn² rozhodļ² soutŊģe, 

d) ve vŊcech tĨkaj²c²ch se vĨkonu rozhodļ²ch a zpŢsobu Ś²zen² utk§n² rozhodļ²mi v soutŊģ²ch 
vypisovanĨch VV ĻKA komise rozhodļ²ch ĻKA, 

e) ve vŊcech tĨkaj²c²ch se vĨkonu rozhodļ²ch a zpŢsobu Ś²zen² utk§n² rozhodļ²mi v soutŊģ²ch, kter® 
nevypisuje VV ĻKA, komise rozhodļ²ch zŚ²zen§ vypisovatelem soutŊģe, nen²-li zŚ²zena rozhoduje 
Ś²d²c² org§n t®to soutŊģe, ļi jinĨ org§n povŊŚenĨ Ś²d²c²m org§nem soutŊģe,  
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f) ve vŊcech tĨkaj²c²ch se disciplin§rn²ch provinŊn² disciplin§rn² org§n pŚ²sluġnĨ podle ļ§sti des§t®, 

g) ve vŊcech tĨkaj²c²ch se registrace a pŚestupu hr§ļŢ sekretari§t ĻKA. 

(3) Ve II. instanci rozhoduj² o odvol§n²ch proti rozhodnut² vydan®m v I. instanci jako odvolac² org§n 
zejm®na  

a) ve vŊcech uvedenĨch v odst. 2 p²sm. a), d), g) VV ĻKA,  

b) ve vŊcech uvedenĨch v odst. 2 p²sm. b) STK org§nu nadŚ²zen®ho vypisovateli soutŊģe,  

c) ve vŊcech uvedenĨch v odst. 2 p²sm. c) odvolac² komise sloģen§ z deleg§ta, pŚedsedy STK a 
pŚedsedy komise rozhodļ²ch vypisovatele soutŊģe. Nen²-li pŚ²tomen deleg§t pŚej²m§ jeho ¼lohu 
Śeditel soutŊģe. Rozpis soutŊģe mŢģe stanovit jin® sloģen² odvolac² komise,  

d) ve vŊcech uvedenĨch v odst. 2 p²sm. e) komise rozhodļ²ch zŚ²zen§ org§nem nadŚ²zenĨm 
vypisovateli soutŊģe, nen²-li zŚ²zena rozhoduje jinĨ povŊŚenĨ org§n ļi STK org§nu nadŚ²zen®ho 
vypisovateli soutŊģe,   

e) ve vŊcech uvedenĨch v odst. 2 p²sm. f) odvolac² disciplin§rn² org§n pŚ²sluġnĨ podle ļ§sti des§t®.  

(4) Nelze-li urļit pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA dle z§vaznĨch pŚedpisŢ ĻKA, pŚ²padnŊ vznikne-li pochybnost o tom, 
kterĨ org§n ĻKA je pŚ²sluġnĨ, urļ² pŚ²sluġnĨ org§n vĨkonnĨ vĨbor ĻKA.   

Ļl. 4 
Vylouļen² z projedn§n² a rozhodov§n² vŊci 

(1) KaģdĨ ļlen pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA, o kter®m lze dŢvodnŊ pŚedpokl§dat, ģe m§ s ohledem na svŢj 
pomŊr k vŊci, k ¼ļastn²kŢm Ś²zen² nebo jejich z§stupcŢm takovĨ z§jem na vĨsledku Ś²zen², pro nŊjģ lze 
pochybovat o jeho nepodjatosti, je vylouļen ze vġech ¼konŢ v Ś²zen², pŚi jejichģ prov§dŊn² by mohl 
vĨsledek Ś²zen² ovlivnit. 

(2) Vylouļen ze vġech ¼konŢ v Ś²zen², pŚi jejichģ prov§dŊn² by mohl vĨsledek Ś²zen² ovlivnit, je tak® ļlen 
pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA, kterĨ se ¼ļastnil Ś²zen² v t®ģe vŊci jako ļlen org§nu ĻKA v jin® instanci. O 
vylouļen² z tohoto dŢvodu nen² tŚeba rozhodnout.  

(3) Đļastn²k Ś²zen² mŢģe nam²tat podjatost ļlena pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA, jakmile se o n² dozv². N§mitku 
je povinen ozn§mit pŚ²sluġn®mu org§nu ĻKA a je povinen v n² uv®st konkr®tn² skuteļnosti, kter® 
nasvŊdļuj² vylouļen² ļlena org§nu ĻKA, jinak se k n§mitce nepŚihl²ģ².  

(4) Ļlen org§nu ĻKA, kterĨ se dozv² o okolnostech nasvŊdļuj²c²ch, ģe je vylouļen, je povinen o tom 
bezodkladnŊ uvŊdomit odvolac² org§n pŚ²sluġnĨ dle Ļl. 3 odst. 3. Nen²-li takovĨ org§n, je povinen 
uvŊdomit VV ĻKA. 

(5) O vylouļen² rozhoduje odvolac² org§n pŚ²sluġnĨ dle Ļl. 3 odst. 3. Nen²-li takovĨ org§n, rozhoduje VV 
ĻKA. Proti rozhodnut² nen² odvol§n² pŚ²pustn®. Je-li rozhodnuto o vylouļen² ļlena org§nu ĻKA, 
pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA jedn§ v Ś²zen² bez tohoto ļlena. Nen²-li moģn® takto jednat, urļ² org§n, kterĨ 
rozhodl o vylouļen², kdo bude v Ś²zen² jednat nam²sto vylouļen®ho ļlena, pŚ²padnŊ uļin² jin§ opatŚen² 
k zajiġtŊn² Ś§dn®ho proveden² Ś²zen².  

Ļ§st druh§  

Veden² Ś²zen² a ¼kony org§nŢ ĻKA 
 

 Ļl. 5 
Veden² Ś²zen² 

(1) Jednotliv® ¼kony v Ś²zen² org§n ĻKA ļin² p²semnŊ, pokud z§vaznĨ pŚedpis ĻKA nestanov² jinak nebo 
pokud to nen² nepŚimŊŚen® povaze vŊci.   

(2) Jednotliv® sdŊlen² v prŢbŊhu Ś²zen² lze vŢļi pŚ²tomn®mu ¼ļastn²ku Ś²zen² uļinit ¼stnŊ, vŢļi 
nepŚ²tomn®mu ¼ļastn²kovi jinĨm vhodnĨm zpŢsobem (telefonicky, v elektronick® podobŊ, faxem, 
prostŚednictv²m ozn§men² ve zpravodaji). Trv§-li ¼ļastn²k na p²semn®m sdŊlen², org§n ĻKA je povinen 
jeho ģ§dosti vyhovŊt. ObdobnŊ postupuje org§n ĻKA v Ś²zen² i vŢļi jinĨm osob§m, druģstvŢm, odd²lŢm 
ļi org§nŢm. 
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(3) Org§n ĻKA je povinen p²semnosti, obrazov® a zvukov® z§znamy a z§znamy na elektronickĨch 
m®di²ch, kter® se vztahuj² k dan® vŊci, uchov§vat po dobu veden² Ś²zen² a nejm®nŊ po dobu ġesti 
mŊs²cŢ od skonļen² Ś²zen². 

(4) Za kolektivn² org§n ĻKA jedn§ v Ś²zen² navenek pŚedseda tohoto org§nu, pŚ²padnŊ povŊŚenĨ ļlen 
tohoto org§nu. 

   

Ļl. 6 
Z§pis 

(1) O ¼stn²ch pod§n²ch, ¼stn²ch jedn§n²ch a o dŢleģitĨch ¼konech v Ś²zen² sep²ġe pŚ²sluġnĨ org§n z§pis, 
pŚ²padnŊ poŚ²d² obrazovĨ nebo zvukovĨ z§znam. 

(2) Ze z§pisu mus² bĨt zejm®na patrn® m²sto, ļas a ¼kony, kter® byly provedeny, pŚedmŊt Ś²zen², kdo se 
¼konu ¼ļastnil, jak ¼kon prob²hal, jak® n§vrhy byly pod§ny, jak§ opatŚen² byla pŚijata; v pŚ²padŊ z§pisu 
o hlasov§n² se uvede vĨsledek hlasov§n² a vĨrok pŚijat®ho rozhodnut². 

(3) Z§pis podepisuj² vġechny z¼ļastnŊn® osoby; z§pis o hlasov§n² vġichni pŚ²tomn² ļlenov® org§nu ĻKA. 
OdepŚen² podpisu, dŢvody odepŚen² a n§mitky proti obsahu z§pisu se v z§pisu zaznamenaj². 

 Ļl. 7 
Doruļov§n² 

(1) P²semnosti doruļuje org§n ĻKA, kterĨ je vyhotovil. O doruļen² mŢģe poģ§dat sekretari§t ĻKA, kterĨ 
m§ pr§vo v odŢvodnŊnĨch pŚ²padech ģ§dost o doruļen² odm²tnout. 

(2) P²semnosti, kter® jsou urļeny druģstvu se doruļuj² vedouc²mu druģstva nebo povŊŚen®mu ļlenovi 
druģstva. P²semnosti urļen® odd²lu se doruļuj² na adresu jeho s²dla, nen²-li takov§ adresa zn§ma, 
doruļuj²c² se zn§m®mu statut§rn²mu z§stupci odd²lu nebo osobŊ opr§vnŊn® jednat za odd²l, kter§ je 
uvedena na ĂEvidenļn²m listu odd²luñ Evidenļn² listy odd²lŢ jsou uloģeny u sekretari§tu ĻKA. 

(3) M§-li ¼ļastn²k Ś²zen² z§stupce pro cel® Ś²zen², doruļuj² se p²semnosti pouze tomuto z§stupci. M§-li 
vġak ¼ļastn²k Ś²zen² v Ś²zen² nŊco osobnŊ vykonat, doruļuje se p²semnost nejen z§stupci, ale i jemu. 

Ļl. 8 
ZpŢsoby doruļov§n² 

(1) Org§ny ĻKA p²semnosti doruļuj² 

a) do vlastn²ch rukou adres§ta, stanov²-li tento zpŢsob doruļen² z§vaznĨ pŚedpis ĻKA nebo naŚ²d²-
li to pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA, zejm®na hroz²-li, ģe by mohla bĨt p²semnost vyd§na jin®mu ¼ļastn²kovi 
Ś²zen², kterĨ m§ na vŊci protichŢdnĨ z§jem, 

b) zpŢsobem zaruļuj²c²m doloģen² doruļen², je-li to v Ś²zen² tŚeba, zejm®na pŚi doruļen² rozhodnut², 

c) zpŢsobem nezaruļuj²c²m doloģen² doruļen² ve vġech ostatn²ch pŚ²padech. 

Ļl. 9 
Metody doruļov§n² 

(1) P²semnosti se doruļuj² org§nem ĻKA, pŚ²padnŊ sekretari§tem adres§tovi kdekoliv bude zastiģen. 
P²semnost lze doruļit tak® prostŚednictv²m provozovatele poġtovn²ch sluģeb na jakoukoliv zn§mou 
adresu adres§ta (bydliġtŊ, zamŊstn§n², kuģelna) ļi na adresu, kterou ¼ļastn²k Ś²zen², jin§ osoba, 
druģstvo, odd²l ļi org§n urļil jako adresu pro doruļov§n². 

(2) Nevyluļuje-li to z§vaznĨ pŚedpis ĻKA nebo povaha vŊci, lze p²semnosti doruļit v elektronick® podobŊ 
na elektronickou adresu (email), kterou ¼ļastn²k Ś²zen², jin§ osoba, druģstvo, odd²l ļi org§n org§nu 
ĻKA sdŊl², zejm®na mŢģe-li to pŚispŊt k urychlen² Ś²zen². Takov§ adresa mŢģe bĨt sdŊlena adres§tem 
org§nŢm ĻKA i mimo Ś²zen², ve kter®m doruļen² prob²h§. T²mto zpŢsobem nelze doruļovat p²semnosti 
urļen® do vlastn²ch rukou adres§ta, ledaģe je adres§t schopen doruļen² p²semnosti potvrdit zpr§vou 
opatŚenou jeho zaruļenĨm elektronickĨm podpisem dle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. Poģ§d§-li o to 
¼ļastn²k je tŚeba p²semnost n§slednŊ doruļit i v p²semn® podobŊ. Takov® doruļen² vġak nem§ vliv na 
¼ļinky doruļen² v elektronick® podobŊ.   

(3) Osob§m nezn§m®ho pobytu a osob§m, jimģ se prokazatelnŊ nedaŚ² doruļovat, jakoģ i osob§m, kter® 
nejsou zn§my, a v dalġ²ch pŚ²padech, kter® stanov² z§vaznĨ pŚedpis ĻKA, se doruļuje zveŚejnŊn²m 
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p²semnosti ve zpravodaji ļi jin® periodick® tiskovinŊ vyd§van® pŚ²sluġnĨm org§nem ĻKA. T²mto 
zpŢsobem nelze doruļovat p²semnosti urļen® do vlastn²ch rukou adres§ta. 

Ļl. 10 
PŚevzet² p²semnost² a postup doruļen² 

(1) P²semnost, kter§ se doruļuje do vlastn²ch rukou, je opr§vnŊn pŚevz²t adres§t, nebo ten, koho adres§t 
k pŚijet² p²semnosti zmocnil p²semnou plnou moc². V pŚ²padŊ odd²lu ļi org§nu je takovou p²semnost 
opr§vnŊna pŚevz²t osoba, kter§ je opr§vnŊna jm®nem odd²lu ļi org§nu jednat, nebo jin§ osoba 
povŊŚen§ pŚij²m§n²m p²semnost². 

(2) P²semnost, kter§ se nedoruļuje do vlastn²ch rukou a jej²ģ doruļen² m§ bĨt doloģeno jsou opr§vnŊny 
pŚevz²t osoby uveden® v odst. 1 nebo jin§ vhodn§ fyzick§ osoba bydl²c², pŢsob²c² nebo zamŊstnan§ v 
tomt®ģ m²stŊ nebo jeho okol², kter§ potvrd² pŚevzet² za adres§ta a souhlas² s t²m, ģe p²semnost 
adres§tovi pŚed§.  

(3) P²semnost, jej²ģ doruļen² nemus² bĨt doloģeno, lze doruļit i vloģen²m ļi doruļen²m p²semnosti do 
adres§tovy domovn² schr§nky nebo na jin® vhodn® m²sto. 

(4) Nebyl-li v pŚ²padŊ doruļov§n² podle odst. 1 nebo 2 adres§t zastiģen a p²semnost nebylo moģno doruļit 
ani jinĨm zpŢsobem pŚ²pustnĨm podle odst. 1 nebo 2, p²semnost se uloģ² v provozovnŊ provozovatele 
poġtovn²ch sluģeb ļi u doruļuj²c²ho org§nu ĻKA a adres§t se o tom vyrozum² vloģen²m ozn§men² do 
domovn² schr§nky nebo na jin® vhodn® m²sto nebo jinĨm vhodnĨm zpŢsobem. SouļasnŊ se mu sdŊl², 
kde si lze p²semnost vyzvednout a pouļ² se o tom, jak® jsou dŢsledky nevyzvednut² p²semnosti. 

Ļl. 11 
Den doruļen² 

(1) Jestliģe si adres§t p²semnost uloģenou dle Ļl. 10 odst. 4 ve lhŢtŊ 3 dnŢ ode dne, kdy byla uloģena, 
nevyzvedne, p²semnost se povaģuje za doruļenou posledn²m dnem t®to lhŢty. 

(2) Jestliģe adres§t nebo osoba, kter§ je opr§vnŊna p²semnost pŚevz²t, pokus o doruļen² p²semnosti 
znemoģn² t²m, ģe ji odm²tne pŚevz²t nebo ģe neposkytne souļinnost nezbytnou k Ś§dn®mu doruļen², 
povaģuje se p²semnost za doruļenou dnem takov®ho ne¼spŊġn®ho pokusu o doruļen². Na to mus² 
bĨt adres§t nebo osoba opr§vnŊn§ p²semnost pŚevz²t upozornŊni. 

(3) V pŚ²padŊ doruļov§n² dle Ļl. 9 odst. 2 plat², ģe p²semnost je doruļena v den, kdy pŚevzet² doruļovan® 
p²semnosti potvrd² adres§t zpr§vou opatŚenou identifikac² adres§ta, o jej²ģ spr§vnosti nem§ doruļuj²c² 
org§n ĻKA pochyb. TakovĨm potvrzen²m je vģdy zpr§va opatŚen§ zaruļenĨm elektronickĨm podpisem 
dle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ. 

(4) V pŚ²padŊ doruļov§n² dle Ļl. 9 odst. 3 se p²semnost povaģuje za doruļenou uplynut²m lhŢty 10 dnŢ 
od zveŚejnŊn² p²semnosti. 

(5) V pŚ²padŊ doruļov§n² dle Ļl. 10 odst. 3 se p²semnost povaģuje za doruļenou dnem vloģen² p²semnosti 
do domovn² schr§nky nebo na jin® vhodn® m²sto. 

Ļl. 12 
Doklad o doruļen² 

(1) Je-li pro Ś²zen² tŚeba, aby bylo doruļen² doloģeno, mus² bĨt zajiġtŊn p²semnĨ doklad stvrzuj²c², ģe 
p²semnost byla doruļena, vļetnŊ dne, kdy se tak stalo. P²semn®ho dokladu o doruļen² nebo dod§n² 
vġak nen² zapotŚeb², je-li z postupu ¼ļastn²ka Ś²zen² v Ś²zen² zjevn®, ģe mu bylo doruļeno, a je-li moģn® 
v Ś²zen² postupovat i bez tohoto dokladu. 

(2) P²semnĨm dokladem o doruļen² je zejm®na 

a) potvrzen² doruļen² na listinŊ s podpisem osoby opr§vnŊn® k pŚevzet² p²semnost² a uveden²m dne 
doruļen², 

b) poġtovn² doruļenka s podpisem osoby opr§vnŊn® k pŚevzet² p²semnost² a uveden²m dne 
doruļen², 

c) poġtovn² doruļenka s uveden²m dne uloģen² p²semnosti dle Ļl. 10 odst. 4 ļi dne ne¼spŊġn®ho 
pokusu o doruļen² dle Ļl. 11 odst. 2, 

d) z§znam doruļuj²c²ho org§nu ĻKA o dni potvrzen² pŚevzet² doruļovan® p²semnosti s p²semnĨm 
vyhotoven²m zpr§vy dle Ļl. 11 odst. 3, 

e) z§znam doruļuj²c²ho org§nu ĻKA o dni zveŚejnŊn² p²semnosti dle Ļl. 9 odst. 3. 
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Ļ§st tŚet² 

Đļastn²ci Ś²zen², zastoupen² a ¼kony ¼ļastn²kŢ 

Ļl. 13 
Đļastn²ci Ś²zen²  

(1) Đļastn²ky Ś²zen² (d§le jen "¼ļastn²k") jsou  

a) navrhovatel,  

b) osoby, druģstva ļi odd²ly, kterĨm m§ rozhodnut² zaloģit, zmŊnit nebo zruġit pr§vo anebo povinnost 
vyplĨvaj²c² ze z§vaznĨch pŚedpisŢ ĻKA nebo prohl§sit, ģe pr§vo nebo povinnost maj² anebo 
nemaj², 

c) osoby, druģstva ļi odd²ly, kter® mohou bĨt rozhodnut²m pŚ²mo dotļeny ve svĨch pr§vech nebo 
povinnostech vyplĨvaj²c²ch ze z§vaznĨch pŚedpisŢ ĻKA, 

d) osoby, druģstva ļi odd²ly, o kterĨch to stanov² z§vaznĨ pŚedpis ĻKA. 

(2) Za ¼ļastn²ka je v pochybnostech povaģov§n i ten, kdo tvrd², ģe je ¼ļastn²kem, dokud se neprok§ģe 
opak. 

Ļl. 14 
Jedn§n² ¼ļastn²kŢ 

(1) Đļastn²k mŢģe samostatnŊ v Ś²zen² jednat v tom rozsahu, v jak®m m§ zpŢsobilost vlastn²mi ¼kony 
nabĨvat pr§va a br§t na sebe povinnosti. 

(2) Jm®nem druģstva v Ś²zen² jedn§ vedouc² druģstva  nebo povŊŚenĨ ļlen druģstva. 

(3) Jm®nem odd²lu v Ś²zen² jedn§ statut§rn² z§stupce odd²lu, osoba opr§vnŊn§ jednat za odd²l, kter§ je 
uvedena na ĂEvidenļn²m listu odd²luñ nebo osoba povŊŚen§ odd²lem k jedn§n² jm®nem odd²lu. 

(4) KaģdĨ, kdo ļin² v Ś²zen² ¼kony jm®nem ¼ļastn²ka, mus² org§nu ĻKA prok§zat sv® opr§vnŊn². 

Ļl. 15 
Zastoupen² 

(1) Đļastn²k si mŢģe zvolit zmocnŊnce pro jednotliv® ¼kony, ļ§sti Ś²zen² nebo pro cel® Ś²zen². ZmocnŊn² k 
zastoupen² se prokazuje plnou moc². 

(2) V rozsahu, v jak®m ¼ļastn²k nemŢģe v Ś²zen² samostatnŊ jednat, mus² bĨt zastupov§n z§konnĨm 
z§stupcem. 

(3) Nem§-li ¼ļastn²k, kterĨ v Ś²zen² nemŢģe samostatnŊ jednat, z§stupce, ustanov² mu vhodn®ho z§stupce 
pro Ś²zen² pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA. Rozhodnut² o ustanoven² se doruļuje pouze ustanoven®mu z§stupci.  

(4) Z§stupce v Ś²zen² vystupuje jm®nem zastoupen®ho. Z ¼konŢ z§stupce vznikaj² pr§va a povinnosti 
pŚ²mo zastoupen®mu.  

Ļl. 16 
Đkony ¼ļastn²kŢ 

(1) Đļastn²ci jsou opr§vnŊni v Ś²zen² navrhovat dŢkazy, ļinit jin® n§vrhy, vyj§dŚit v Ś²zen² sv® stanovisko 
seznamovat se s dŢkazy, podklady pro rozhodnut², vyj§dŚen²mi a n§vrhy dalġ²ch ¼ļastn²kŢ. 

(2) Đļastn²k nebo jeho z§stupce je povinen na vĨzvu prok§zat org§nu ĻKA svou totoģnost. 

Ļl. 17 
Pod§n² 

(1) Pod§n² je ¼konem smŊŚuj²c²m vŢļi org§nu ĻKA. Pod§n² se posuzuje podle sv®ho skuteļn®ho obsahu 
a bez ohledu na to, jak je oznaļeno. Pod§n² je moģno uļinit p²semnŊ nebo ¼stnŊ do z§pisu anebo v 
elektronick® podobŊ ļi pomoc² jinĨch technickĨch prostŚedkŢ (napŚ. telefon, fax).  

(2) Pod§n², kterĨm se zahajuje Ś²zen², nebo jehoģ obsahem je odvol§n² proti rozhodnut², uļinŊn® v 
elektronick® podobŊ bez zaruļen®ho elektronick®ho podpisu dle zvl§ġtn²ch pr§vn²ch pŚedpisŢ ļi 
pomoc² jinĨch technickĨch prostŚedkŢ mus² bĨt do 5 dnŢ potvrzeno, popŚ²padŊ doplnŊno p²semnŊ ļi v 
elektronick® podobŊ se zaruļenĨm elektronickĨm podpisem. Nen²-li pod§n² takto potvrzeno ļi 



 __________________________________    SportovnŊ technick® pŚedpisy kuģelk§Śsk®ho sportu   ____  

 _________________________________________________________________________________    35   ____  

doplnŊno, org§n ĻKA k nŊmu nepŚihl²ģ² a o takov®m pod§n² d§le nejedn§. O tom podatele uvŊdom², 
je-li zn§m. Pokud vġak org§n ĻKA takov® nedoplnŊn® ļi nepotvrzen® pod§n² povaģuje za dostateļn®, 
mŢģe o nŊm d§le jednat.  

(3) Z pod§n² mus² bĨt patrno, kdo je ļin², kter® vŊci se tĨk§ a co se navrhuje. Stanov²-li z§vaznĨ pŚedpis 
ĻKA, ģe souļasnŊ s pod§n²m je tŚeba zaplatit vklad, je n§leģitost² pod§n² i tento vklad, kterĨ se plat² 
pŚ²sluġn®mu org§nu ĻKA. N§leģitost² pod§n² je i vļasnost, stanov²-li z§vaznĨ pŚedpis ĻKA lhŢtu pro 
jeho pod§n². Z§vaznĨ pŚedpis ĻKA mŢģe stanovit dalġ² n§leģitosti jednotlivĨch pod§n².  

(4) Nem§-li pod§n² pŚedepsan® n§leģitosti s vĨjimkou vkladu a vļasnosti, vyzve org§n ĻKA podatele, je-
li zn§m, k jejich odstranŊn² a poskytne k tomu pŚimŊŚenou lhŢtu. Nejsou-li vady v uveden® lhŢtŊ 
odstranŊny nebo nelze-li vady odstranit k pod§n² se nepŚihl²ģ² a o takov®m pod§n² org§n ĻKA d§le 
nejedn§. O tom podatele uvŊdom², je-li zn§m. 

(5) Je-li vklad n§leģitost² pod§n² a souļasnŊ s pod§n²m vklad nen² zaplacen, nebo nen²-li pod§n² uļinŊno 
vļas, k pod§n² se nepŚihl²ģ² a o takov®m pod§n² org§n ĻKA d§le nejedn§. O tom podatele uvŊdom². 

(6) Pod§n² se ļin² u pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA. Pod§n² je uļinŊno dnem, kdy tomuto org§nu doġlo. Nen²-li 
org§n ĻKA, u kter®ho bylo pod§n² uļinŊno, pŚ²sluġnĨ k jeho vyŚ²zen², je povinen neprodlenŊ jej 
postoupit pŚ²sluġn®mu org§nu ĻKA a sdŊlit to podateli. Nen²-li pŚ²sluġnĨm k vyŚ²zen² pod§n² ģ§dnĨ 
org§n ĻKA k pod§n² se nepŚihl²ģ² a o takov®m pod§n² org§n ĻKA nejedn§. O tom podatele uvŊdom². 
  

Ļ§st ļtvrt§ 

LhŢty 

Ļl. 18 
LhŢty a poļ²t§n² ļasu 

(1) Je-li to zapotŚeb², stanov² org§n ĻKA k proveden² ¼konu v Ś²zen² lhŢtu. Jej² stanoven² sdŊl² tomu, komu 
je lhŢta urļena. Na ģ§dost mŢģe org§n ĻKA stanovenou lhŢtu prodlouģit. 

(2) LhŢty stanoven® z§vaznĨm pŚedpisem ĻKA nelze prodlouģit. 

(3) Pokud je proveden² urļit®ho ¼konu v Ś²zen² v§z§no na lhŢtu, 

a) nezapoļ²t§v§ se do bŊhu lhŢty den, kdy doġlo ke skuteļnosti urļuj²c² poļ§tek lhŢty; to neplat², jde-
li o lhŢtu urļenou podle hodin ļi minut, 

b) konļ² lhŢta urļen§ podle tĨdnŢ, mŊs²cŢ nebo let uplynut²m toho dne, kterĨ se svĨm oznaļen²m 
shoduje se dnem, kdy doġlo ke skuteļnosti urļuj²c² poļ§tek lhŢty; nen²-li v mŊs²ci takovĨ den, 
konļ² lhŢta posledn²m dnem mŊs²ce, 

c) pŚipadne-li konec lhŢty na sobotu, nedŊli nebo sv§tek, je posledn²m dnem lhŢty nejbliģġ² pŚ²ġt² 
pracovn² den; to neplat², jde-li o lhŢtu urļenou podle hodin ļi minut, 

d) je lhŢta zachov§na, je-li posledn²ho dne lhŢty uļinŊno pod§n² u pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA anebo 
je-li v tento den pod§na provozovateli poġtovn²ch sluģeb poġtovn² z§silka adresovan§ tomuto 
org§nu, kter§ obsahuje pod§n²; nemŢģe-li ¼ļastn²k z v§ģnĨch dŢvodŢ uļinit pod§n² u pŚ²sluġn®ho 
org§nu ĻKA, je lhŢta zachov§na, jestliģe je posledn²ho dne lhŢty uļinŊno pod§n² u org§nu ĻKA 
vyġġ² instance 

(4) V pochybnostech se lhŢta povaģuje za zachovanou, dokud se neprok§ģe opak. 

Ļl. 19 
Prominut² zmeġk§n² lhŢty 

(1) Zmeġk§n² lhŢty k proveden² ¼konu mŢģe pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA prominout, jestliģe o to poģ§d§ ¼ļastn²k 
do 3 dnŢ ode dne, kdy pominula pŚek§ģka, kter§ mu br§nila ¼kon uļinit. S ģ§dost² je tŚeba spojit 
zmeġkanĨ ¼kon, jinak se j² org§n ĻKA nezabĨv§. Zmeġk§n² ¼konu nelze prominout, jestliģe ode dne, 
kdy mŊl bĨt ¼kon uļinŊn, uplynulo ġest mŊs²cŢ. 

(2) PŚ²sluġnĨ org§n ĻKA promine zmeġk§n² lhŢty k proveden² ¼konu, prok§ģe-li ģadatel, ģe pŚek§ģkou 
byly z§vaģn® dŢvody, kter® nastaly bez jeho zavinŊn². Rozhodnut² o prominut² ļi neprominut² zmeġk§n² 
lhŢty nen² tŚeba p²semnŊ vyhotovovat a nelze proti nŊmu podat odvol§n². 
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Ļl. 20 
PodnŊty 

(1) Org§ny ĻKA jsou povinny pŚij²mat podnŊty od ¼ļastn²kŢ, jinĨch osob, druģstev, odd²lŢ ļi jinĨch org§nŢ, 
aby bylo zah§jeno Ś²zen² bez pod§n² n§vrhu. 

(2) Pokud o to ten, kdo podal podnŊt, poģ§d§, je org§n ĻKA povinen sdŊlit mu ve lhŢtŊ 14 dnŢ ode dne, 
kdy podnŊt obdrģel, ģe Ś²zen² zah§jil, nebo ģe neshledal dŢvody k zah§jen² Ś²zen², popŚ²padŊ ģe podnŊt 
postoupil pŚ²sluġn®mu org§nu ĻKA.  

(3) Nezah§j²-li pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA Ś²zen² ve lhŢtŊ 14 dnŢ ode dne, kdy se dozvŊdŊl o skuteļnostech, 
kter® odŢvodŔuj² zah§jen² Ś²zen² z ļinnosti org§nu ĻKA, nebo je-li zjevn®, ģe takto nedŢvodnŊ Ś²zen² 
nezah§j², mŢģe pŚ²sluġnĨ odvolac² org§n pŚik§zat pŚ²sluġn®mu org§nu ĻKA, aby Ś²zen² zah§jil, 
pŚ²padnŊ povŊŚit zah§jen²m Ś²zen² a projedn§n²m vŊci jinĨ vhodnĨ org§n ĻKA, kterĨ se tak stane 
org§nem pŚ²sluġnĨm v postaven² pŢvodn²ho pŚ²sluġn®ho org§nu. 

Ļ§st p§t§ 

PrŢbŊh Ś²zen² v 1. instanci 

Ļl. 21 
Zah§jen² Ś²zen² 

(1) ř²zen² se zahajuje  

a) na n§vrh ¼ļastn²ka (d§le jen Ănavrhovatelñ), kterĨ mus² m²t n§leģitosti pod§n² dle Ļl. 17 a mus² z 
nŊj bĨt patrn®, ļeho se navrhovatel dom§h§, 

b) z ļinnosti org§nu ĻKA. 

(2) ř²zen² zah§jen® na n§vrh je zah§jeno dnem, kdy n§vrh doġel pŚ²sluġn®mu org§nu ĻKA. N§vrh mŢģe 
navrhovatel vz²t zcela nebo ļ§steļnŊ zpŊt aģ do vyd§n² koneļn®ho rozhodnut². 

(3) ř²zen² zah§jen® z ļinnosti org§nu ĻKA je zah§jeno dnem, kdy pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA uļinil prvn² ¼kon 
smŊŚuj²c² k vyŚ²zen² vŊci. 

(4) Org§n ĻKA sdŊl² bezodkladnŊ ozn§men² o zah§jen² Ś²zen² vġem zn§mĨm ¼ļastn²kŢm. Ozn§men² lze 
spojit s jinĨm ¼konem v Ś²zen². Nestanov²-li z§vaznĨ pŚedpis ĻKA jinak nen² ozn§men² tŚeba, lze-li  
rozhodnout bezodkladnŊ na z§kladŊ podkladŢ opatŚenĨch souļasnŊ se zah§jen²m Ś²zen². V takov®m 
pŚ²padŊ se pouze ozn§m² rozhodnut².  

Ļl. 22 
PrŢbŊh Ś²zen² 

(1) PŚ²sluġnĨ org§n ĻKA opatŚuje podklady pro rozhodnut², kterĨmi jsou zejm®na n§vrhy ¼ļastn²kŢ, 
dŢkazy, skuteļnosti zn§m® org§nu ĻKA z jeho ļinnosti, podklady jinĨch org§nŢ ĻKA a skuteļnosti 
obecnŊ zn§m®. 

(2) Navrhovatel je v Ś²zen² povinen oznaļovat dŢkazy k prok§z§n² tvrzenĨch skuteļnost².  

(3) Je-li to k vyŚ²zen² vŊci tŚeba, naŚ²d² pŚ²sluġnĨ org§n ve vŊci ¼stn² jedn§n², o jehoģ term²nu s dostateļnĨm 
pŚedstihem uvŊdom² ¼ļastn²ky. Pokud nestanov² pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA jinak, je ¼stn² jedn§n² 
neveŚejn®. 

Ļl. 23 
Dokazov§n² 

(1) K proveden² dŢkazŢ lze uģ²t vġech dŢkazn²ch prostŚedkŢ, kter® jsou vhodn® ke zjiġtŊn² stavu vŊci a 
kter® nejsou z²sk§ny nebo provedeny v rozporu s pr§vn²mi pŚedpisy. Jde zejm®na o listiny, ohled§n², 
svŊdeck® a ¼ļastnick® vĨpovŊdi a odborn§ vyj§dŚen². 

(2) SvŊdek ļi ¼ļastn²k je povinen na vĨzvu org§nu ĻKA dostavit se k vĨslechu. SvŊdek je d§le povinen 
vypov²dat pravdivŊ a nesm² nic zamlļet, jinak mŢģe bĨt disciplin§rnŊ potrest§n. SvŊdeckou vĨpovŊŅ 
mŢģe odepŚ²t jen tehdy, zpŢsobil by touto vĨpovŊd² nebezpeļ² trestn²ho st²h§n², ļi disciplin§rn²ho 
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postihu sobŊ nebo osobŊ bl²zk®, nebo poruġil by st§tem uloģenou nebo uznanou povinnost 
mlļenlivosti. O tom mus² bĨt pŚed vĨslechem pouļen. 

(3) Org§n ĻKA hodnot² dŢkazy a dalġ² podklady podle sv® ¼vahy, a to kaģdĨ jednotlivŊ a vġechny v jejich 
vz§jemn® souvislosti. 

Ļl. 24 
PŚeruġen² Ś²zen² 

(1) ř²zen² se pŚeruġuje na dobu pŚimŊŚen® lhŢty stanoven® org§nem ĻKA k odstranŊn² vad pod§n² dle Ļl. 
17 odst. 4 nebo na nezbytnŊ nutnou dobu, maxim§lnŊ 60 dnŢ na ģ§dost ¼ļastn²ka Ś²zen² ze z§vaģnĨch 
dŢvodŢ. PŚeruġen² Ś²zen² a doba pŚeruġen² se ¼ļastn²kŢm sdŊl². Rozhodnut² o pŚeruġen² nen² tŚeba 
p²semnŊ vyhotovovat a nelze proti nŊmu podat odvol§n².  

(2) Po dobu pŚeruġen² Ś²zen² nebŊģ² lhŢty dle tohoto Ś§du s vĨjimkou lhŢty dle Ļl. 17 odst. 4. KaģdĨ 
¼ļastn²k i org§n ĻKA ļin² ¼kony, kterĨch je zapotŚeb² k odstranŊn² dŢvodŢ pŚeruġen². 

(3) V Ś²zen² se pokraļuje, jakmile odpadne pŚek§ģka, pro kterou bylo Ś²zen² pŚeruġeno nebo po skonļen² 
doby stanoven® v odst. 1,3. 

(4) Nepokraļuje-li pŚ²sluġnĨ org§n bezdŢvodnŊ v Ś²zen² mŢģe mu pŚ²sluġnĨ odvolac² org§n pŚik§zat, aby v 
Ś²zen² pokraļoval, pŚ²padnŊ povŊŚit pokraļov§n²m v Ś²zen² jinĨ vhodnĨ org§n ĻKA, kterĨ se tak stane 
org§nem pŚ²sluġnĨm v postaven² pŢvodn²ho pŚ²sluġn®ho org§nu.  

Ļl. 25 
Zastaven² Ś²zen² 

(1) Org§n ĻKA Ś²zen² zastav² jestliģe 

a) navrhovatel vzal n§vrh zpŊt, 

b) dalġ²mu prŢbŊhu Ś²zen² br§n² pŚek§ģka, kterou nelze odstranit, zejm®na m§-li bĨt v Ś²zen² jedn§no 
o povinnostech ¼ļastn²ka, kterĨ nen² registrovanĨm ļlenem ĻKA,  

c) ¼ļastn²k zemŚel nebo zanikl, pokud v Ś²zen² nelze pokraļovat s jeho pr§vn²mi n§stupci, 

d) odpadl dŢvod projedn§v§n² vŊci, zejm®na bylo-li o t®ģe vŊci jiģ rozhodnuto v jin®m Ś²zen² a toto 
rozhodnut² je pro vyŚ²zen² vŊci dostateļn®, nebo prob²h§-li takov® jin® Ś²zen², 

e) je n§vrh zjevnŊ bezpŚedmŊtnĨ ļi nedŢvodnĨ, 

f) v Ś²zen² zah§jen®m z ļinnosti org§nu ĻKA se neprok§ģ² skuteļnosti odŢvodŔuj²c² jin® rozhodnut² 
ve vŊci, 

g) tak stanov² z§vaznĨ pŚedpis ĻKA. 

(2) Rozhodnut² o zastaven² Ś²zen² dle odst. 1 p²sm. a), b), c), d) nen² tŚeba p²semnŊ vyhotovovat a nelze 
proti nŊmu podat odvol§n². 

(3) Đļinky zastaven² Ś²zen² nast§vaj² i v pŚ²padŊ, kdy org§n ĻKA d§le nejedn§ o pod§n² dle Ļl. 17 odst. 2, 
4, 5, 6. 

Ļl. 26 
N§klady Ś²zen² 

(1) N§klady Ś²zen² jsou zejm®na hotov® vĨdaje ¼ļastn²kŢ a jejich z§stupcŢ, vļetnŊ vkladu, uġlĨ vĨdŊlek 
¼ļastn²kŢ a jejich z§stupcŢ a n§klady dŢkazŢ. 

(2) N§klady Ś²zen², kter® vznikly pŚ²sluġn®mu org§nu ĻKA, nese tento org§n. Nestanov²-li z§vaznĨ pŚedpis 
ĻKA jinak, n§klady vznikl® v Ś²zen² ¼ļastn²kovi nese tento ¼ļastn²k. 

(3) Je-li v Ś²zen² zaplacen vklad a Ś²zen² bylo zastaveno dle Ļl. 25 odst.1 p²sm. a) nebo nastaly ¼ļinky 
zastaven² Ś²zen² dle. Ļl. 25 odst. 3 nebo n§vrhu ¼ļastn²ka, kterĨ vklad zaplatil, bylo byŠ jen ļ§steļnŊ 
vyhovŊno, vrac² se po skonļen² Ś²zen² vklad ¼ļastn²kovi zpŊt.  
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Ļ§st ġest§ 

Rozhodnut² v 1. instanci 

Ļl. 27 
LhŢta pro rozhodnut² 

(1) Org§n ĻKA je povinen vydat rozhodnut² bez zbyteļn®ho odkladu. Zejm®na v jednoduchĨch vŊcech, 
ve kterĨch lze rozhodnout pouze na z§kladŊ podkladŢ, kter® byly pŚedloģeny jiģ pŚi zah§jen² Ś²zen² se 
rozhodnut² vyd§v§ bezodkladnŊ. 

(2) Pokud nelze rozhodnut² vydat bezodkladnŊ, je org§n ĻKA povinen vydat rozhodnut² ve lhŢtŊ nejd®le 
30 dnŢ od zah§jen² Ś²zen². Ve zvl§ġŠ obt²ģnĨch vŊcech nebo jsou-li pro to zvl§ġŠ z§vaģn® dŢvody je 
org§n ĻKA povinen vydat rozhodnut² ve lhŢtŊ nejd®le 60 dnŢ od zah§jen² Ś²zen². Z§vaznĨ pŚedpis ĻKA 
mŢģe stanovit lhŢty pro vyd§n² rozhodnut² jinak. 

(3) Odvolac² org§n v pŚ²padŊ nedodrģen² lhŢty pro vyd§n² rozhodnut² mŢģe  

a) lhŢtu pro vyd§n² rozhodnut² na ģ§dost pŚimŊŚenŊ prodlouģit, 

b) pŚik§zat pŚ²sluġn®mu org§nu, aby neprodlenŊ vydal rozhodnut², 

c) povŊŚit vyd§n²m rozhodnut² jinĨ vhodnĨ org§n ĻKA, kterĨ se tak stane org§nem pŚ²sluġnĨm v 
postaven² pŢvodn²ho pŚ²sluġn®ho org§nu.  

Ļl. 28 
Rozhodnut² 

(1) Rozhodnut²m pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA   

a) ve vŊci zakl§d§, mŊn² nebo ruġ² urļitĨ stav, pr§va anebo povinnosti ¼ļastn²kŢ ļi jinĨch subjektŢ, 

b) deklaruje existenci ļi neexistenci urļit®ho stavu, pr§va anebo povinnosti ¼ļastn²kŢ ļi jinĨch 
subjektŢ, 

c) rozhoduje zpŢsobem stanovenĨm v z§vaznĨch pŚedpisech ĻKA, 

d) rozhoduje o procesn²ch ot§zk§ch v pŚ²padech stanovenĨch z§vaznĨmi pŚedpisy ĻKA. 

(2) Rozhodnut² se vyhotovuje v p²semn® formŊ. Rozhodnut² se nemus² p²semnŊ vyhotovovat, stanov²-li 
tak z§vaznĨ pŚedpis ĻKA nebo jestliģe pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA v pln®m rozsahu vyhovŊl vġem 
¼ļastn²kŢm. V takov®m pŚ²padŊ se pouze obsah rozhodnut² vhodnĨm zpŢsobem zaznamen§. 

Ļl. 29 
N§leģitosti rozhodnut² 

(1) Rozhodnut² obsahuje vĨrokovou ļ§st, odŢvodnŊn² a pouļen² ¼ļastn²kŢ. 

(2) VĨrokov§ ļ§st obsahuje  

a) identifikaci ¼ļastn²kŢ a vŊci, kter® se rozhodnut² tĨk§, 

b) samotn® rozhodnut² ve vŊci ve smyslu Ļl. 28 odst. 1, 

c) lhŢtu ke splnŊn² povinnosti a odkdy se lhŢta poļ²t§ a dalġ² potŚebn® ¼daje ke splnŊn² povinnosti, 
je-li rozhodnut²m povinnost ukl§d§na. 

(3) V odŢvodnŊn² rozhodnut² se uvedou 

a) dŢvody vĨroku, 

b) podklady pro vyd§n² rozhodnut² 

c) ¼vahy, kterĨmi se pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA Ś²dil pŚi hodnocen² podkladŢ a vĨkladu pouģitĨch pŚedpisŢ. 

(4) V pouļen² se uvede, zda je moģn® proti rozhodnut² podat odvol§n². Je-li odvol§n² moģn®, uvede se 
d§le 

a) v jak® lhŢtŊ je moģno podat odvol§n², 

b) od kter®ho dne se lhŢta k odvol§n² poļ²t§, 

c) u kter®ho org§nu ĻKA se odvol§n² pod§v§, 

d) kterĨ org§n ĻKA o odvol§n² rozhoduje, 

e) zda je tŚeba s odvol§n²m uhradit vklad, v jak® vĨġi a komu, 

f) informace o tom, ģe rozhodnut² nem§ odkladnĨ ¼ļinek, nen²-li odkladnĨ ¼ļinek d§n.  

(5) V p²semn®m vyhotoven² rozhodnut² se t®ģ uvede 

a) org§n ĻKA, kterĨ rozhodnut² vydal, 
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b) datum vyd§n² rozhodnut² 

c) jm®no, pŚ²jmen², funkce a podpis osoby opr§vnŊn® k vyd§n² rozhodnut², pŚ²padnŊ raz²tko, pokud 
jej pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA vlastn². 

(6) Pokud se rozhodnut² doruļuje v elektronick® podobŊ dle Ļl. 9 odst. 2, m§ tato podoba povahu 
p²semn®ho vyhotoven². Osoba opr§vnŊn§ k vyd§n² rozhodnut² pŚimŊŚenĨm zpŢsobem zajist² svou 
identifikaci stanovenou v odst. 5 p²sm. c). 

(7) Chyby v psan², poļtech a jin® zŚejm® nespr§vnosti v p²semn®m vyhotoven² rozhodnut² org§n ĻKA, 
kterĨ rozhodnut² vydal, i bez ģ§dosti ¼ļastn²ka oprav² a sdŊl² to ¼ļastn²kŢm.  

Ļl. 30 
Ozn§men² rozhodnut² 

(1) Rozhodnut² se ¼ļastn²kŢm oznamuje doruļen²m p²semn®ho vyhotoven² rozhodnut². Den doruļen² je 
dnem ozn§men². 

(2) Nen²-li tŚeba p²semn®ho vyhotoven² rozhodnut² nebo neģ§d§-li ¼ļastn²k p²semn® vyhotoven² 
rozhodnut², ¼ļastn²kŢm se struļnĨ obsah rozhodnut² ozn§m² sdŊlen²m. V takov®m pŚ²padŊ je dnem 
ozn§men² den, kdy pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA uļinil ¼kon, kterĨm rozhodnut² ¼ļastn²kŢm sdŊlil.  

Ļl. 31 
Pr§vn² moc a vykonatelnost rozhodnut² 

(1) Rozhodnut², kter® bylo ozn§meno a proti kter®mu jiģ nelze podat odvol§n² je v pr§vn² moci. 
Pravomocn® rozhodnut² je z§vazn®. 

(2) Rozhodnut² je vykonateln® nabyt²m pr§vn² moci nebo dnem pozdŊjġ²m, kterĨ je v jeho vĨrokov® ļ§sti 
uveden. Rozhodnut² je pŚedbŊģnŊ vykonateln®, pokud odvol§n² nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 

(3) Rozhodnut² ukl§daj²c² povinnost k plnŊn² je vykonateln®, je-li v pr§vn² moci a jestliģe uplynula lhŢta ke 
splnŊn² povinnosti. Rozhodnut² ukl§daj²c² povinnost k plnŊn² je pŚedbŊģnŊ vykonateln®, pokud odvol§n² 
nem§ odkladnĨ ¼ļinek, a jestliģe uplynula lhŢta ke splnŊn² povinnosti. Ve vŊcech spojenĨch s vĨkonem 
rozhodnut² je pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA, kterĨ rozhodnut² vydal.  

(4) Rozhodnut² vydan® zcela vŊcnŊ nepŚ²sluġnĨm org§nem ĻKA nem§ ¼ļinky pr§vn² moci a 
vykonatelnosti. To neplat² vydal-li jej odvolac² org§n pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA, nebo jej pŚ²sluġnĨ org§n 
ĻKA ļi odvolac² org§n dodateļnŊ schv§l². Proti rozhodnut² o dodateļn®m schv§len² se nelze odvolat.  

 Ļ§st sedm§ 

Odvolac² Ś²zen² 

Ļl. 32 
Odvol§n² 

(1) Odvol§n² mŢģe podat ¼ļastn²k proti rozhodnut² v I. instanci, nen²-li z§vaznĨm pŚedpisem ĻKA 
stanoveno jinak. Odvol§n² nepŚ²sluġ² ¼ļastn²ku, kterĨ se po ozn§men² rozhodnut² tohoto pr§va vzdal. 
Odvol§n² jen proti odŢvodnŊn² rozhodnut² nen² pŚ²pustn®.  

(2) Vzal-li odvolatel podan® odvol§n² zpŊt, nemŢģe jej jiģ podat znovu. 

(3) Odvol§n² je n§vrhem, kterĨm se zahajuje odvolac² Ś²zen² a mus² m²t n§leģitosti pod§n² dle Ļl. 17 a 
mus² z nŊj bĨt patrn®, ļeho se v odvolac²m Ś²zen² odvolatel dom§h§. 

(4) Nestanov²-li z§vaznĨ pŚedpis ĻKA jinak, je s pod§n²m odvol§n² tŚeba souļasnŊ zaplatit vklad ve vĨġi 
stejn® jako za Ś²zen² v I. instanci. Nelze-li vĨġi vkladu takto urļit, ļin² vklad za odvol§n² 300 Kļ. Vklad 
se plat² org§nu, kterĨ rozhodnut² napaden® odvol§n²m vydal.   

Ļl. 33 
Odvolac² lhŢta 

(1) Odvol§n² lze podat ve lhŢtŊ 15 dnŢ ode dne ozn§men² rozhodnut². 
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(2) Bylo-li pod§no odvol§n² po lhŢtŊ z dŢvodu chybŊj²c²ho, ne¼pln®ho nebo nespr§vn®ho pouļen², m§ se 
za to, ģe odvol§n² bylo pod§no vļas, jestliģe bylo pod§no ve lhŢtŊ 60 dnŢ ode dne ozn§men² 
rozhodnut².    

Ļl. 34 
Đļinky odvol§n² 

(1) Nestanov²-li z§vaznĨ pŚedpis ĻKA ļi rozhodnut² pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA jinak, m§ vļas podan® a 
pŚ²pustn® odvol§n² odkladnĨ ¼ļinek na pr§vn² moc a vykonatelnost rozhodnut². 

(2) Vylouļen² odkladn®ho ¼ļinku odvol§n² stanoven® rozhodnut²m mus² bĨt odŢvodnŊno. VĨrok o 
vylouļen² odkladn®ho ¼ļinku odvol§n² je souļ§st² rozhodnut² ve vŊci; proti tomuto vĨroku se nelze 
odvolat. 

Ļl. 35 
PrŢbŊh odvolac²ho Ś²zen² 

(1) Odvol§n² se pod§v§ u org§nu ĻKA, kterĨ napaden® rozhodnut² vydal. Je-li odvol§n² pod§no Ś§dnŊ a 
vļas a je-li pŚ²pustn®, tento org§n sdŊl² vhodnĨm zpŢsobem obsah odvol§n² ostatn²m ¼ļastn²kŢm a 
vyzve je, aby se k nŊmu vyj§dŚili. Podle okolnost² dopln² Ś²zen² o dalġ² podklady.  

(2) Org§n ĻKA, kterĨ rozhodnut² vydal, je mŢģe zruġit nebo zmŊnit, pokud t²m plnŊ vyhov² odvol§n² a 
jestliģe se rozhodnut² netĨk§ jin®ho ¼ļastn²ka nebo ostatn² ¼ļastn²ci s takovĨm postupem vyslov² 
souhlas.   

(3) Neshled§-li org§n ĻKA, kterĨ rozhodnut² vydal, podm²nky pro postup dle odst. 2, pŚed§ neprodlenŊ, 
nejpozdŊji do 30 dnŢ, ode dne, kdy mu odvol§n² doġlo, rozhodnut² se vġemi podklady pŚ²sluġn®mu 
odvolac²mu org§nu. 

(4) Je-li odvol§n² nepŚ²pustn®, bylo-li pod§no opoģdŊnŊ nebo bylo-li vzato zpŊt odvol§n² se d§le 
neprojedn§v§ a nast§vaj² ¼ļinky zastaven² odvolac²ho Ś²zen². O tom org§n ĻKA, kterĨ napaden® 
rozhodnut² vydal, uvŊdom² odvolatele a pŚ²sluġnĨ odvolac² org§n. Odvolac² org§n mŢģe pŚezkoumat, 
zda bylo odvol§n² opoģdŊn®, nepŚ²pustn® ļi zda bylo vzato zpŊt. Zjist²-li, ģe odvolan² bylo pod§no vļas, 
je pŚ²pustn® nebo, ģe nebylo vzato zpŊt naŚ²d² org§nu, kterĨ napaden® rozhodnut² vydal, postup dle 
odst. 3.  

(5) Nestanov²-li z§vaznĨ pŚedpis ĻKA jinak, je odvolac²m org§nem nejbl²ģe nadŚ²zenĨ org§n ĻKA. 

(6) Odvolac² org§n pŚezkoum§ napaden® rozhodnut² v cel®m rozsahu, je-li to nutn® dopln² dosavadn² 
Ś²zen² o nov® podklady pŚ²padnŊ odstran² vady dosavadn²ho Ś²zen². 

Ļl. 36 
Rozhodnut² odvolac²ho org§nu 

(1) Odvolac² org§n napaden® rozhodnut² 

a) zmŊn² ve smyslu Ļl. 28 odst. 1, je-li pŢvodn² rozhodnut² nespr§vn® a odŢvodŔujeïli to hodnocen® 
podkladŢ proveden® odvolac²m org§nem, 

b) potvrd² a odvol§n² zam²tne, je-li pŢvodn² rozhodnut² spr§vn® nebo nelze-li o odvol§n² rozhodnout 
jinĨm zpŢsobem, 

c) zruġ² a vŊc vr§t² k nov®mu projedn§n² org§nu ĻKA, kterĨ rozhodnut² vydal, je-li pro posouzen² vŊci 
potŚebn® opatŚit dalġ² podklady, jejichģ opatŚen² odvolac²m org§nem by nebylo v Ś²zen² ¼ļeln®; 
odvolac² org§n vyslov² n§zor, kterĨm je org§n, kterĨ napaden® rozhodnut² vydal, pŚi nov®m 
projedn§n² vŊci v§z§n,  

d) zruġ² a Ś²zen² zastav², byl-li n§vrh vzat zpŊt nebo je-li rozhodnut² v rozporu se z§vaznĨmi pŚedpisy 
ĻKA nebo je nespr§vn® a ve vŊci nelze rozhodnout jinĨm zpŢsobem. 

(2) Odvolac² org§n mŢģe rozhodnout o rŢznĨch ļ§stech napaden®ho rozhodnut² odliġnŊ, nen²-li to v 
rozporu s ¼ļelem Ś²zen².  

(3) Rozhodnut² v odvolac²m Ś²zen² vyd§ odvolac² org§n ve lhŢt§ch stanovenĨch v Ļl. 27 odst. 1, 2. LhŢta 
poļ²n§ bŊģet dnem pŚed§n² podkladŢ pŚ²sluġn®mu odvolac²mu org§nu. 
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Ļl. 37 
Đļinky rozhodnut² odvolac²ho org§nu 

(1) Proti rozhodnut² odvolac²ho org§nu se nelze d§le odvolat. 

(2) Bylo-li odvol§n² vzato zpŊt, nabĨv§ napaden® rozhodnut² pr§vn² moci dnem, kdy zpŊtvzet² odvol§n² 
doġlo org§nu, kterĨ je vydal, pŚ²padnŊ odvolac²mu org§nu. Odvol§n² lze vz²t zpŊt nejpozdŊji do vyd§n² 
rozhodnut² odvolac²ho org§nu. 

Ļl. 38 
Pouģit² obecnĨch ustanoven² 

(1) Jestliģe v t®to ļ§sti nen² stanoveno jinak, pro odvolac² Ś²zen² se obdobnŊ pouģij² ustanoven² 
pŚedchoz²ch ļ§st². 

(2) Nen²-li pŚi pouģit² pŚedchoz²ch ļ§st² moģn® urļit pŚ²sluġnĨ odvolac² org§n, rozum² se j²m vģdy vĨkonnĨ 
vĨbor ĻKA.   

Ļ§st osm§ 

Zvl§ġtn² ustanoven² 

Ļl. 39 
MimoŚ§dnĨ opravnĨ prostŚedek 

(1) Rozhodnut², kter® je v pr§vn² moci, s vĨjimkou rozhodnut² o odvol§n² vydan®ho vĨkonnĨm vĨborem 
ĻKA, mŢģe z vlastn²ho ļi jin®ho podnŊtu pŚezkoumat vĨkonnĨ vĨbor ĻKA. 

(2) VĨkonnĨ vĨbor ĻKA je takto opr§vnŊn rozhodnut² zruġit a vr§tit k projedn§n² org§nu, kterĨ pravomocn® 
rozhodnut² vydal,  

a) bylo-li rozhodnut² vyd§no v rozporu se z§vaznĨmi pŚedpisy ĻKA, 

b) vyġly najevo nov® skuteļnosti nebo dŢkazy, kter® mohly m²t podstatnĨ vliv na rozhodnut² a 
nemohly bĨt v Ś²zen² uplatnŊny bez zavinŊn² ¼ļastn²ka Ś²zen², 

c) byla-li nespr§vnĨm postupem org§nu ĻKA ¼ļastn²kovi odŔata moģnost ¼ļastnit se Ś²zen², mohlo-
li to m²t podstatnĨ vliv na rozhodnut² a nemohla-li bĨt n§prava sjedn§na bez zavinŊn² ¼ļastn²ka v 
Ś²zen², 

d) rozhodnut² se op²r§ o podklady, kter® se uk§zali nepravdivĨmi. 

(3) Proti rozhodnut² o zruġen² a vr§cen² k projedn§n² se nelze odvolat. 

(4) VĨkonnĨ vĨbor ĻKA nemŢģe rozhodnut² zruġit po uplynut² ġesti mŊs²cŢ od pr§vn² moci rozhodnut². 

Ļl. 40 
Spoleļn® Ś²zen² 

(1) Org§n ĻKA mŢģe na ģ§dost ¼ļastn²ka nebo z vlastn²ho podnŊtu spojit rŢzn§ Ś²zen², k nimģ je pŚ²sluġnĨ, 
pokud se tĨkaj² t®hoģ pŚedmŊtu Ś²zen² nebo spolu jinak vŊcnŊ souvisej² anebo se tĨkaj² tĨchģ ¼ļastn²kŢ, 
nebr§n²-li tomu povaha vŊci nebo ¼ļel Ś²zen². Spoleļn® Ś²zen² se vede i o spoleļn®m n§vrhu v²ce 
navrhovatelŢ nebo o n§vrhu, ve kter®m se navrhuje v²ce pŚedmŊtŢ Ś²zen², kter® spolu vŊcnŊ souvis². 

(2) K urychlen² Ś²zen² nebo z jin®ho dŢleģit®ho dŢvodu lze Ś²zen² o jednotlivĨch ot§zk§ch nebo Ś²zen² ve 
vztahu k nŊkterĨm ¼ļastn²kŢm vylouļit k samostatn®mu projedn§n² a rozhodnout o nich samostatnŊ. 

(3) Spojen² Ś²zen² nebo vylouļen² k samostatn®mu projedn§n² se ¼ļastn²kŢm sdŊl². Rozhodnut² o spojen² 
nebo vylouļen² nen² tŚeba p²semnŊ vyhotovovat a nelze proti nŊmu podat odvol§n².  

Ļl. 41 
Vyd§n² dokladu 

(1) Pokud org§n ĻKA zcela vyhov² n§vrhu na pŚizn§n² pr§va nebo stavu, jehoģ existence se osvŊdļuje 
dokladem, vyd§v§ m²sto rozhodnut² pouze tento doklad. 

(2) Den pŚevzet² dokladu ¼ļastn²kem se povaģuje za den pr§vn² moci rozhodnut².  
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Ļl. 42 
Vyj§dŚen², osvŊdļen², sdŊlen² a jin§ ļinnost org§nŢ ĻKA 

(1) Jestliģe org§n ĻKA vyd§v§ v r§mci sv® ļinnosti vyj§dŚen², osvŊdļen², vyhovŊn², souhlas nebo sdŊlen² 
postupuje pŚimŊŚenŊ podle ustanoven² tohoto spr§vn²ho Ś§du. 

(2) Je-li org§n ĻKA poģ§d§n o vyd§n² osvŊdļen², vyhovŊn², souhlasu ļi vyj§dŚen² a jsou-li splnŊny 
podm²nky pro proveden² pŚ²sluġn®ho ¼konu, org§n ĻKA pŚ²sluġnĨ ¼kon bez dalġ²ho provede. Jinak 
ģadateli sdŊl² dŢvody, proļ nebyl pŚ²sluġnĨ ¼kon proveden. 

(3) Org§ny ĻKA pŚi sv® jin® ļinnosti postupuj² a pŚimŊŚenŊ pouģ²vaj² ustanoven² tohoto spr§vn²ho Ś§du, 
nestanov²-li z§vaznĨ pŚedpis ĻKA odliġnĨ postup. 

 

NŊkter§ ustanoven² o zvl§ġtn²ch Ś²zen²ch 

Ļ§st dev§t§ 

ř²zen² o n§mitce a st²ģnosti 

Ļl. 43 
N§mitka 

(1) N§mitku lze podat proti prŢbŊhu soutŊģe nebo utk§n² a jej²m vĨsledkŢm pŚi poruġen² nebo nedb§n² 
Pravidel, SoutŊģn²ho Ś§du, rozpisu soutŊģe ļi z§vaznĨch pokynŢ Ś²d²c²ho org§nu soutŊģe. 

(2) Pod§n² n§mitky nem§ odkladnĨ ¼ļinek na vĨsledek utk§n², turnaje ļi soutŊģe.  

(3) PŚ²sluġnĨ org§n ĻKA mŢģe rozhodnout o postoupen² n§mitky ļi jej² ļ§sti k disciplin§rn²mu Ś²zen². Toto 
rozhodnut² nen² tŚeba p²semnŊ vyhotovovat a nen² proti nŊmu odvol§n² pŚ²pustn®.  

Ļl. 44 
N§mitka v dlouhodobĨch soutŊģ²ch 

(1) N§mitka se pod§v§ u pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA dle Ļl. 3 odst. 2 p²sm. a) nebo b). 

(2) N§mitku je tŚeba podat ve lhŢtŊ 7 dnŢ od skonļen² utk§n² ļi turnaje. 

(3) SouļasnŊ s n§mitkou je tŚeba zaplatit vklad ve vĨġi  

a) 400 Kļ, jde-li o soutŊģe Ś²zen® vĨkonnĨm vĨborem ĻKA,  

b) 300 Kļ, jde-li o soutŊģe, kter® neŚ²d² vĨkonnĨ vĨbor ĻKA. 

(4) N§mitku je opr§vnŊn podat odd²l ļi vedouc² druģstva v pŚ²padŊ soutŊģ² jednotlivcŢ i hr§ļ ļi tren®r. 

(5) Opis n§mitky navrhovatel doruļ² vġem soupeŚŢm v utk§n² ļi turnaji, kter®ho se n§mitka tĨk§. Doklad o 
odesl§n² opisu n§mitky je n§leģitost² n§mitky.  

(6) Je-li skuteļnost, kter§ je pŚedmŊtem n§mitky, zn§ma v prŢbŊhu nebo ihned po skonļen² utk§n² ļi 
turnaje je povinen vedouc² druģstva ļi hr§ļ ozn§mit tuto skuteļnost neprodlenŊ rozhodļ²mu a poģ§dat 
o uveden² tŊchto skuteļnost² do z§pisu o utk§n². Doklad o splnŊn² t®to povinnosti je n§leģitost² n§mitky. 

(7) Dalġ² ¼ļastn²ci jsou povinni ve lhŢtŊ 7 dnŢ ode dne, kdy jim bylo sdŊleno ozn§men² o zah§jen² Ś²zen² 
org§nem ĻKA, vyj§dŚit se k podan® n§mitce a pŚedloģit dŢkazy k vyvr§cen² n§mitky. Tuto lhŢtu mŢģe 
pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA na ģ§dost pŚimŊŚenŊ prodlouģit, maxim§lnŊ o dalġ²ch 7 dnŢ. Nevyj§dŚ²-li se ve 
stanoven® lhŢtŊ, m§ se za to, ģe se skuteļnostmi v n§mitce souhlas². 

(8) Rozhodnut² o n§mitce je org§n ĻKA povinen vydat nejpozdŊji do 14 dnŢ po uplynut² lhŢty dle odst. 7.   

(9) Org§n ĻKA mŢģe rozhodnout pŚi vyhovŊn² n§mitce o 

a) uloģen² pokuty, je-li urļena z§vaznĨmi pŚedpisy ĻKA, 

b) naŚ²zen² nov®ho utk§n² ļi opakov§n² utk§n² nebo jeho ļ§sti, 

c) zmŊnŊ vĨsledku hr§ļe, 

d) anulov§n² vĨsledku hr§ļe, 

e) kontumaci utk§n², 

f) jin®m vhodn®m Śeġen² pŚedmŊtu n§mitky. 



 __________________________________    SportovnŊ technick® pŚedpisy kuģelk§Śsk®ho sportu   ____  

 _________________________________________________________________________________    43   ____  

(10) Odvol§n² proti rozhodnut² nem§ odkladnĨ ¼ļinek. 

Ļl. 45 
Rozhodov§n² bez pod§n² n§mitky 

(1) Ve vŊcech tĨkaj²c²ch se prŢbŊhu a vĨsledkŢ dlouhodobĨch soutŊģ² zah§j² pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA Ś²zen² 
z vlastn² ļinnosti i bez pod§n² n§mitky, shled§-li poruġen² nebo nedb§n² Pravidel, SoutŊģn²ho Ś§du, 
rozpisu soutŊģe ļi z§vaznĨch pokynŢ Ś²d²c²ho org§nu soutŊģe, nebo jin® skuteļnosti, kter® mohou m²t 
za n§sledek poruġen² regul®rnosti soutŊģe. 

(2) V Ś²zen² rozhoduje pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA obdobnŊ jako v Ļl. 44 odst. 9. V Ś²zen² vġak nelze rozhodnout 
zpŢsobem uvedenĨm v Ļl. 44 odst. 9 p²sm. b) aģ e), uplynulo-li od skonļen² utk§n² ļi turnaje v²ce neģ 
90 dn².  

Ļl. 46 
N§mitka v jednor§zovĨch soutŊģ²ch 

(1) N§mitka se pod§v§ u pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA dle Ļl. 3 odst. 2 p²sm. c). 

(2) N§mitku je tŚeba podat neprodlenŊ tak, aby mohl pŚ²sluġnĨ org§n ĻKA svĨm rozhodnut²m vļas 
reagovat na vzniklou situaci, nejpozdŊji do uplynut² lhŢty stanoven® rozpisem jednor§zov® soutŊģe. 

(3) SouļasnŊ s n§mitkou je tŚeba zaplatit vklad ve vĨġi 200 Kļ. 

(4) N§mitku je opr§vnŊn podat vedouc² druģstva, v soutŊģi jednotlivcŢ hr§ļ, ļi tren®r hr§ļe. 

(5) Rozhodnut² o n§mitce je org§n ĻKA povinen vydat neprodlenŊ, nejpozdŊji do 30 minut od pod§n² 
n§mitky. 

(6) Rozhodnut² nen² tŚeba p²semnŊ vyhotovovat. PŚ²sluġnĨ org§n ĻKA, kterĨ rozhodnut² vydal, pouļ² 
podatele pŚi ozn§men² rozhodnut² o moģnosti a lhŢtŊ pro pod§n² odvol§n² a obsah rozhodnut² pot® 
uvede ve zpr§vŊ o prŢbŊhu jednor§zov® soutŊģe.  

(7) Proti rozhodnut² o n§mitce je moģn® podat odvol§n² nejpozdŊji do 15 minut od ozn§men² rozhodnut².  

(8) Odvol§n² se pod§v§ u pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA, kterĨ rozhodnut² vydal a tento zajist² okamģit® pŚed§n² 
odvol§n² odvolac²mu org§nu. SouļasnŊ s pod§n²m odvol§n² mus² bĨt zaplacen vklad ve vĨġi 300 Kļ.  

(9) Odvolac² org§n mŢģe jednat s pouģit²m prostŚedkŢ komunikace na d§lku. Rozhodnut² o odvol§n² je 
odvolac² org§n povinen vydat neprodlenŊ, nejpozdŊji do 60 minut od pod§n² odvol§n².  

(10) Rozhodnut² nen² tŚeba p²semnŊ vyhotovovat. PovŊŚenĨ ļlen odvolac²ho org§nu jej uvede ve zpr§vŊ o 
prŢbŊhu jednor§zov® soutŊģe.  

Ļl. 47 
St²ģnost 

(1) St²ģnost lze podat proti vĨkonu a zpŢsobu Ś²zen² utk§n² rozhodļ²m. 

(2) St²ģnost se pod§v§ u pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA dle Ļl. 3 odst. 2 p²sm. d) nebo e) do 7 dnŢ od skonļen² 
utk§n² ļi turnaje. Vedouc² druģstva ļi hr§ļ je povinen skuteļnosti tĨkaj²c² se dŢvodu st²ģnosti uv®st do 
z§pisu o utk§n², je-li to moģn®. Doklad o splnŊn² t®to povinnosti je n§leģitost² st²ģnosti. 

(3) SouļasnŊ se st²ģnost² je tŚeba zaplatit vklad ve vĨġi 100 Kļ. 

(4) St²ģnost je opr§vnŊn podat odd²l, druģstvo a v soutŊģi jednotlivcŢ hr§ļ ļi tren®r. 

(5) PŚi vyhovŊn² st²ģnosti mŢģe org§n ĻKA rozhodnout ve vztahu k rozhodļ²mu o 

a) napomenut², 

b) z§kazu ļinnosti rozhodļ²ho na ļasovŊ omezenou dobu, maxim§lnŊ na dva mŊs²ce. 

(6) Org§n ĻKA mŢģe rozhodnout o postoupen² st²ģnosti k disciplin§rn²mu Ś²zen². Toto rozhodnut² nen² 
tŚeba p²semnŊ vyhotovovat a nen² proti nŊmu odvol§n² pŚ²pustn®.  
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Ļ§st des§t§ 

Disciplin§rn² Ś²zen² 
 

Preambule 

VĨrazem dobrĨch vztahŢ mezi jednotlivci a kolektivy v kuģelk§Śsk®m sportu je ļestn® a sluġn® jedn§n² 
jednotlivĨch hr§ļŢ, tren®rŢ, rozhodļ²ch a ostatn²ch funkcion§ŚŢ pŚi provozov§n² sportovn² ļinnosti a 
respektov§n² pŚ²sluġnĨch platnĨch norem, schv§lenĨch Ś²d²c²mi org§ny kuģelk§Śsk®ho sportu. Nelze 
vġak vylouļit vyboļen² jedn§n² jednotlivce ļi kolektivu z mez² stanovenĨch normami a poģadavky 
k§znŊ. V disciplin§rn²m Ś²zen² maj² bĨt n§leģitŊ projedn§na a spravedlivŊ posouzena pŚ²padn§ 
disciplin§rn² provinŊn² a za tato provinŊn² uloģen disciplin§rn² trest. 

Ļl. 48 
PŢsobnost 

(1) V disciplin§rn²m Ś²zen² se projedn§vaj² zejm®na tato provinŊn²: 

a) poruġen² povinnost² ļlena odd²lu, kter® je projevem nek§znŊ a z hlediska spoleļensko-mor§ln²ho 
vyģaduje disciplin§rn² Ś²zen², 

b) poruġen² ļi nedodrģen² povinnost² uloģenĨch z§vaznĨmi pŚedpisy ĻKA ļi ĻKBF, 

c) naruġen² poŚ§dku souvisej²c² se soutŊģemi a pŚi pŚ²pravŊ na nŊ, za kter® nesou odpovŊdnost 
druģstva a odd²ly, 

d) uveden² nespr§vn®ho nebo ne¼pln®ho ¼daje anebo zatajen² poģadovan®ho ¼daje, aļ je uloģena 
povinnost takovĨ ¼daj uv®st. 

(2) Disciplin§rn² Ś²zen² se nezah§j² a nevede v pŚ²padech, kdy lze provinŊn² vyŚeġit v jin®m Ś²zen² a takov® 
Śeġen² je dostateļn®. 

(3) KaģdĨ org§n ĻKA je povinen pod§vat podnŊty k zah§jen² disciplin§rn²ho Ś²zen², zjist²-li skuteļnosti, 
kter® disciplin§rn² Ś²zen² odŢvodŔuj². 

Ļl. 49 
PŚ²sluġnost 

(1) O disciplin§rn²ch provinŊn²ch dle Ļl. 48 odst. 1 p²sm. a) rozhoduje vĨkonnĨ org§n (zpravidla vĨkonnĨ 
vĨbor) odd²lu. 

(2) O disciplin§rn²ch provinŊn²ch dle Ļl. 48 odst. 1 p²sm. b) a c) rozhoduje  

a) disciplin§rn² komise ĻKA, jde-li o provinŊn² uskuteļnŊn§ v souvislosti se soutŊģemi, jejichģ 
vypisovatelem je VV ĻKA, nebo o provinŊn² uskuteļnŊn§ v souvislosti s reprezentac² ĻR, nebo o 
provinŊn² vŢļi antidopingovĨm pravidlŢm, 

b) disciplin§rn² komise nebo povŊŚen§ komise ustanoven§ vypisovatelem soutŊģe, jde-li o provinŊn² 
uskuteļnŊn§ v souvislosti se soutŊģemi, jejichģ vypisovatelem nen² VV ĻKA, 

c) disciplin§rn² komise nebo povŊŚen§ komise org§nu ĻKA, jehoģ ļinnosti se provinŊn² tĨk§, jde-li o 
provinŊn² uskuteļnŊn® v souvislosti s jinou neģ mistrovskou soutŊģ².  

(3) O disciplin§rn²ch provinŊn²ch dle Ļl. 48 odst. 1 p²sm. d) rozhoduje disciplin§rn² komise nebo povŊŚen§ 
komise org§nu ĻKA, vŢļi kter®mu k provinŊn² doġlo. 

(4) O disciplin§rn²ch provinŊn²ch ļlenŢ volen®ho org§nu ĻKA uskuteļnŊnĨch v souvislosti s vĨkonem 
ļinnosti v tomto org§nu rozhoduje tento volenĨ org§n ĻKA.  

(5) Nen²-li ustavena disciplin§rn² komise nebo povŊŚen§ komise, vĨkonnĨ vĨbor pŚ²sluġn®ho org§nu ĻKA 
takovou komisi ustanov² k vyŚeġen² uveden® vŊci. 

Ļl. 50 
Zah§jen² a prŢbŊh Ś²zen² 

(1) Disciplin§rn² Ś²zen² nelze zah§jit, uplyne-li od provinŊn² lhŢta delġ² ġesti mŊs²cŢ. 

(2) Zah§jen² disciplin§rn²ho Ś²zen² je tŚeba vġem ¼ļastn²kŢm vļetnŊ navrhovatele ozn§mit. 

(3) Rozhodnut² se vģdy oznamuje doruļen²m p²semn®ho vyhotoven².  
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(4) Rozhodnut² se sdŊluje org§nu ĻKA, jehoģ ļinnosti se dotĨk§, zejm®na org§nu, kterĨ je ļinnĨ pŚi jeho 
vĨkonu. 

Ļl. 51 
PŚ²sluġnost v odvolac²m Ś²zen² 

(1) O odvol§n² proti rozhodnut² vĨkonn®ho org§nu odd²lu rozhoduje nejvyġġ² org§n odd²lu, kterĨm je 
zpravidla ļlensk§ schŢze odd²lu. V odŢvodnŊnĨch pŚ²padech, zejm®na z dŢvodu hospod§rnosti Ś²zen² 
mŢģe o odvol§n² proti rozhodnut² vĨkonn®ho org§nu odd²lu na jeho ģ§dost rozhodnout vĨkonnĨ vĨbor 
okresn²ho, pŚ²padnŊ mŊstsk®ho kuģelk§Śsk®ho svazu, kterĨ je v§z§n pŚi tomto rozhodov§n² Stanovami 
a jinĨmi pŚedpisy odd²lu.  

(2) O odvol§n² proti rozhodnut² disciplin§rn²ho org§nu dle Ļl. 49 odst. 2 a 3 rozhoduje vĨkonnĨ vĨbor 
org§nu ĻKA, jehoģ disciplin§rn² org§n rozhodnut² v I. instanci vydal, nestanov²-li z§vaznĨ pŚedpis ĻKA 
jinak.  

(3) O odvol§n² proti rozhodnut² disciplin§rn²ho org§nu dle Ļl. 49 odst. 4 rozhoduje org§n ĻKA nebo 
povŊŚen§ komise org§nu ĻKA nadŚ²zen®ho org§nu, kterĨ rozhodnut² v I. instanci vydal.  

Ļl. 52 
Zvl§ġtn² Ś²zen² ve vŊcech provinŊn² proti antidopingovĨm pravidlŢm  

Ve vŊcech provinŊn² proti antidopingovĨm pravidlŢm se pouģij² ustanoven² ĂSmŊrnice pro kontrolu a 
postih dopingu ve sportu v Ļesk® republiceñ v platn®m znŊn² vydan® AntidopingovĨm vĨborem ĻR 
(d§le jen ĂSmŊrniceñ). 

Ļl. 53 
Druhy disciplin§rn²ch trestŢ 

(1) V disciplin§rn²m Ś²zen² lze jednotlivcŢm uloģit tyto tresty: 

a) napomenut², 

b) zastaven² sportovn² ļinnosti, 

c) z§kaz vĨkonu funkce, 

d) penŊģitĨ trest, 

e) vylouļen² ļlena z odd²lu, 

f) zruġen² registrace v ĻKBF/ĻKA, 

g) sn²ģen² kvalifikaļn² tŚ²dy. 

(2) V disciplin§rn²m Ś²zen² lze kolektivŢm ukl§dat tyto tresty: 

a) napomenut², 

b) uzavŚen² kuģelny, 

c) zastaven² sportovn² ļinnosti druģstva ļi odd²lu, 

d) odejmut² bodŢ, 

e) penŊģitĨ trest, 

f) vylouļen² druģstva ze soutŊģe. 

Ļl. 54 
Napomenut² 

(1) Napomenut² je nejm²rnŊjġ² forma trestu. 

(2) Napomenut² se ukl§d§ zejm®na pŚi m®nŊ z§vaģnĨch provinŊn²ch. 

Ļl. 55  
UzavŚen² kuģelny 

(1) UzavŚen² kuģelny lze uloģit nejvĨġe na tŚi mistrovsk§ utk§n² druģstva ļi druģstev odd²lu, kter§ by 
potrestan® druģstvo ļi druģstva jinak mŊlo na kuģelnŊ odehr§t.  

(2) UzavŚen² kuģelny lze uloģit za provinŊn² v souvislosti s poŚ§d§n²m utk§n² ļi akce na kuģelnŊ. 

(3) V rozhodnut² o uzavŚen² kuģelny je tŚeba uv®st, na kter§ druģstva odd²lu se trest vztahuje a kter® 
kuģelny se tĨk§. 



 _____   Ļesk§ kuģelk§Śsk§ asociace   ________________________________________________________  

 _____   46   _________________________________________________________________________________  

(4) Druģstvo potrestan® uzavŚen²m kuģelny mus² v prŢbŊhu vĨkonu trestu nastoupit k utk§n²m na jin® 
kuģelnŊ, pŚ²padnŊ i kuģelnŊ soupeŚe bez moģnosti vĨmŊny poŚadatelstv² utk§n². N§klady spojen® s 
kon§n²m utk§n² na jin® kuģelnŊ hrad² potrestan® druģstvo. Po dobu vĨkonu trestu nelze utk§n² 
pŚekl§dat na jinĨ term²n 

Ļl. 56 
Zastaven² sportovn² ļinnosti 

(1) Zastaven² sportovn² ļinnosti jednotlivce lze uloģit nejvĨġe na devŊt mŊs²cŢ nebo na jeden soutŊģn² 
rok. V prŢbŊhu vĨkonu trestu se potrestanĨ jednotlivec nesm² ¼ļastnit ģ§dnĨch soutŊģ² ļi akc² 
poŚ§danĨch org§ny WNBA, NBC, ĻKA ļi odd²ly. V pŚ²padŊ provinŊn² uskuteļnŊnĨch v souvislosti s 
reprezentac² ĻR je moģn® v rozhodnut² zastaven² sportovn² ļinnosti omezit jen na reprezentaci ĻR a 
mezin§rodn² sportovn² styky a jinĨch soutŊģ² se trest nemus² tĨkat. 

(2) Zastaven² sportovn² ļinnosti druģstva ļi odd²lu lze uloģit nejvĨġe na jeden mŊs²c nebo na tŚi mistrovsk§ 
utk§n², kter§ by mŊlo druģstvo sehr§t. V prŢbŊhu vĨkonu trestu se potrestan® druģstvo ļi ģ§dn® z 
druģstev potrestan®ho odd²lu nesm² ¼ļastnit mezin§rodn²ch i dom§c²ch utk§n². Za ne¼ļast v tŊchto 
utk§n²ch nesm² bĨt druģstva vylouļena ze soutŊģe. Po dobu vĨkonu trestu nelze pŚekl§dat utk§n² na 
jinĨ term²n. 

Ļl. 57 
Odejmut² bodŢ 

(1) Odejmut² bodŢ je alternativou k zastaven² sportovn² ļinnosti druģstva na urļitĨ poļet utk§n².  

(2) Odejmout lze nejvĨġe pŊtinu bodŢ z poļtu, kter® by mohlo druģstvo z²skat v dan®m soutŊģn²m roce. 

(3) V rozhodnut² o odejmut² bodŢ je tŚeba uv®st v jak® soutŊģi a jak®m soutŊģn²m roce se body odn²maj². 

(4) Odebran® body se druģstvu odeļ²taj² z celkov® tabulky poŚad² druģstev po skonļen² dan®ho 
soutŊģn²ho roku. 

Ļl. 58 
Z§kaz vĨkonu funkce 

(1) Z§kaz vĨkonu funkce lze uloģit nejvĨġe na dobu jednoho roku. 

(2) Z§kaz vĨkonu funkce lze uloģit tren®rŢm, rozhodļ²m, vedouc²m druģstev a jinĨm osob§m povŊŚenĨm 
obdobnĨmi funkcemi. 

(3) Z§kaz vĨkonu funkce nelze pouģ²t pro vĨkon funkce ļlena volen®ho org§nu ĻKA. 

(4) V prŢbŊhu vĨkonu trestu nesm² potrestanĨ vykon§vat danou funkci ani funkci obdobn®ho charakteru, 
zejm®na tren®r nesm² vykon§vat funkci asistenta tren®ra. 

Ļl. 59 
PenŊģitĨ trest 

(1) PenŊģitĨ trest lze uloģit jednotlivci nejvĨġe v ļ§stce 5 000 Kļ. 

(2) PenŊģitĨ trest kolektivu lze uloģit nejvĨġe v ļ§stce 30 000 Kļ. 

(3) V rozhodnut² o penŊģit®m trestu se uvede lhŢta a m²sto pro zaplacen² penŊģit®ho trestu. 

Ļl. 60 
Vylouļen² ļlena z odd²lu 

(1) Vylouļen² ļlena z odd²lu lze uloģit pouze za zvl§ġŠ z§vaģn® ļi opakovan® provinŊn² dle Ļl. 48 odst. 
p²sm. a).  

(2) Vylouļen² ļlena odd²lu nelze uloģit, je-li to v rozporu se Stanovami ļi jinĨmi pŚedpisy odd²lu. 

Ļl. 61 
Zruġen² registrace v ĻKBF/ĻKA 

(1) Zruġit registraci lze jen za zvl§ġŠ z§vaģn® provinŊn². 

(2) Zruġit registraci mŢģe pouze disciplin§rn² komise ĻKA, pŚ²padnŊ vĨkonnĨ vĨbor ĻKA. 
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(3) Po zruġen² registrace lze opŊtovnŊ poģ§dat o registraci nejdŚ²ve po uplynut² ġesti mŊs²cŢ od pr§vn² 
moci rozhodnut² o zruġen² registrace. O t®to ģ§dosti rozhodne vĨkonnĨ vĨbor ĻKA. Proti jeho 
rozhodnut² nen² odvol§n² pŚ²pustn®. 

Ļl. 62  
Sn²ģen² kvalifikaļn² tŚ²dy 

(1) Sn²ģen²m kvalifikaļn² tŚ²dy lze potrestat tren®ry a rozhodļ². 

(2) Trest nelze aplikovat v pŚ²padech, kdy je tren®r nebo rozhodļ² zaŚazen do nejniģġ² kvalifikaļn² tŚ²dy. 

Ļl. 63 
Vylouļen² druģstva ze soutŊģe 

(1) Vylouļit druģstvo ze soutŊģe lze jen za mimoŚ§dnŊ z§vaģn® a opakovan® provinŊn², za kter® jiģ byl 
trest uloģen. 

(2) Vylouļen® druģstvo lze pŚeŚadit aģ o dva stupnŊ pro n§sleduj²c² soutŊģn² rok. 

(3) V rozhodnut² o vylouļen² druģstva se uvede, do kter® soutŊģe je druģstvo pro pŚ²ġt² soutŊģn² rok 
zaŚazeno.   

Ļl. 64 
Z§sady pro ukl§d§n² disciplin§rn²ch trestŢ 

(1) Projedn§-li disciplin§rn² org§n souļasnŊ nŊkolik provinŊn², vyslov² trest za nejtŊģġ² a k ostatn²m 
pŚihl®dne jako k pŚitŊģuj²c² okolnosti. 

(2) UloģenĨ trest mus² bĨt pŚil®havĨ k charakteru provinŊn² tak, aby byl splnŊn vĨchovnĨ a preventivn² ¼ļel 
trestu.   

(3) PŚi vĨmŊŚe trestu se pŚihl®dne jako k polehļuj²c²m okolnostem, zejm®na k tomu, ģe trestanĨ: 

a) byl vyprovokov§n, 

b) se pŚed provinŊn²m choval Ś§dnŊ, 

c) napravil ļi nahradil dobrovolnŊ ġkodu, kterou svĨm jedn§n²m zpŢsobil, 

d) projevil upŚ²mnou l²tost, 

e) s§m ozn§mil provinŊn², kter®ho se dopustil, 

f) napom§hal ¼ļinnŊ pŚi objasŔov§n² sv®ho provinŊn². 

(4) PŚi vĨmŊŚe trestu se pŚihl®dne jako k pŚitŊģuj²c²m okolnostem, zejm®na k tomu, ģe trestanĨ: 

a) se dopustil provinŊn² surovĨm zpŢsobem, z§keŚnŊ, lstivŊ, 

b) se dopustil provinŊn² pod vlivem alkoholu ļi n§vykovĨch a omamnĨch l§tek, 

c) se dopustil provinŊn² jako funkcion§Ś, 

d) se dopustil provinŊn² s ¼myslem z²skat sobŊ nebo jin®mu prospŊch, 

e) svedl k provinŊn² jin®ho, 

f) se dopustil provinŊn² opakovanŊ v uplynul®m roce, 

g) se souļasnŊ dopustil trestn®ho ļinu. 

(5) V rozhodnut² o udŊlen² trestu je tŚeba vģdy uv®st pŚesn® oznaļen² trestu a u trestŢ na omezenou dobu 
je tŚeba uv®st tuto dobu a pŚ²padnŊ oznaļen² dne poļ§tku a konce uveden® doby. Nejsou-li oznaļen² 
dne poļ§tku a konce doby uvedeny, poļ²n§ doba dnem pr§vn² moci rozhodnut² a konļ² posledn²m 
dnem uplynut² doby. 

(6) V jednom disciplin§rn²m Ś²zen² lze za provinŊn² jednoho subjektu uloģit jen jeden trest. V pŚ²padŊ 
provinŊn² jednotlivce, zpŢsoben®ho v souvislosti s ļinnost² kolektivu, lze uloģit trest i kolektivu, jehoģ 
byl jednotlivec ļlenem v dobŊ provinŊn². 

Ļl. 65 
Podm²nŊn® uloģen² trestu 

(1) Pokud disciplin§rn² org§n dospŊje k z§vŊru, ģe jiģ pohrŢģka je dostaļuj²c² k preventivn²mu a 
vĨchovn®mu ¼ļelu trestu, mŢģe bĨt udŊlenĨ trest podm²neļnŊ odloģen se stanoven²m zkuġebn² doby. 

(2) Podm²neļnŊ odloģit nelze tresty: 

a) napomenut², 
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b) zruġen² registrace v ĻKBF/ĻKA, 

c) odejmut² bodŢ, 

d) vylouļen² druģstva ze soutŊģe. 

(3) PenŊģitĨ trest lze podm²neļnŊ odloģit celĨ nebo jeho ļ§st.  

(4) Zkuġebn² doba se stanovuje v rozsahu tŚ² mŊs²cŢ aģ tŚ² let. Zkuġebn² doba poļ²n§ bŊģet ode dne 
uveden®ho v rozhodnut², nen²-li den poļ§tku zkuġebn² doby uveden, poļ²n§ bŊģet dnem pr§vn² moc² 
rozhodnut² o uloģen² trestu. 

(5) Jestliģe se potrestanĨ ve zkuġebn² dobŊ provin² a je mu za toto provinŊn² uloģen trest, vykon§ se 
dodateļnŊ po pr§vn² moci rozhodnut² o nov®m trestu tak® podm²neļnŊ odloģenĨ trest. 

(6) Pokud se potrestanĨ ve zkuġebn² dobŊ neprovin², m§ se uplynut²m zkuġebn² doby za to, ģe trest nebyl 
uloģen. 

Ļl. 66 
Prominut² trestu 

(1) Po vykon§n² nejm®nŊ poloviny trestu zastaven² sportovn² ļinnosti, z§kazu vĨkonu funkce ļi uzavŚen² 
kuģelny mŢģe potrestanĨ poģ§dat pŚ²sluġnĨ disciplin§rn² org§n o prominut² zbytku trestu. 

(2) O prominut² zbytku trestu je pŚ²sluġnĨ rozhodnout disciplin§rn² org§n, kterĨ o uloģen² trestu rozhodl s 
koneļnou platnost².  

(3) O takov® ģ§dosti rozhodne pŚ²sluġnĨ disciplin§rn² org§n bezodkladnŊ. Proti jeho rozhodnut² nen² 
odvol§n² pŚ²pustn®. 

Ļl. 67 
Evidence disciplin§rn²ch trestŢ 

(1) Disciplin§rn² org§n vede evidenci trestŢ, kter® uloģil. 

(2) Evidence trestŢ je vedena ve vhodn® formŊ a obsahuje tyto ¼daje: 

a) jm®no (n§zev) a adresa potrestan®ho, pŚ²padnŊ odd²lov§ pŚ²sluġnost, 

b) uloģenĨ trest, 

c) org§n, kterĨ trest uloģil a jeho sloģen², 

d) datum uloģen² trestu, 

e) datum pr§vn² moci rozhodnut² o uloģen² trestu, 

f) jin® potŚebn® ¼daje. 

Ļ§st jeden§ct§ 

PŚechodn§ a z§vŊreļn§ ustanoven² 

Ļl. 68 
PŚechodn§, z§vŊreļn§ a zruġuj²c² ustanoven²  

(1) Tento Spr§vn² a disciplin§rn² Ś§d nabĨv§ ¼ļinnosti dnem 1. ļervence 2018. 

(2) ř²zen², kter§ nebyla pravomocnŊ skonļena pŚed ¼ļinnost² tohoto spr§vn²ho Ś§du, se dokonļ² podle 
dosavadn²ch pŚedpisŢ. 

(3) Tam, kde se podle dosavadn²ch pŚedpisŢ postupuje v Ś²zen² tak, ģe org§ny ĻKA vyd§vaj² rozhodnut², 
aniģ tyto pŚedpisy Ś²zen² v cel®m rozsahu upravuj², postupuj² org§ny ĻKA v ot§zk§ch, jejichģ Śeġen² je 
nezbytn®, podle tohoto spr§vn²ho Ś§du. 

(4) Pro pŚ²pad, ģe podle dosavadn²ch pŚedpisŢ postupuj² org§ny ĻKA v Ś²zen², jehoģ c²lem nen² vyd§n² 
rozhodnut², aniģ tyto pŚedpisy Ś²zen² v cel®m rozsahu upravuj², postupuj² v ot§zk§ch, jejichģ Śeġen² je 
nezbytn® a kter® nelze podle tŊchto pŚedpisŢ Śeġit, podle Ļl. 41 a Ļl. 42. 

(5) Bylo-li Ś²zen² pravomocnŊ skonļeno pŚed ¼ļinnost² tohoto spr§vn²ho Ś§du, postupuje se pŚi moģnosti 
mimoŚ§dnĨch opravnĨch prostŚedkŢ podle tohoto spr§vn²ho Ś§du.  
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(6) Na disciplin§rn² Ś²zen², kter§ byla pravomocnŊ skonļena pŚed ¼ļinnost² tohoto spr§vn²ho Ś§du a v nichģ 
byl uloģen podm²neļnŊ odloģenĨ trest a zkuġebn² doba neuplynula do ¼ļinnosti tohoto spr§vn²ho Ś§du, 
se pro dalġ² projedn§n² pouģij² ustanoven² tohoto spr§vn²ho Ś§du. 

(7) Ruġ² se Spr§vn² a disciplin§rn² Ś§d z 1. dubna 2012 a vġechny jeho doplŔky a zmŊny. 
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Registraľn² Š§d ĽKBF 

Ļl. 1 
Vġeobecn§ ustanoven² 

1.1 Podle tohoto Ś§du (d§le jen Rř) jsou registrov§n² vġichni ļlenov® kuģelk§ŚskĨch a bowlingovĨch 
odd²lŢ v Ļesk® republice a samostatn® fyzick® osoby (neļlenov® kuģelk§ŚskĨch a bowlingovĨch 
odd²lŢ). 

1.2 Registraļn² prŢkaz plat² pŊt let ode dne jeho vyhotoven². 

1.3 Kaģd§ osoba mŢģe bĨt registrov§na souļasnŊ v jednom kuģelk§Śsk®m a v jednom bowlingov®m 
odd²lu ļi klubu na ¼zem² Ļesk® republiky. 

1.4 V jednom odd²lu mohou bĨt registrov§ni souļasnŊ hr§ļi kuģelek i bowlingu. 

1.5 Ģ§dost o vystaven² registraļn²ho prŢkazu dle tohoto Rř lze podat kdykoli s vĨjimkou pŚ²padu, kdy se 
jedn§ o zmŊnu odd²lov® pŚ²sluġnosti ve smyslu ustanoven² ļl§nku 6 tohoto Rř. 

1.6 Ļinnost volenĨch i nevolenĨch funkcion§ŚŢ na vġech svazovĨch ¼rovn²ch je podm²nŊna registrac² 
tŊchto osob. ObdobnŊ je takto podm²nŊna ļinnost rozhodļ²ch, tren®rŢ, technickĨch pracovn²kŢ. 

1.7 ZpŢsob a podm²nky registrace ciz²ch st§tn²ch pŚ²sluġn²kŢ za odd²l ļi klub se s²dlem na ¼zem² Ļesk® 
republiky stanov² ĻKA a ĻBA vnitŚn²m pŚedpisem s ohledem na pŚ²sluġn® mezin§rodn² pŚedpisy. 

Ļl. 2 
N§leģitosti registraļn²ho prŢkazu 

Registraļn² prŢkaz obsahuje: 

a) ostrou fotografii ne starġ² dvou let v dobŊ vystaven², rozmŊrŢ 3,5Ĭ4,5 cm, ve tŚ²ļtvrteļn²m profilu, 
bez pokrĨvky hlavy, bez brĨl² s tmavĨmi skly, s vĨġkou obliļejov® ļ§sti hlavy od oļ² k bradŊ 
minim§lnŊ 13 mm 7, 

b) jm®no a pŚ²jmen²; 

c) datum narozen²; 

d) registraļn² ļ²slo; 

e) odd²lovou pŚ²sluġnost; 

f) pŚ²sluġnost ke sportovn²mu odvŊtv² ï kuģelky nebo bowling; 

g) vyznaļen² term²nu ukonļen² platnosti registraļn²ho prŢkazu. 

Ļl. 3 
ĻlenskĨ pŚ²spŊvek 

3.1 ĻlenskĨ pŚ²spŊvek je jednor§zovĨ v maxim§ln² vĨġi: 
 

3.1.1 pro ļleny Ļesk® kuģelk§Śsk® asociace: 

a) 500 Kļ u osob, kter® v kalend§Śn²m roce, kdy podaly ģ§dost o registraci, jiģ dovrġily ļi dovrġ² 20 
a v²ce let vŊku. 

b) 200 Kļ u osob, kter® v kalend§Śn²m roce, kdy podaly ģ§dost o registraci, nedovrġ² 20 let vŊku. 

c) 200 Kļ u osob, kter® v kalend§Śn²m roce, kdy podaly ģ§dost o registraci, dovrġily ļi dovrġ² 65 
a v²ce let vŊku nebo jsou poģivateli pln®ho ļi ļ§steļn®ho invalidn²ho dŢchodu. 

d) 1000 Kļ pŚi zmŊnŊ odd²lov® pŚ²sluġnosti u smluvn²ch hr§ļŢ. 

3.1.2 pro ļleny Ļesk® bowlingov® asociace 

a) 1000 Kļ u osob, kter® v kalend§Śn²m roce, kdy podaly ģ§dost o registraci, jiģ dovrġily ļi dovrġ² 18 
a v²ce let vŊku, a pŚi zmŊnŊ odd²lov® pŚ²sluġnosti u nesmluvn²ch hr§ļŢ; 

b) 600 Kļ u osob, kter® v kalend§Śn²m roce, kdy podaly ģ§dost o registraci, nedovrġ² 18 let vŊku; 

                                                      
 
7 Jako pro obļanskĨ prŢkaz 
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c) 2000 Kļ pŚi zmŊnŊ odd²lov® pŚ²sluġnosti u smluvn²ch hr§ļŢ. 

3.2 PŚ²sluġn§ asociace mŢģe vnitŚn²m pŚedpisem sn²ģit vĨġi ļlensk®ho pŚ²spŊvku uveden®ho v bodu 3.1.1 
a 3.1.2. 

3.3 PŚ²platek, pŚi ģ§dosti o vyhotoven² registraļn²ho prŢkazu ve lhŢtŊ kratġ² neģ pŊt dnŢ ode dne obdrģen² 
ģ§dosti o registraci, se ¼ļtuje ve vĨġi 50 Kļ. 

3.4 ĻlenskĨ pŚ²spŊvek i pŚ²platek jsou splatn® v okamģiku pod§n² ģ§dosti o registraci. 

3.5 PŚi ģ§dosti o proveden² zmŊny jm®na registrovan®ho nebo v pŚ²padŊ zmŊny n§zvu mateŚsk®ho odd²lu 
se hrad² manipulaļn² poplatek ve vĨġi 50 Kļ. Doba platnosti prŢkazu se nemŊn². 

3.6 V pŚ²padŊ pod§n² prvn² ģ§dosti o zmŊnu odd²lov® pŚ²sluġnosti u hr§ļe s platnĨm registraļn²m 
prŢkazem, registrovan®ho podle ļl§nku 5, se hrad² manipulaļn² poplatek ve vĨġi 50 Kļ. Doba 
platnosti prŢkazu se nemŊn². 

Ļl. 4 
Zruġen² registrace 

4.1 Zruġen² registrace se prov§d²: 

a) na z§kladŊ ģ§dosti registrovan®ho ļlena; 

b) po ukonļen² doby platnosti registraļn²ho prŢkazu; 

c) v pŚ²padŊ zruġen² odd²lu ļi klubu vġem jeho registrovanĨm ļlenŢm, nejdŚ²ve vġak 60 dnŢ ode dne, 
kdy se ĻKBF o t®to skuteļnosti dozvŊdŊl; 

d) na z§kladŊ ģ§dosti odd²lu pŚi ¼mrt² registrovan®ho ļlena. 

4.2 Zruġen² registrace dle bodu 4.1 nen² zpoplatnŊno. 

4.3 V pŚ²padŊ zruġen² registrace podl®h§ nov§ ģ§dost o registraci zpoplatnŊn² dle ļl§nku 3 tohoto Rř. 

Ļl. 5 
Registrace bez odd²lov® pŚ²sluġnosti 

5.1 Ļlenem ĻKBF se mohou st§t tak® fyzick® osoby bez odd²lov® pŚ²sluġnosti. V registraļn²m prŢkazu 
se tato skuteļnost oznaļ² v kolonce ĂOdd²lov§ pŚ²sluġnostñ takto: 

¶ u hr§ļŢ kuģelek ï ĻKA Praha; 

¶ u hr§ļŢ bowlingu ï ĻBA Praha. 

5.2 Fyzick® osoby registrovan® bez odd²lov® pŚ²sluġnosti se nemohou z¼ļastnit mistrovskĨch soutŊģ² v 
r§mci ĻKBF, pokud jim vnitŚn² pŚedpis asociace nebo rozpis soutŊģe start vĨslovnŊ neumoģn². 

Ļl. 6 
ZmŊna odd²lov® pŚ²sluġnosti 

6.1 Za zmŊnu odd²lov® pŚ²sluġnosti se povaģuje: 

a) ģ§dost fyzick® osoby o registraci za jinĨ odd²l, neģ ten, za kterĨ je tato osoba ke dni pod§n² ģ§dosti 
registrovan§ v ĻKBF (mateŚskĨ odd²l); 

b) ģ§dost neregistrovan® fyzick® osoby o registraci za jinĨ odd²l, neģ ten, za kterĨ byla registrov§na 
pŚed zruġen²m registrace (mateŚskĨ odd²l) podle ustanoven² bodu 4.1 p²sm. a) nebo b) tohoto Rř, 
pokud z§roveŔ od term²nu zruġen² registrace do term²nu pod§n² ģ§dosti uplynula doba kratġ² neģ 
12 mŊs²cŢ. 

6.2 Ģ§dost o zmŊnu odd²lov® pŚ²sluġnosti pod§v§ fyzick§ osoba nebo odd²l, za kterĨ m§ bĨt tato osoba 
registrov§na. 

6.3 ZpŢsob a podm²nky zmŊny odd²lov® pŚ²sluġnosti stanov² ĻKA a ĻBA svĨm vnitŚn²m pŚedpisem. 

Ļl. 7 
Prov§dŊn² registrace 

7.1 Prov§dŊn² registrace podle bodu 1.1 tohoto Rř zabezpeļuje pŚ²sluġn§ asociace prostŚednictv²m 
sv®ho sekretari§tu, pŚ²padnŊ osoby povŊŚen® veden²m t®to agendy vĨkonnĨm vĨborem asociace. PŚi 
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t®to ļinnosti je povinna dodrģovat pŚ²sluġn® obecnŊ z§vazn® pr§vn² pŚedpisy upravuj²c² oblast 
nakl§d§n² s osobn²mi ¼daji8. 

7.2 Kaģd§ asociace je povinna pŚedat ĻKBF datab§zi ļlensk® z§kladny s ¼daji platnĨmi k 31. prosinci 
pŚ²sluġn®ho kalend§Śn²ho roku nejpozdŊji do 15. ledna n§sleduj²c²ho kalend§Śn²ho roku. Strukturu 
datab§ze stanov² Prezidium ĻKBF s ohledem na poģadavky ĻSTV. 

7.3 PŚi pod§n² ģ§dosti o registraci, kter§ z§roveŔ nen² zmŊnou odd²lov® pŚ²sluġnosti ve smyslu 
ustanoven² ļl§nku 6 tohoto Rř, ļi o pŚ²padnou zmŊnu ¼dajŢ v registraļn²m prŢkazu, ve smyslu ļl§nku 
3 tohoto Rř, se vypln² tiskopis ĂPŚihl§ġka k registraciñ. 

7.4 PŚi pod§n² ģ§dosti o registraci, kter§ je z§roveŔ zmŊnou odd²lov® pŚ²sluġnosti ve smyslu ļl§nku 6 
tohoto Rř, mus² bĨt na ĂPŚihl§ġce k registraciñ potvrzen souhlas se zmŊnou odd²lov® pŚ²sluġnosti, ze 
strany odd²lu, jehoģ je osoba ļlenem [ustanoven² bodu 6.1 p²sm. a) tohoto Rř] nebo byla ļlenem 
[ustanoven² bodu 6.1 p²sm. b) tohoto Rř]. 

7.5 V pŚ²padŊ, ģe odd²l, nepotvrd² souhlas se zmŊnou odd²lov® pŚ²sluġnosti ve smyslu ustanoven² bodu 
7.4 tohoto Rř, postupuje se dle vnitŚn²ch pŚedpisŢ pŚ²sluġn® asociace upravuj²c²ch tuto oblast. 

7.6 PŚi pod§n² ģ§dosti o registraci osobou, kter§ je v dobŊ pod§n² ģ§dosti registrov§na podle bodu 5.1 
(registrace bez odd²lov® pŚ²sluġnosti), se souhlas nevyģaduje. 

7.7 V pŚ²padŊ zasl§n² ģ§dosti poġtou se za term²n pod§n² ģ§dosti o registraci ļi zmŊnu registrace 
povaģuje datum odesl§n² ģ§dosti (pŚihl§ġky) dle poġtovn²ho raz²tka. 

7.8 Zhotoven² registraļn²ho prŢkazu bude provedeno nejpozdŊji do 4 tĨdnŢ od obdrģen² vġech 
potŚebnĨch n§leģitost². 

7.9 PŚi zasl§n² ne¼plnĨch podkladŢ se registrace neprovede, podklady se vr§t² ģadateli k doplnŊn² ļi 
opravŊ. Vznikl® v²cen§klady je povinen ģadatel o registraci uhradit, pokud je k tomu vyzv§n. 

Ļl. 8 
UvolnŊn² hr§ļe do zahraniļ² 

8.1 UvolnŊn² hr§ļe do zahraniļ² a vŊci s t²m souvisej²c² uprav² vnitŚn²m pŚedpisem pŚ²sluġn§ asociace. 

8.2 ZmŊna odd²lov® pŚ²sluġnosti v zahraniļ² se prov§d² dle pŚ²sluġnĨch pŚedpisŢ zahraniļn²ho svazu. 

Ļl. 9 
Ustanoven² z§vŊreļn§ 

9.1 Ruġ² se Registraļn² a pŚestupn² Ś§d ĻKBF ze dne 1. ļervence 2010. 

9.2 VĨklad Registraļn²ho Ś§du ĻKBF prov§d² Prezidium ĻKBF. 

9.3 Tento Registraļn² Ś§d ĻKBF nabĨv§ ¼ļinnosti dnem 1. ļervence 2013. 
 

                                                      
 
8 NapŚ. z§kon ļ. 101/2000 Sb., o ochranŊ osobn²ch ¼dajŢ a o zmŊnŊ nŊkterĨch z§konŢ, ve znŊn² pozdŊjġ²ch 
pŚedpisŢ. 
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PŠestupn² Š§d ĽKA 

D²l prvn² 
Đvodn² ustanoven² 

Ļl. 1 
Đvod 

(1) Tento PŚestupn² Ś§d ĻKA (d§le jen ĂPřñ) stanov² 

a) postup v pŚ²padŊ pod§n² ģ§dosti fyzick® osoby o registraci, kter§ je z§roveŔ zmŊnou odd²lov® 
pŚ²sluġnosti podle ustanoven² ļl§nku 6 Registraļn²ho Ś§du ĻKBF (d§le jen ĂRř ĻKBFñ), a odd²l 
se zmŊnou odd²lov® pŚ²sluġnosti nevyslov² souhlas ve smyslu ustanoven² bodu 6.2 Rř ĻKBF; 

b) mechanizmus vĨpoļtu odstupn®ho a vĨchovn®ho pŚi zmŊnŊ odd²lov® pŚ²sluġnosti ve smyslu 
pŚedchoz²ho odstavce; 

c) n§leģitosti hr§ļskĨch smluv a postup pŚi jejich evidov§n². 

(2) Fyzick§ osoba mŢģe poģ§dat o zmŊnu odd²lov® pŚ²sluġnosti pouze v dobŊ pevn®ho pŚestupn²ho 
term²nu od 1. ļervna do 31. srpna, a to bŊhem kaģd®ho pŚestupn²ho term²nu nejvĨġe jednou. 

(3) Postup pŚi zmŊnŊ odd²lov® pŚ²sluġnosti spoļ²vaj²c² v odchodu hr§ļe (hr§ļky) do zahraniļ² je upraven 
samostatnĨm pŚedpisem ĻKA. 

Ļl. 2 
MateŚskĨ odd²l 

(1) MateŚskĨm odd²lem se pro ¼ļely tohoto Př rozum² odd²l, 

a) za kterĨ je fyzick§ osoba ke dni pod§n² ģ§dosti o zmŊnu odd²lov® pŚ²sluġnosti registrov§na, nebo 

b) za kterĨ byla fyzick§ osoba registrov§na pŚed zruġen²m registrace ve smyslu ustanoven² bodu 4.1 
p²sm. a) nebo b) Rř ĻKBF, pokud z§roveŔ od term²nu zruġen² registrace do term²nu pod§n² 
ģ§dosti o novou registraci neuplynula doba delġ² neģ 12 mŊs²cŢ. 

Ļl. 3 
Smluvn² a nesmluvn² hr§ļ 

(1) Za smluvn²ho hr§ļe se pro ¼ļely tohoto Ś§du povaģuje hr§ļ, kterĨ m§ uzavŚenou platnou p²semnou 
smlouvu s mateŚskĨm odd²lem evidovanou ĻKA v souladu s ļl§nkem 4 tohoto Př. 

(2) Za nesmluvn²ho hr§ļe se pokl§daj² ti hr§ļi, na kter® se nevztahuje ustanoven² pŚedchoz²ho odstavce. 

D²l druhĨ 
Hr§ļsk® smlouvy a jejich evidence 

Ļl. 4 
Hr§ļsk§ smlouva 

(1) Hr§ļsk§ smlouva je smlouva mezi odd²lem, resp. klubem (d§le jen Ăodd²lñ), a hr§ļem, na jej²mģ 
z§kladŊ hr§ļ vykon§v§ sportovn² ļinnost. 

(2) Tato smlouva mŢģe bĨt smlouvou pracovn² (podle pŚ²sluġnĨch ustanoven² z§kon²ku pr§ce) nebo 
obļanskopr§vn² (napŚ. ustanoven² Ä 51 obļansk®ho z§kon²ku), v obou pŚ²padech se stanovenou 
dobou platnosti. 

(3) Hr§ļsk§ smlouva mus² m²t p²semnou formu a mus² bĨt sjedn§na nejm®nŊ na dobu 12 mŊs²cŢ. 

(4) Hr§ļskou smlouvu je moģno uzavŚ²t s hr§ļem, kterĨ dovrġil 16 let vŊku. V pŚ²padŊ nezletilosti hr§ļe se 
smlouva uzavŚe s jeho z§konnĨmi z§stupci. 

(5) Hr§ļsk§ smlouva mus², vedle n§leģitost² uvedenĨch v odst. 2 a 3 tohoto ļl§nku, obsahovat jeġtŊ tyto 
n§leģitosti: 
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a) z§kladn² mŊs²ļn² odmŊna hr§ļe9; 

b) datum uzavŚen² smlouvy, dobu platnosti, vlastnoruļn² podpis hr§ļe, vlastnoruļn² podpisy osob 
opr§vnŊnĨch jednat jm®nem odd²lu s oznaļen²m jejich funkce a raz²tko odd²lu; 

c) vymezen² pr§v a povinnost² hr§ļe a odd²lu vŢļi sobŊ navz§jem, ujedn§n² o sankc²ch za poruġen² 
nebo nedodrģen² smluvn²ch ujedn§n² a vĨpovŊdn² dŢvody. 

(6) Smlouva se vyhotovuje ve 3 stejnopisech. 

Ļl. 5 
Evidence smluv 

(1) Evidenci smluv vede osoba povŊŚen§ VV ĻKA veden²m matriky. 

(2) Matrika provede evidenci smlouvy nejdŚ²ve v den, kterĨ se shoduje s datem ukonļen² pŚedchoz² 
smlouvy. 

(3) Smlouvu hr§ļe, kter§ nenavazuje na ģ§dnou jiģ evidovanou smlouvu hr§ļe, je moģno zaevidovat ke 
dni nabyt² jej² ¼ļinnosti. 

(4) K evidenci je nutno pŚedloģit jedno vyhotoven² smlouvy s origin§ly podpisŢ a raz²tka, a to osobnŊ nebo 
jako doporuļenou listovn² z§silku. 

(5) K evidenci se nevyģaduj² pŚ²lohy smlouvy s ujedn§n²m o pr®mi²ch. 

(6) Smlouvu k evidenci je povinen pŚedloģit odd²l. O evidenci smlouvy mŢģe poģ§dat i hr§ļ. 

(7) Matrika evidenci smlouvy zam²tne: 

a) nem§-li pŚedepsan® n§leģitosti ï v takov®m pŚ²padŊ oznaļ² vady smlouvy a vyzve smluvn² strany, 
aby je ve stanoven® lhŢtŊ odstranily, nebo 

b) jestliģe ¼ļinnost smlouvy zasahuje do doby ¼ļinnosti jin®, jiģ evidovan® smlouvy hr§ļe. 

(8) Matrika v evidenci smluv vede n§sleduj²c² ¼daje: 

a) jm®no, pŚ²jmen², datum narozen² a rodn® ļ²slo hr§ļe; 

b) n§zev odd²lu; 

c) doba, na niģ je smlouva sjedn§na (od ï do); 

d) datum evidence smlouvy. 

(9) Dojde-li k ukonļen² smlouvy bŊhem jej² platnosti, je odd²l povinen a hr§ļ opr§vnŊn poģ§dat o zruġen² 
jej² evidence. Ģ§dost doloģ² vŊrohodnĨmi dŢkazy o pŚedļasn®m ukonļen². Ģ§dost je moģno pŚedloģit 
souļasnŊ se ģ§dost² o evidenci nov® smlouvy. 

(10) Jestliģe uplyne doba, na kterou byla smlouva uzavŚena, bez dalġ²ho ji matrika vyŚad² z evidence. 

(11) VĨkonnĨ vĨbor ĻKA mŢģe stanovit, ve kterĨch soutŊģ²ch se mus² uzav²rat a evidovat smlouvy ve 
smyslu tohoto pŚestupn²ho Ś§du. 

(12) Proti rozhodnut² matriky ĻKA ve vŊcech evidence smluv je moģno podat odvol§n² do 15 dnŢ ode dne 
doruļen² tohoto rozhodnut² k VV ĻKA. 

(13) Odvolac² poplatek ļin² 1 000 Kļ, doklad o jeho zaplacen² mus² bĨt pŚipojen k odvol§n². V pŚ²padŊ, ģe 
se odvol§n² vyhov² i jen ļ§steļnŊ, poplatek se vrac². Rozhodnut² VV ĻKA o odvol§n² je koneļn®. 

(14) Dojde-li ke zruġen² registrace smluvn²ho hr§ļe podle ust. ļl. 4.1 p²sm. a) nebo b) Rř ĻKBF, zruġ² se 
evidence hr§ļsk® smlouvy nejpozdŊji uplynut²m doby 12 mŊs²cŢ od term²nu zruġen² registrace hr§ļe, 
pokud nelze pouģ²t postup podle ļl. 4 odst. 10 tohoto Př. 

D²l tŚet² 
ZmŊna odd²lov® pŚ²sluġnosti  

Ļl. 6 
Đļastn²ci Ś²zen² 

(1) Đļastn²ky Ś²zen² pŚi zmŊnŊ odd²lov® pŚ²sluġnosti jsou: 

                                                      
 
9 OdmŊna mŢģe bĨt i nulov§, pak se vġak jedn§ o nesmluvn²ho hr§ļe ve smyslu ustanoven² ļl. 2 odst. 2 
tohoto Ś§du. 
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a) hr§ļ; 

b) mateŚskĨ odd²l; 

c) odd²l, za kterĨ m§ bĨt hr§ļ registrov§n. 

Ļl. 7 
Postup matriky 

(1) Matrika je povinna vyģ§dat si vġechny potŚebn® informace pro stanoven² odstupn®ho, resp. 
vĨchovn®ho. V pŚ²padŊ neposkytnut² poģadovanĨch informac² ve stanoven®m term²nu, nebo jsou-li 
poskytnut® informace ve vz§jemn®m rozporu, pouģije matrika vlastn² dostupn® ¼daje. 

(2) Matrika p²semnŊ vyrozum² ¼ļastn²ky Ś²zen² rozhodnut²m o stanoven² vĨġe odstupn®ho, resp. 
vĨchovn®ho. V rozhodnut² tak® uvede z jakĨch ¼dajŢ pŚi stanoven² odstupn®ho, resp. vĨchovn®ho, 
vych§zela. Rozhodnut² se zas²l§ doporuļenŊ na doruļenku. Rozhodnut² nabĨv§ ¼ļinnosti 7. dnem 
n§sleduj²c²m po dni jeho doruļen². Za term²n doruļen² se povaģuje term²n, ve kter®m obdrģel 
rozhodnut² posledn² ¼ļastn²k Ś²zen². 

(3) Proti rozhodnut² matriky ve smyslu ustanoven² ļl. 7 odst. 2 tohoto Př mŢģe ¼ļastn²k Ś²zen² podat 
odvol§n² k VV ĻKA nejpozdŊji do 7 dnŢ ode dne jeho doruļen². Odvol§n² je tŚeba doloģit uhrazen²m 
vkladu ve vĨġi 1 000 Kļ v hotovosti na sekretari§tu ĻKA nebo bezhotovostnŊ na ¼ļet ĻKA. ř§dnŊ 
podan® odvol§n² m§ odkladnĨ ¼ļinek. V pŚ²padŊ, ģe se odvol§n² vyhov² i jen ļ§steļnŊ, poplatek se 
vrac². 

(4) Po nabyt² ¼ļinnosti rozhodnut² vyzve matrika odd²l, za kterĨ m§ bĨt hr§ļ registrov§n, k uhrazen² 
odstupn®ho, resp. vĨchovn®ho, mateŚsk®mu odd²lu. 

(5) Po uhrazen² stanoven® vĨġe odstupn®ho, resp. vĨchovn®ho, provede matrika poģadovanou zmŊnu 
odd²lov® pŚ²sluġnosti. 

D²l ļtvrtĨ 
Stanoven² odstupn®ho a vĨchovn®ho 

Ļl. 8 
Odstupn® 

(1) Odstupn® je m²rou kvality hr§ļe ve vztahu k jeho vĨkonnosti a doc²lenĨm vĨsledkŢm. 

(2) Odstupn® bude vypoļ²t§no pro smluvn² a nesmluvn² hr§ļe pomoc² n§sleduj²c²ho vztahu k datu 
pod§n² ģ§dosti o pŚestup takto: 
Odstupn® smluvn²ho hr§ļe .............. OMS = MS Ĭ K Ĭ (1 + IR + I1 + I2 + I3) 
Odstupn® smluvn² hr§ļky ................ OZS = ZS Ĭ K Ĭ (1 + IR + I1 + I2 + I3) 
Odstupn® nesmluvn²ho hr§ļe .......... OMN = MN Ĭ K Ĭ (1 + IR + I1 + I2 + I3) 
Odstupn® nesmluvn² hr§ļky ............ OZN = ZN Ĭ K Ĭ (1 + IR + I1 + I2 + I3) 

a) MS je tzv. z§kladn² hodnota smluvn²ho hr§ļe a ZS je tzv. z§kladn² hodnota smluvn² hr§ļky; obŊ 
tyto hodnoty schvaluje pro vymezen® obdob² VĨkonnĨ vĨbor ĻKA a zveŚejŔuje vhodnĨm 
zpŢsobem; 

b) MN je tzv. z§kladn² hodnota nesmluvn²ho hr§ļe a ZN je tzv. z§kladn² hodnota nesmluvn² hr§ļky; 
obŊ tyto hodnoty schvaluje pro vymezen® obdob² VĨkonnĨ vĨbor ĻKA a zveŚejŔuje vhodnĨm 
zpŢsobem; 

c) IR je koeficient reprezentaļn²ch startŢ. 

U hr§ļe, kterĨ bŊhem posledn²ch dvou let pŚed pod§n²m ģ§dosti o pŚestup 
 
 

§ odehr§l v seniorsk®m reprezentaļn²m druģstvu 

Poļet startŢ 1 ï 3 4 ï 7 8 a v²ce 

IR 0,2  0,3 0,4 

§ odehr§l v juniorsk®m reprezentaļn²m druģstvu 

Poļet startŢ 1 ï 3 4 a v²ce 

IR ð 0,2 
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Odehr§l-li hr§ļ ve sledovan®m obdob² utk§n² souļasnŊ za seniorskou a juniorskou reprezentaci, 
pouģije se tabulka pro stanoven² koeficientu IR dle seniorsk® reprezentace s t²m, ģe k poļtu startŢ 
v seniorsk® reprezentaci se pŚipoļte polovina startŢ za juniorskou reprezentaci. Pokud souļet poļtu 
startŢ nen² cel® ļ²slo, zaokrouhl² se na nejbliģġ² vyġġ² cel® ļ²slo. 

d) Koeficienty individu§ln² vĨkonnosti: 

§ hr§ļ na posledn²m mistrovstv² ĻR jednotlivcŢ (muģi, ģeny, junioŚi a juniorky) z²skal  

Um²stŊn² na M-ĻR 1. m²sto 2. m²sto 3. m²sto 

I1 0,3 0,2 0,1 

V pŚ²padŊ z²sk§n² vĨġe uvedenĨch um²stŊn² ve v²ce soutŊģ²ch (muģi a junioŚi, resp. ģeny a 
juniorky), se koeficienty za um²stŊn² sļ²taj². 

§ hr§ļ v uplynul®m soutŊģn²m roļn²ku (v ligov® soutŊģi) doc²lil prŢmŊru z prŢmŊru drah 
v discipl²nŊ 100 hs nebo 120 hs u ģen a 200 hs nebo 120 hs u muģŢ (za pŚedpokladu, ģe 
absolvoval minim§lnŊ 2/3 startŢ na drah§ch, na kterĨch hr§lo jeho druģstvo; v pŚ²padŊ 
nesplnŊn² t®to podm²nky se toto krit®rium nehodnot²): 

PrŢmŊr z prŢmŊrŢ muģi 200 hs
 muģi 120 hs
 ģeny 120 hs
 ģeny 100 hs 

860 ï 869 
510 ï 519 
490 ï 499 
400 ï 409 

870 ï 879 
520 ï 529 
500 ï 509 
410 ï 419 

880 a v²ce 
530 a v²ce 
510 a v²ce 
420 a v²ce 

I2 0,1  0,2 0,3 

§ na posledn²m mistrovstv² svŊta z²skal um²stŊn² do 5. m²sta v soutŊģi druģstev nebo do 
10. m²sta v soutŊģi dvojic nebo u ostatn²ch soutŊģ² za ¼ļast ve fin§le. Za kaģd® hodnocen® 
um²stŊn² n§leģ² koeficient 0,5 u seniorŢ a 0,3 u juniorŢ. CelkovĨ koeficient I3  je d§n souļtem 
jednotlivĨch koeficientŢ za um²stŊn² na posledn²m MS. 

e) K je koeficient vŊku: 

VŊk 17-20 21-23 24-27 28-39 40-43 44-47 48-51 52 a v²ce 

K 1,0 1,2 1,4 1,5 1,3 1,0 0,7 0,3 

Pozn§mka: Pro ¼ļely vĨpoļtu odstupn®ho se poļ²taj² pouze ta reprezentaļn² utk§n², ke kterĨm hr§ļ skuteļnŊ 
nastoupil. Ofici§ln² pŚehled je veden na sekretari§tu ĻKA. 

Ļl. 9 
VĨchovn® 

(1) VĨchovn® vyjadŚuje ļ§steļn® n§klady mateŚsk®ho odd²lu spojen® s vĨchovou hr§ļe. 

(2) VĨchovn® se stanov² za obdob², od kter®ho je hr§ļ registrov§n v mateŚsk®m odd²lu do data pod§n² 
ģ§dosti o zmŊnu odd²lov® pŚ²sluġnosti, nejvĨġe vġak za obdob² od dovrġen² vŊku 10 let do dovrġen² 
vŊku 23 let. 

(3) VĨġe vĨchovn®ho za hr§ļe se stanov² 

a) od dovrġen² 10 let vŊku aģ do dovrġen² vŊku 16 let ve vĨġi 200 Kļ za kaģdĨ i zapoļatĨ kalend§Śn² 
mŊs²c registrace v mateŚsk®m odd²lu; 

b) od dovrġen² 16 let vŊku aģ do dovrġen² vŊku 23 let ve vĨġi 100 Kļ za kaģdĨ i zapoļatĨ kalend§Śn² 
mŊs²c registrace v mateŚsk®m odd²lu. 

D²l ļtvrtĨ 
Ustanoven² pŚechodn§ a z§vŊreļn§ 

Ļl. 10 

Smlouvy evidovan® ke dni ¼ļinnosti tohoto Př se povaģuj² za smlouvy uzavŚen® dle tohoto Př. 

Ļl. 11 

(1) VĨklad Př prov§d² VĨkonnĨ vĨbor ĻKA. 

(2) Ruġ² se PŚestupn² Ś§d ĻKA z 1. ļervence 2007. 

(3) Tento Př nabĨv§ ¼ļinnosti od 1. ļervence 2010.  
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Technick® pŠedpisy ĽKA 

Ļl. 1 
Đvodn² ustanoven² 

Technick® pŚedpisy kuģelk§Śsk®ho sportu: 

¶ stanov² podm²nky pro zaŚazov§n² kuģelen do kvalitativn²ch tŚ²d 

¶ definuj² potŚebu kvalitativn² tŚ²dy kuģelny pro rŢzn® ¼rovnŊ soutŊģ² 

¶ stanov² doby platnosti kolaudace 

¶ definuj² typy kolaudac² a zpŢsob jejich prov§dŊn² 

Ļl. 2 
Spoleļn§ ustanoven² 

(1) Technick® pŚedpisy ĻKA vych§z² ve vġech parametrech a toleranc²ch z TechnickĨch pŚedpisŢ WNBA 
vydanĨch dne 1. ļervence 2005 ve znŊn² pozdŊjġ²ch zmŊn. Technick® pŚedpisy WNBA jsou souļ§st² 
TechnickĨch pŚedpisŢ ĻKA a nestanov²-li Technick® pŚedpisy ĻKA vĨslovnŊ jinak, plat² ustanoven² 
TechnickĨch pŚedpisŢ WNBA. 

(2) Technick® pŚedpisy WNBA jsou rozdŊleny do tŚ² ļ§st²: 

a) Vġeobecn® pŚedpisy 

b) PŚ²stroje a materi§ly pouģ²van® na kuģeln§ch 

c) PŚedpisy pro kuģelny sekce klasik 

 

Ļl. 3 

ZaŚazov§n² kuģelen do kvalitativn²ch tŚ²d 

(1) Kuģelny se zaŚazuj² podle vĨsledkŢ kolaudace do ļtyŚ kvalitativn²ch tŚ²d oznaļenĨch p²smeny A, B, C 
a D. 

(2) Dr§hy a kuģelny bez proveden® kolaudace jsou zpŢsobil® jen pro tr®nink a rekreaļn² sport. 

(3) Kvalitativn² tŚ²da A 

Do kvalitativn² tŚ²dy A se zaŚazuj² kuģelny, kter® splŔuj² veġker® poģadavky stanoven® TechnickĨmi 
pŚedpisy WNBA. 

(4) Kvalitativn² tŚ²da B 

Do kvalitativn² tŚ²dy B se zaŚazuj² kuģelny, kter® splŔuj² veġker® poģadavky stanoven® TechnickĨmi 
pŚedpisy WNBA s vĨjimkami: 

a) v ļ§sti ĂVġeobecn® pŚedpisyñ 

¶ nen² nutn§ ļtyŚdr§hov§ kuģelna 

¶ vĨġka hrac²ho prostoru sm² bĨt niģġ² neģ 2,8 m ï nejm®nŊ vġak 2,2 m 

¶ hlediġtŊ sm² m²t vĨmŊru menġ² neģ 15 m2 

¶ kapacita ġaten sm² bĨt menġ² neģ 10 osob ï nejm®nŊ vġak 5 osob 

¶ umĨv§rny, sprchy a toalety mohou bĨt um²stŊny mimo ġatnu ï mus² vġak bĨt v prostoru kuģelny 

¶ provozov§n² restaurace nemus² bĨt oddŊleno od sportoviġtŊ kuģelny 

¶ nemus² bĨt dodrģeny limity na vŊtr§n², vyt§pŊn² a klimatizaci ï mus² vġak bĨt dodrģena minim§ln² 
teplota pro hran² 15 ÁC 

b) v ļ§sti ĂPŚ²stroje a materi§ly pouģ²van® na kuģeln§chñ 

¶ ASK nemus² bĨt od schv§lenĨch vĨrobcŢ WNBA 

(5) Kvalitativn² tŚ²da C  

Do kvalitativn² tŚ²dy C se zaŚazuj² kuģelny, kter® splŔuj² veġker® poģadavky stanoven® TechnickĨmi 
pŚedpisy WNBA s vĨjimkami: 

a) v ļ§sti ĂVġeobecn® pŚedpisyñ 

¶ nen² nutn§ ļtyŚdr§hov§ kuģelna 

¶ vĨġka hrac²ho prostoru sm² bĨt niģġ² neģ 2,8 m ï nejm®nŊ vġak 2,2 m 

¶ hlediġtŊ sm² m²t vĨmŊru menġ² neģ 15m2 
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¶ kapacita ġaten sm² bĨt menġ² neģ 10 osob ï nejm®nŊ vġak 5 osob 

¶ umĨv§rny, sprchy a toalety mohou bĨt um²stŊny mimo ġatnu ï mus² vġak bĨt v prostoru kuģelny 

¶ provozov§n² restaurace nemus² bĨt oddŊleno od sportoviġtŊ kuģelny 

¶ nemus² bĨt dodrģeny limity na vŊtr§n², vyt§pŊn² a klimatizaci ï mus² vġak bĨt dodrģena minim§ln² 
teplota pro hran² 15 ÁC 

b) v ļ§sti ĂPŚ²stroje a materi§ly pouģ²van® na kuģeln§chñ 

¶ ASK nemus² bĨt od schv§lenĨch vĨrobcŢ WNBA 

¶ dr§hy nemus² m²t ļasom²ru 

¶ dr§hy nemus² m²t totaliz§tory 

¶ dr§hy nemus² m²t ukazatele pŚeġlapŢ 

¶ veġker® uveden® tolerance se zvŊtġuj² na dvojn§sobek 

c) v ļ§sti ĂPŚedpisy pro kuģelny sekce klasikñ 

¶ veġker® uveden® tolerance se zvŊtġuj² na dvojn§sobek 

(6) Kvalitativn² tŚ²da D 

Do kvalitativn² tŚ²dy D se zaŚazuj² kuģelny, kter® nesplŔuj² poģadavky pro zaŚazen² kuģelny alespoŔ do 
tŚ²dy C. 

Ļl. 4 
Kvalitativn² tŚ²dy a ¼rovnŊ soutŊģ² 

(1) Vġechny ligov® soutŊģe a dalġ² soutŊģe poŚ§dan® a Ś²zen® STK ĻKA mus² bĨt poŚ§d§ny na kuģeln§ch 
zaŚazenĨch do kvalitativn² tŚ²dy A nebo B.  

(2) Vġechny region§ln² soutŊģe a dalġ² soutŊģe poŚ§dan® a Ś²zen® STK krajŢ a okresŢ mus² bĨt poŚ§d§ny 
na kuģeln§ch zaŚazenĨch minim§lnŊ do kvalitativn² tŚ²dy C.  

(3) PŚ²sluġn§ STK m§ pr§vo kuģelnŊ, kter§ nesplŔuje poģadavky pro zaŚazen² do kvalitativn² tŚ²dy nezbytn® 
dle ustanoven² ļl. 4.1. nebo 4.2., udŊlit vĨjimku pro poŚ§d§n² z§pasŢ v pŚ²sluġnĨch soutŊģ²ch za 
pŚedpokladu, ģe zjiġtŊn® nedostatky pŚi kolaudaci (uveden® v kolaudaļn²m protokolu), z§sadn²m 
zpŢsobem neovlivŔuj² vĨkony hr§ļŢ. 

Ļl. 5 
Platnost kolaudace 

Doba platnosti kolaudace kuģelny je tŚi roky. 

Ļl. 6 
Typy kolaudac²  

(1) Z§kladn² kolaudace 

Z§kladn² kolaudaci prov§d² techniļt² pracovn²ci Technick® komise ĻKA u novŊ postavenĨch kuģelen 
a kuģelk§ŚskĨch drah po rekonstrukci dle ļl. 8. 

(2) Periodick§ kolaudace 

Periodickou kolaudaci prov§d² techniļt² pracovn²ci pŚ²sluġn®ho kraje po uplynut² platnosti kolaudace. 

(3) Kontroln² kolaudace 

Kontroln² kolaudaci prov§d² techniļt² pracovn²ci pŚ²sluġn®ho Ś²d²c²ho org§nu soutŊģe na pokyn Ś²d²c²ho 
org§nu soutŊģe, pokud je tŚeba pŚekontrolovat technickĨ stav kuģelny. 

Ļl. 7 
ZpŢsob prov§dŊn² kolaudace 

(1) Kolaudaci prov§d² techniļt² pracovn²ci Technick® komise ĻKA ļi pŚ²sluġn®ho kraje, kteŚ² maj² pro tuto 
ļinnost opr§vnŊn² udŊlovan® Technickou komis² ĻKA.  

(2) Po proveden® kolaudaci je zaŚazen² do pŚ²sluġn® kvalitativn² tŚ²dy potvrzeno na Technick®m 
osvŊdļen², kter® mus² bĨt um²stŊno na kuģelnŊ na viditeln®m m²stŊ. Spolu s n²m mus² bĨt na kuģelnŊ 
k dispozici i kolaudaļn² z§pis nebo rozhodnut² pŚ²sluġn® STK dle ustanoven² ļl. 4.3. 
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(3) VĨkonnĨ vĨbor ĻKA mŢģe v rozpisu soutŊģe uv®st, u kterĨch soutŊģ² se poģaduje, aby kolaudaci 
kuģelny provedla Technick§ komise ĻKA. 

(4) PŚi proveden² kolaudace pŚ²sluġ² technick®mu pracovn²kovi n§hrada cestovn²ch vĨdajŢ a odmŊna dle 
Ekonomick® smŊrnice ĻKA. N§hradu cestovn²ch vĨdajŢ a odmŊnu je povinen uhradit ten (kuģelk§ŚskĨ 
odd²l ļi svazovĨ org§n), kdo o kolaudaci poģ§dal. 

Ļl. 8 
Rekonstrukce kuģelny 

(1) Za rekonstrukci kuģelny se povaģuje, pokud jsou na kuģelnŊ provedeny n§sleduj²c² ¼pravy: 

¶ vĨmŊna cel®ho ASK nebo jeho ļ§sti, a to i v pŚ²padŊ, ģe se nejedn§ o nov® zaŚ²zen², 

¶ rekonstrukce prostoru kuģelek (loģiskov®ho kŚ²ģe), 

¶ novĨ povrch dr§hy nebo oprava dr§hy v ploġe vŊtġ² neģ 1 m2, 

¶ kompletn² rekonstrukce hrac²ho prostoru, 

¶ stavebn² ¼pravy vybaven² kuģelny, kter® mohou m²t vliv na zmŊnu zaŚazen² kuģelny do kategorie. 

(2) Vlastn²k kuģelny nebo odd²l, kterĨ na kuģelnŊ hraje mistrovsk§ utk§n², je povinen ohl§sit kaģdou 
provedenou opravu na technick®m zaŚ²zen² kuģelny pŚedsedovi TK ĻKA. 

(3) PŚedseda TK ĻKA stanov² rozsah n§sledn® kolaudace a povŊŚ² pŚ²sluġn®ho kolaud§tora proveden²m 
kolaudace. 

Ļl. 9 
PŚechodn§, zruġuj²c² a z§vŊreļn§ ustanoven² 

(1) Ruġ² se platnost TechnickĨch pŚedpisŢ vydanĨch 1. ļervence 2006 a vġech jejich doplŔkŢ a zmŊn. 

(2) Platnost kolaudace vġech kuģelen, zkolaudovanĨch podle TechnickĨch pŚedpisŢ platnĨch do 30. 6. 
2012, je dle kolaudaļn²ho protokolu, nejpozdŊji vġak do 30. 6. 2015. 

(3) Tyto Technick® pŚedpisy nabĨvaj² ¼ļinnosti dnem 1. ļervence 2012. 
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Smōrnice  

Ľesk® kuĥelk§Šsk® asociace 

ľ. 2/2016  

o schvalov§n² a evidenci rekordŢ ĻR 

(d§le jen ĂsmŊrniceñ) 

Preambule 

Tato smŊrnice vymezuje pravidla pro schvalov§n² rekordŢ Ļesk® republiky v kuģelk§Śsk®m sportu a 
zpŢsob jejich evidence. 

Ļl. 1 
VŊkov® kategorie a discipl²ny 

(1) Rekordy Ļesk® republiky se uzn§vaj² v discipl²n§ch a vŊkovĨch kategori²ch, kter® jsou uvedeny 
v odstavci 2 aģ 7. Ve vŊkov® kategorii ģ§kŢ a ģ§kyŔ se rekordy nevedou. 

(2) Rekordy jednotlivcŢ se uzn§vaj² v tŊchto discipl²n§ch a vŊkovĨch kategori²ch:  

¶ muģi a junioŚi      100, 120 a 200 hs, 

¶ ģeny a juniorky      100 a 120 hs, 

¶ dorostenci a dorostenky  100 a 120 hs. 

Rekordn² vĨkon jednotlivce mus² bĨt doc²len v soutŊģi jednotlivcŢ, dvojic nebo druģstev. 

(3) Rekordy jednotlivcŢ v discipl²nŊ sprint (1Ĭ40 hs) se uzn§vaj² v tŊchto vŊkovĨch kategori²ch: muģi, 
ģeny, junioŚi, juniorky, dorostenci a dorostenky. 

(4) Rekordy jednotlivcŢ v kombinaci se uzn§vaj² v tŊchto discipl²n§ch a vŊkovĨch kategori²ch: 

¶ muģi a junioŚi      2Ĭ100, 2Ĭ120, 2Ĭ200, 3Ĭ120 a 3Ĭ200 hs, 

¶ ģeny a juniorky      2Ĭ100, 2Ĭ120, 3Ĭ100 a 3Ĭ120 hs, 

¶ dorostenci a dorostenky  2Ĭ100, 2Ĭ120, 3Ĭ100 a 3Ĭ120 hs. 

Rekordn² vĨkon jednotlivce v kombinaci mus² bĨt doc²len v soutŊģi, kter§ se podle rozpisu soutŊģe 
v t®to discipl²nŊ kon§. 

(5) Rekordy tandemŢ v discipl²nŊ 1Ĭ60 hs se uzn§vaj² v tŊchto vŊkovĨch kategori²ch: muģi, ģeny, junioŚi, 
juniorky, dorostenci a dorostenky. Pro zaŚazen² tandemu do pŚ²sluġn® vŊkov® kategorie je rozhoduj²c² 
vŊk starġ²ho z hr§ļŢ, kteŚ² tvoŚ² tandem. 

SamostatnŊ se eviduj² i rekordy sm²ġenĨch tandemŢ, kde tandem tvoŚ² hr§ļ a hr§ļka. 

(6) Rekordy dvojic se uzn§vaj² v tŊchto discipl²n§ch a vŊkovĨch kategori²ch:  

¶ muģi a junioŚi      2Ĭ100, 2Ĭ120 a 2Ĭ200 hs, 

¶ ģeny a juniorky      2Ĭ100 a 2Ĭ120 hs, 

¶ dorostenci a dorostenky  2Ĭ100 a 2Ĭ120 hs, 

¶ sm²ġen§ dvojice vġech kategori² 2Ĭ100 a 2Ĭ120 hs. 

Rekordn² vĨkon dvojice mus² bĨt doc²len v soutŊģi dvojic. 

(7) Rekordy druģstev se uzn§vaj² v tŊchto discipl²n§ch a vŊkovĨch kategori²ch: 

¶ muģi a junioŚi      4Ĭ120, 6Ĭ120 a 6Ĭ200 hs, 

¶ ģeny a juniorky      4Ĭ120, 6Ĭ100 a 6Ĭ120 hs, 

¶ dorostenci a dorostenky  3Ĭ100, 3Ĭ120, 4Ĭ100 a 4Ĭ120 hs, 

¶ druģstva vġech kategori²  4Ĭ100 a 6Ĭ100 hs. 
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Rekordn² vĨkon druģstva mus² bĨt doc²len v soutŊģi druģstev.  

(8) Pokud Sportovn² Ś§d WNBA/FIQ stanov² nov® discipl²ny, kter® nejsou uvedeny v odstavc²ch 2 aģ 7, 
mŢģe VV ĻKA rozhodnout, ģe i v t®to discipl²nŊ se vedou ofici§ln² rekordy Ļesk® republiky. Toto sv® 
rozhodnut² mus² vhodnĨm zpŢsobem zveŚejnit. 

(9) Pro urļen² vŊkov® kategorie je rozhoduj²c² vŊkov§ kategorie nejstarġ²ho hr§ļe druģstva ļi dvojice a 
v pŚ²padŊ jednotlivcŢ vŊkov§ kategorie samotn®ho hr§ļe. 

Jako seniorskĨ rekord bude oznaļen vĨkon juniora ļi dorostence, kterĨ se v souladu s pŚ²sluġnĨmi 
ustanoven²mi Pravidel ĻKA nebo Sportovn²ho Ś§du WNBA/FIQ z¼ļastnil soutŊģe seniorŢ. 

Jako juniorskĨ rekord bude oznaļen vĨkon dorostence, kterĨ se v souladu s pŚ²sluġnĨmi ustanoven²mi 
Pravidel ĻKA nebo Sportovn²ho Ś§du WNBA/FIQ z¼ļastnil soutŊģe seniorŢ ļi juniorŢ. 

Ļl. 2 
SportovnŊ technick® podm²nky  

(1) Za rekordn² mŢģe bĨt oznaļen jen nejvyġġ² vĨkon v pŚ²sluġn® discipl²nŊ a hr§ļsk® kategorii, kterĨ 
byl doc²len v nŊkter® mistrovsk® soutŊģi Ś²zen® krajskĨm kuģelk§ŚskĨm svazem, ĻKA nebo Sekc² NBC-
WNBA/FIQ. 

(2) Rekordn² vĨkon mŢģe bĨt dosaģen pouze v soutŊģi, kterou Ś²dil rozhodļ² s minim§lnŊ druhou 
kvalifikaļn² tŚ²dou. 

(3) Rekordn² vĨkon mŢģe bĨt doc²len jen na kuģeln§ch,  

a) zaŚazenĨch do kvalitativn²ch tŚ²d A nebo B, nebo  

b) schv§lenĨch pro uzn§v§n² n§rodn²ch ļi svŊtovĨch rekordŢ Sekc² NBC-WNBA/FIQ, nebo  

c) v zahraniļ² a to pouze pŚi mezin§rodn² akci po dodateļn®m uzn§n² kuģelny za zpŢsobilou VV ĻKA 
na z§kladŊ zpr§vy hlavn²ho vedouc²ho vĨpravy. 

(4) Podm²nky pro zaŚazov§n² kuģelen do kvalitativn²ch tŚ²d upravuj² Technick® pŚedpisy ĻKA.     

Ļl. 3 
Schvalovac² proces 

(1) V pŚ²padŊ soutŊģ² Ś²zenĨch krajskĨm kuģelk§ŚskĨm svazem nebo ĻKA m§ poŚadatel pŚ²sluġn® soutŊģe 
za povinnost ozn§mit p²semnŊ do jednoho mŊs²ce vĨkon, kterĨ by mŊl bĨt oznaļen za rekord ĻR, 
sekretari§tu ĻKA. U soutŊģ² Ś²zenĨch Sekc² NBC-WNBA/FIQ a mezin§rodn²ch akc² pŚech§z² tato 
povinnost na hlavn²ho vedouc²ho vĨpravy na pŚ²sluġn® soutŊģi ļi akci. 

Ozn§men² mus² obsahovat: 

a) discipl²nu a vŊkovou kategorii, 

b) m²sto a datum doc²len®ho vĨkonu, 

c) jm®no a pŚ²jmen² hr§ļe, v pŚ²padŊ dvojice a druģstev, jm®na a pŚ²jmen² vġech ļlenŢ, 

d) z§pis o utk§n² ļi zpr§vu hlavn²ho rozhodļ²ho o vĨsledc²ch soutŊģe opatŚen® jeho podpisem, 

e) z§znam(-y) hodŢ hr§ļe(-Ţ) s doc²lenĨm vĨkonem, 

f) body d) a e) se nevyģaduj² u soutŊģ² Ś²zenĨch Sekc² NBC-WNBA/FIQ. 

(2) Sekretari§t ĻKA, po schv§len² doc²len®ho vĨkonu jako rekordu Ļesk® republiky, zaġle hr§ļi (hr§ļŢm), 
resp. mateŚsk®mu odd²lu, osvŊdļen² o t®to skuteļnosti a pŚimŊŚenĨm zpŢsobem ji zveŚejn². 

Ļl. 4 
Evidence rekordŢ 

Evidenci rekordŢ vede sekretari§t ĻKA. 

Ļl. 5 
Z§vŊreļn§ ustanoven² 

(1) Jako rekord Ļesk® republiky v kuģelk§Śsk®m sportu mohou bĨt uzn§ny jen vĨkony, kter® byly dosaģeny 
od 1. ledna 1993. 

(2) Ustavuj²c² rekord u novŊ zavedenĨch discipl²n se vyhlaġuje aģ po skonļen² soutŊģn²ho roļn²ku, ve 
kter®m se tato nov§ discipl²na poprv® v praxi pouģila. Jako rekord se vyhl§s² nejlepġ² vĨkon dosaģenĨ 
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v cel®m pŚedch§zej²c²m obdob² s omezen²m, uvedenĨm v odstavci 1, kterĨ splŔuje podm²nky uveden® 
v ļl§nku 2 a je n§leģitŊ dokladov§n dle ustanoven² ļl§nku 3 odstavec 1. 

(3) Rekordy Ļesk® republiky schv§len® a evidovan® podle SmŊrnic pro uzn§v§n² a evidenci rekordŢ ĻR 
z let 2000, 2003 a 2006 se povaģuj² za rekordy schv§len® a evidovan® podle t®to smŊrnice.  

(4) Ruġ² se platnost SmŊrnice pro uzn§v§n² a evidenci rekordŢ ĻR z 1. ļervence 2006. 

(5) Tato smŊrnice nabĨv§ ¼ļinnost od 1. z§Ś² 2016. 
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Smōrnice Ľesk® kuĥelk§Šsk® 

asociace 

ľ. 1/2014 

o postupu pŚi odchodu hr§ļe do zahraniļ² 
a 

o podm²nk§ch registrace ciz²ho st§tn²ho pŚ²sluġn²ka 

(d§le jen ĂsmŊrniceñ) 

Ļl. 1 
Z§kladn² ustanoven² 

(1) SmŊrnice stanov² postup pŚi odchodu nebo n§vratu hr§ļe do nebo ze zahraniļ². 

(2) Odchod hr§ļe ve vŊku do 18 let se nepovoluje. VĨjimku z tohoto ustanoven² mŢģe povolit VĨkonnĨ 
vĨbor ĻKA. 

(3) SmŊrnice stanov² v souladu s ustanoven²m ļl. 1.7 Registraļn²ho Ś§du ĻKBF podm²nky a postup pŚi 
prov§dŊn² registrace fyzick® osoby, kter§ je ciz²m st§tn²m pŚ²sluġn²kem. 

(4) Rozhodov§n² ve vŊci a veden² evidence souvisej²c² s oblast² upravenou touto smŊrnic² prov§d² 
sekretari§t ĻKA nebo jin§ osoba povŊŚen§ VĨkonnĨm vĨborem ĻKA (d§le jen Ăsekretari§tñ). 
Sekretari§t zpracov§v§ pŚehled hr§ļŢ, kterĨm byl povolen start v zahraniļ² s uveden²m jejich jm®na, 
pŚ²jmen², registraļn²ho ļ²sla, mateŚsk®ho odd²lu, zahraniļn²ho odd²lu a data vyd§n² povolen². 

Ļl. 2 
Povolen² startu v zahraniļ² 

(1) Hr§ļ vypln² ģ§dost1) o povolen² startu v zahraniļn²m odd²lu a zaġle ji sekretari§tu ĻKA. Ģ§dost doloģ² 
souhlasem mateŚsk®ho odd²lu2) a potvrzen²m o uhrazen² spr§vn²ch poplatkŢ. Ģ§dost obsahuj²c² 
vġechny poģadovan® ¼daje se pod§v§ ve troj²m vyhotoven². 

(2) Ģ§dosti podan® v souladu s ustanoven²m odst. 1 sekretari§t vyhov². 

(3) Pokud ģ§dost hr§ļe neobsahuje souhlas mateŚsk®ho odd²lu, vyrozum² sekretari§t o t®to skuteļnosti 
nejpozdŊji do 7 dnŢ po obdrģen² ģ§dosti mateŚskĨ odd²l, a to kontrolovatelnou formou (p²semnŊ, 
faxem, telegramem). 

MateŚskĨ odd²l sdŊl² nejpozdŊji do 5 dnŢ dŢvod sv®ho nesouhlasu. Je-li jeho dŢvodem existence platn® 
smlouvy s hr§ļem, je mateŚskĨ odd²l povinen nejpozdŊji do 5 dnŢ doruļit sekretari§tu uzavŚenou 
hr§ļskou smlouvu, ze kter® je patrn® trv§n² hr§ļsk® smlouvy ļi poruġen² jejich ustanoven² tak, aby 
mohlo bĨt o ģ§dosti rozhodnuto. 

(4) Pokud ģ§dost hr§ļe neobsahuje souhlas mateŚsk®ho odd²lu, a ten z§roveŔ nedoruļ² sekretari§tu 
hr§ļskou smlouvu podle odst. 3 tohoto ļl§nku, sekretari§t ģ§dosti hr§ļe vyhov² po uhrazen² 
odstupn®ho a vĨchovn®ho mateŚsk®mu odd²lu ve vĨġi, kter§ odpov²d§ ļ§stce, na n²ģ by mateŚsk®mu 
odd²lu vznikl n§rok v pŚ²padŊ zmŊny odd²lov® pŚ²sluġnosti podle pŚ²sluġnĨch ustanoven² PŚestupn²ho 
Ś§du ĻKA. 

Za ¼hradu odstupn®ho a vĨchovn®ho je odpovŊdnĨ hr§ļ ģ§daj²c² o povolen² startu v zahraniļ². 
Zaplacen² mus² vŊrohodnŊ prok§zat sekretari§tu ĻKA. 

(5) Pokud je ģ§dosti hr§ļe vyhovŊno, opatŚ² ji sekretari§t doloģkou o povolen² startu v zahraniļ², kterou 
opatŚ² ¼Śedn²m raz²tkem ĻKA a podpisem s uveden²m jm®na, pŚ²jmen² a funkce (d§le jen Ăpovolen² 
startu v zahraniļ²ñ). 
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(6) Povolen² startu v zahraniļ² zaġle sekretari§t hr§ļi a mateŚsk®mu odd²lu, nejpozdŊji do 15 dnŢ ode dne 
rozhodnut² ĻKA. 

(7) V pŚ²padŊ zam²tnut² ģ§dosti, ozn§m² sekretari§t hr§ļi a jeho mateŚsk®mu odd²lu tuto skuteļnost 
p²semnŊ s uveden²m dŢvodu zam²tnut² nejpozdŊji do 15 dnŢ ode dne rozhodnut² o zam²tnut² ģ§dosti. 

(8) VĨġe spr§vn²ho poplatku za pod§n² ģ§dosti o povolen² startu v zahraniļ²: 

a) NBC ï 100 ú; 

b) ĻKA ï 500 Kļ; 

c) Spr§vn² poplatek je splatnĨ ke dni pod§n² ģ§dosti. 

(9) V pŚ²padŊ zasl§n² ģ§dosti bez dokladu o uhrazen² spr§vn²ho poplatku podle odst. 1 tohoto ļl§nku se 
ģ§dost neprojedn§ a povaģuje se za nepodanou. 

(10) Podle ustanoven² ļl. 7.3.3 Mezin§rodn²ho sportovn²ho Ś§du NBC mŢģe hr§ļ pŚestoupit do zahraniļ² 
kdykoli. Aby mohl startovat za novĨ odd²l v mezin§rodn²ch soutŊģ²ch, mus² se pŚestup uskuteļnit do 
15. ļervence. Povolen² ke startu hr§ļe v zahraniļ² lze vydat nejdŚ²ve po ukonļen² soutŊģ² druģstev. 

Ļl. 3 
Ohl§ġen² povolen² startu v zahraniļ² 

V pŚ²padŊ vyd§n² povolen² startu v zahraniļ² vypln² sekretari§t ĻKA vĨstupn² list3) podle pŚ²sluġnĨch 
ustanoven² Mezin§rodn²ho sportovn²ho Ś§du WNBA a zaġle jej sekretari§tu NBC. 

Ļl. 4 
Hr§ļ startuj²c² v zahraniļ² 

(1) Hr§ļi zŢst§v§ v platnosti jeho registraļn² prŢkaz ĻKBF/ĻKA. 

(2) Pokud dojde ke zruġen² ļi z§niku odd²lu, za kterĨ je registrov§n, stane se hr§ļem bez odd²lov® 
pŚ²sluġnosti podle ļl. 5 Registraļn²ho Ś§du ĻKBF (odd²lov§ pŚ²sluġnost ĂĻKA Prahañ). 

(3) Pokud v dobŊ startu hr§ļe v zahraniļ² dojde ke zruġen² jeho ļlenstv² v ĻKBF/ĻKA na vlastn² ģ§dost 
nebo po ukonļen² doby platnosti registraļn²ho prŢkazu, zŢst§v§ hr§ļ i nad§le v evidenci ĻKBF/ĻKA 
za odd²l, za kterĨ byl naposledy registrov§n. 

(4) Pokud hr§ļ zmŊn² v zahraniļ² svoji odd²lovou pŚ²sluġnost, m§ povinnost uvŊdomit o t®to skuteļnosti 
nejpozdŊji do ļtyŚ tĨdnŢ sekretari§t pŚ²sluġn® asociace. V pŚ²padŊ poruġen² t®to povinnosti s n²m mŢģe 
bĨt zah§jeno disciplin§rn² Ś²zen² 

Ļl. 5 
Ukonļen² startu v zahraniļ² 

(1) Podle mezin§rodn²ch pŚedpisŢ lze hr§ļi vracej²c²mu se ze zahraniļn²ho odd²lu zpŊt do odd²lu, kterĨ je 
ļlenem ĻKA, povolit start v soutŊģ²ch druģstev vypisovanĨch ĻKA aģ po obdrģen² vĨstupn²ho listu3) 
potvrzen®ho sekretari§tem NBC. 

(2) VĨstupn² list zpracuje n§rodn² kuģelk§ŚskĨ svaz, za jehoģ odd²l hr§ļ hr§l, podle pŚ²sluġnĨch ustanoven² 
Mezin§rodn²ho sportovn²ho Ś§du WNBA, resp. Sportovn²ch pŚedpisŢ NBC4). 

(3) Hr§ļ po ukonļen² startu v zahraniļn²m odd²lu je povinen vr§tit se do mateŚsk®ho odd²lu, ve kter®m byl 
registrov§n pŚed odchodem do zahraniļ². 

(4) Po obdrģen² vĨstupn²ho listu podle odst. 1 tohoto ļl§nku bude po skonļen² soutŊģn²ho roļn²ku, 
v obdob² od 1.7. do 31.8. kalend§Śn²ho roku, hr§ļi umoģnŊno zaregistrovat se do libovoln®ho odd²lu 
v r§mci ĻKA. Takov§ registrace se nepovaģuje za zmŊnu odd²lov® pŚ²sluġnosti ve smyslu pŚ²sluġnĨch 
ustanoven² Registraļn²ho Ś§du ĻKBF. 

Ļl. 6 
Registrace ciz²ho st§tn²ho pŚ²sluġn²ka 

(1) ZpŢsob prov§dŊn² registrace v ĻKBF/ĻKA upravuje Registraļn² Ś§d ĻKBF. 

(2) Proveden² registrace ciz²ho st§tn²ho pŚ²sluġn²ka, kterĨ nen² registrovanĨm ļlenem n§rodn²ho 
kuģelk§Śsk®ho svazu v r§mci FIQ/WNBA/NBC, je podm²nŊno ļestnĨm prohl§ġen²m5) o skuteļnosti, ģe 
nen² registrovanĨm ļlenem ģ§dn®ho n§rodn²ho kuģelk§Śsk®ho svazu v r§mci FIQ/WNBA/NBC. 
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(3) Ļestn® prohl§ġen² se zaġle sekretari§tu ĻKA spolu s vyplnŊnĨm tiskopisem ĂPŚihl§ġka k registraciñ (viz 
ust. ļl. 7.3 Registraļn²ho Ś§du ĻKBF). 

(4) Proveden² registrace ciz²ho st§tn²ho pŚ²sluġn²ka, kterĨ je registrovanĨm ļlenem n§rodn²ho 
kuģelk§Śsk®ho svazu v r§mci FIQ/WNBA/NBC, je podm²nŊno doruļen²m vĨstupn²ho listu3) 
potvrzen®ho sekretari§tem NBC sekretari§tu ĻKA. SplnŊn² t®to podm²nky je v odpovŊdnosti ģadatele 
o registraci. 

VĨstupn² list zpracuje n§rodn² kuģelk§ŚskĨ svaz, za jehoģ odd²l hr§ļ hr§l, podle pŚ²sluġnĨch ustanoven² 
Mezin§rodn²ho sportovn²ho Ś§du WNBA, resp. Sportovn²ch pŚedpisŢ NBC4). 

Proveden² registrace ciz²ho st§tn²ho pŚ²sluġn²ka nen² podm²nŊno souhlasem mateŚsk®ho odd²lu. 

Ļl. 7 
Ustanoven² pŚechodn§ a z§vŊreļn§ 

(1) SmŊrnice byla schv§lena VĨkonnĨm vĨborem ĻKA dne 14. ļervna 2014 a nabĨv§ ¼ļinnosti dne 
1. ļervence 2014. 

(2) Ruġ² se platnost smŊrnice ĻKA ļ. 1/2010. Povolen² startu v zahraniļ² udŊlen® pŚed 1. ļervencem 2014 
zŢst§v§ i nad§le v platnosti. 

 

 
1)  viz pŚ²loha ļ. 1 t®to smŊrnice 
2) viz napŚ. ļl. 1 PŚestupn²ho Ś§du ĻKA 
3) ustanoven² ļl. 3.2.34 Mezin§rodn²ho sportovn²ho Ś§du WNBA a pŚ²loha ļ. 2 t®to smŊrnice 
4)  VĨŔatek z Mezin§rodn²ho sportovn²ho Ś§du WNBA bod 3.2.34 ï ĂPŚestup hr§ļe do klubov®ho druģstva 
mimo svou vlast nebo od nŊj ke klubu do jin® zemŊ nebo ke klubu zpŊt do sv® vlasti, se mus² 
postupuj²c²m svazem ozn§mit sekretari§tu NBC zasl§n²m vyplnŊn®ho formul§Śe3). Sekretari§t NBC pak 
ozn§m² ļlensk®mu svazu, ke kter®mu hr§ļ pŚestupuje, uvolnŊn² od postupuj²c²ho ļlensk®ho svazu.  

5)  viz pŚ²loha ļ. 3 t®to smŊrnice 
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PŚ²loha ļ. 1: Ģ§dost o povolen² startu v zahraniļ² 
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PŚ²loha ļ. 2: VĨstupn² list ï ĂFreigabeñ 
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PŚ²loha ļ. 3: Ļestn® prohl§ġen² podle ļl. 6 odst. 2 SmŊrnice ĻKA ļ. 2/2007 

 
Ļesk§ kuģelk§Śsk§ asociace 
Z§topkova 100/2, PS 40 
160 17  Praha 6 
 
 
 
     V _____________________________ dne  __________________ 
 

 

Ļestn® prohl§ġen² podle ustanoven² ļl. 6 odst. 2 SmŊrnice ĻKA ļ. 2/2007 

 
 
 
 

______________________________________   ________________   
    (Jm®no a pŚ²jmen²)      (Datum narozen²) 

 
 

Prohlaġuji, ģe nejsem registrovanĨm ļlenem ģ§dn®ho n§rodn²ho kuģelk§Śsk®ho svazu 

v r§mci FIQ/WNBA/NBC. 

Toto prohl§ġen² vyd§v§m jako ģadatel o vystaven² registraļn²ho prŢkazu Ļesk® 

kuģelk§Śsk® asociace za kuģelk§ŚskĨ odd²l: ééééééééééééé. 

 
 
 
 
 
 
 
          _____________________________ 

    vlastnoruļn² podpis ģadatele 
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PŠ²lohy 

Seznam pŚ²loh 
1 Registraļn² prŢkaz 

Kvalifikaļn² prŢkaz 
2 Ģ§dost o hostov§n² 
3 Ģ§dost o prodlouģen² hostov§n² 
4 Povolen² hostov§n² 
5 Sestava druģstva 
6 Soupiska druģstva 
7 Z§pis o utk§n² 
8 Technick® osvŊdļen² 
9 Ozn§men² o vytvoŚen² rekordu Ļesk® republiky 
10 Vzorov§ hr§ļsk§ smlouva 
11 ZpŢsob rozlosov§n² pŚi syst®mu hry kaģdĨ s kaģdĨm 
12 Prohl§ġen² o zdravotn² zpŢsobilosti ke hran² kuģelek 
13 Tiskopis Zdravotn² prŢkaz 

Pozn§mka:  

NŊkter® formul§Śe uveden® v pŚ²loh§ch existuj² tak® v elektronick® podobŊ. K dispozici jsou na webovĨch 

str§nk§ch ĻKA na adrese www.kuzelky.cz . V pŚ²sluġn®m souboru, kterĨ je prŢbŊģnŊ aktualizov§n, 

se nach§z² tak® dalġ² formul§Śe. 
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PŚ²loha 1 
 
Registraļn² prŢkaz ï rozmŊry (10Ĭ7) cm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Kvalifikaļn² prŢkaz ï rozmŊry (7Ĭ10) cm, vyd§v§ se pro rozhodļ², tren®ry a technick® pracovn²ky 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fotografie 

(3,5Ĭ4,5) cm 

ĻESKĆ 
KUĢELKĆřSKĆ 
ASOCIACE 

  

 

  

 

  

 

 _________________________________    

PLATNOST DO  

  

ODDĉL 

JM£NO 

PřĉJMENĉ 

DATUM NAROZENĉ 

REGISTRAĻNĉ ĻĉSLO 

ĻESKĆ 
KUĢELKĆřSKĆ 
ASOCIACE 

KVALIFIKAĻNĉ 
PRšKAZ ļ. _________________  

 ______________________________________________  

KVALIFIKACE 

 ______________________________________________  

PřĉJMENĉ 

 ______________________________________________  

JM£NO 

 ______________________  

DATUM NAROZENĉ 

 ______________________   ___________________  
PLATNOST DO RAZĉTKO A PODPIS 

Plat² jen ve spojen² s registraļn²m prŢkazem ĻKA. 
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PŚ²loha 2 

Ģ§dost o hostov§n² ï pŚedn² strana 

 

Ģ§dost o hostov§n² ï zadn² strana 
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PŚ²loha 3 

Ģ§dost o prodlouģen² hostov§n² ï pŚedn² strana 

 
 

Ģ§dost o prodlouģen² hostov§n² ï zadn² strana 
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PŚ²loha 4 

Povolen² hostov§n² ï rozmŊry (10Ĭ7) cm 
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PŚ²loha 5 

Sestava druģstva 

 

 
 
 
 
 
 
 

N§zev:

Vedouc²: Tren®r:

1. hr§ļ: Asistent:

2. hr§ļ:

3. hr§ļ: Hr§ļi mimo soupisku:

4. hr§ļ:
(prvn² start / n§hradn²k)

5. hr§ļ:

6. hr§ļ

Podpis: Datum:

Sestava druģstva
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PŚ²loha 6 

Soupiska druģstva 

 
 
 

Kategorie: muģi dorostenci dorostenky

SoutŊģ: liga

StupeŔ: podzim jaro

Reg. ļ²slo:

Reg. ļ²slo:

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

V

SOUPISKA DRUĢSTVA

Ļesk§ kuģelk§Śsk§ asociace

okresn²

pŚebor

Vedouc² druģstva:

Tren®r druģstva:

ĐplnĨ n§zev odd²lu/klubu

ģeny

divize

Roļn²k 

dne

krajskĨ

pŚebor

Datum narozen²Platnost prŢkazuRegistraļn² ļ²sloPŚ²jmen² a jm®no hr§ļe
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PŚ²loha 7 

Z§pis o utk§n² ï pŚedn² strana 
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Z§pis o utk§n² ï zadn² strana 
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PŚ²loha 8 

Technick® osvŊdļen² 

ĻESKĆ 

KUĢELKĆřSKĆ ASOCIACE 

vyd§v§ 

TECHNICK£ OSVŉDĻENĉ 

PRO KUĢELNU 

NA ZĆKLADŉ PROVEDEN£ KOLAUDACE SE DRĆHY ZAřAZUJĉ DO SKUPINY: 

PLATNOST KOLAUDACE DO: 

V dne kolaudaļn² komise   
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PŚ²loha 9 

Ozn§men² o vytvoŚen² rekordu Ļesk® republiky 

Ozn§men² o vytvoŚen² rekordu ĻR 

PoŚadatel: 

Ä Sekce NBC-WNBA/FIQ Ä mezist§tn² utk§n² 

Ä VĨkonnĨ vĨbor ĻKA Ä  ...................................   krajskĨ kuģelk§ŚskĨ svaz 

 

Discipl²na a vŊkov§ kategorie: 
Pohlav²: Ä muģi Ä ģeny Ä sm²ġen® 

VŊkov§ kategorie: Ä seniorsk§ Ä juniorsk§ Ä dorosteneck§ 

Discipl²na: Ä jednotlivci   .......  hs Ä tandemy   1 Ĭ 60 hs 

 Ä jednotlivci sprint    40 hs Ä dvojice  2 Ĭ  ......  hs 

 Ä jednotlivci kombinace   ...  Ĭ  ......  hs Ä druģstva   ....  Ĭ  ......  hs 

 

M²sto a datum doc²len² rekordn²ho vĨkonu: 

Kuģelna  ...................................................................  Datum  ...........................................  

 

Jm®no a pŚ²jmen² hr§ļe, kterĨ rekordn² vĨkon doc²lil: 

1. hr§ļ  ......................................................  2. hr§ļ  ..........................................................  

3. hr§ļ  ......................................................  4. hr§ļ  ..........................................................  

5. hr§ļ  ......................................................  6. hr§ļ  ..........................................................  

7. hr§ļ  ......................................................  8. hr§ļ  ..........................................................  

CelkovĨ doc²lenĨ vĨkon  ........................  

PŚ²lohy: 1) Origin§l z§pisu o utk§n² ļi zpr§vy hlavn²ho rozhodļ²ho o vĨsledc²ch soutŊģe, opatŚen® jeho 
podpisem. 

2) Z§znam(-y) hodŢ hr§ļe(-Ţ) s doc²lenĨm vĨkonem. 

V  ..............................................  dne ......................................   ..............................................  
 podpis z§stupce poŚadatele 

Rozhodnut²: 

VĨkonnĨ vĨbor ĻKA rozhodl vĨġe uvedenĨ vĨkon   jako rekord ĻR. 

V Praze dne  .............................................   ........................................  
 prezident ĻKA 

 Ä  schv§lit 

 Ä  neschv§lit 
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PŚ²loha 10 

Vzorov§ hr§ļsk§ smlouva 

SKK Horn² KotŊhŢlky (d§le jen Ăklubñ), 
se s²dlem v Horn²ch KotŊhŢlk§ch ļp. 124, 
zastoupenĨ Honzou PŚedsedou 
a 
Slavoj Nezn§mĨ (d§le jen hr§ļ), 
narozen XX.XX.XXXX, rodn® ļ²slo XXXXXX/XXXX, 
bytem Kr§tk§ Dlouh§ ļp. 2 
 
uzav²raj² podle ust. Ä 51 obļansk®ho z§kon²ku a v z§jmu potŚeby upravit vz§jemnŊ pr§va a povinnosti 
vyplĨvaj²c² ze spolupr§ce pŚi vĨkonu sportovn² ļinnosti tuto 
 

SMLOUVU O SPOLUPRĆCI PřI VħKONU SPORTOVNĉ ĻINNOSTI 
 
(d§le jen Ăsmlouvañ) 

I. 
ZĆVAZKY HRĆĻE 

1) Z¼ļastŔovat se tr®ninkŢ, vĨcvikovĨch t§borŢ a utk§n² druģstev klubu, k nimģ byl nominov§n, v t®to 
ļinnosti vynakl§dat podle svĨch moģnost² a schopnost² patŚiļn® ¼sil², v utk§n²ch soutŊģit ļestnŊ, zn§t a 
dodrģovat sportovnŊ technick® pŚedpisy, a db§t, aby nedoch§zelo ke ġkod§m na zdrav². 

2) Db§t o sv® zdrav² a fyzickou kondici, dodrģovat z§sady spr§vn® vĨģivy a ģivotospr§vy, hygieny a 
regenerace. Podrobit se vġem urļenĨm l®ļebnĨm procedur§m a vyvarovat se dopingu v jak®âkoliv 
formŊ. 

3) PodŚ²dit se pŚedpisŢm klubu, Ļesk® kuģelk§Śsk® asociace, Ļesk® kuģelk§Śsk® a bowlingov® federace a 
WNBA/FIQ. 

4) Na vyģ§d§n² se ¼ļastnit akc² reprezentace ĻR. 
II. 

OSOBNOSTNĉ PRĆVA HRĆĻE 
1) Hr§ļ d§v§ souhlas, aby klub prov§dŊl zhodnocen² pr§v jeho osobnosti, zejm®na pro klubem prov§dŊn® 
nebo j²m ġ²Śen® vyobrazen² hr§ļe, zachycen² hern²ch situac², celĨch utk§n² druģstva veŚejnĨmi nebo 
soukromĨmi televizn²mi a filmovĨmi spoleļnostmi a nebo jinĨmi audiovizu§lân²mi prostŚedky. 

2) Jestliģe bude pŚedpisem stanoveno, ģe pr§va z televizn²ch a rozhlasovĨch pŚenosŢ utk§n² vykon§v§ 
Ļesk§ kuģelk§Śsk§ asociace, bere toto hr§ļ na vŊdom² a souhlas² s t²m, aby zhodnocen² pr§v jeho 
osobnosti vykon§vala Ļesk§ kuģelk§Śsk§ asociace (d§le jen ĂĻKAñ). 

III. 
ZĆVAZKY KLUBU 

1) Poskytovat hr§ļi n§sleduj²c² odmŊny: 
Å z§kladn² mŊs²ļn² odmŊnu ve vĨġi   Kļ; 
Å pr®mie za vĨsledky utk§n², jichģ se hr§ļ z¼ļastnil, podle pr®miov®ho Ś§du klubu (viz pŚ²loha smlouvy); 
Å dalġ² odmŊny a pr®mie podle Ś§du klubu a rozhodnut² jeho org§nŢ (viz pŚ²loha smlouvy). 

2) Vytv§Śet pŚ²zniv® podm²nky pro sportovn² pŚ²pravu a zajistit kulturn² prostŚed² pro tr®nink. 
3) Uvolnit hr§ļe pro potŚeby reprezentace ĻR na z§kladŊ poģadavku ĻKA. 

IV. 
PLATNOST SMLOUVY 

Smlouva se uzav²r§ na dobu urļitou od   do   
Platnost smlouvy konļ² : 
1) ï uplynut²m sjednan® doby; 
2) ï p²semnou dohodou obou smluvn²ch stran; 
3) ï ¼mrt²m hr§ļe; 
4) ï z§nikem klubu; 
5) ï vĨpovŊd² 

a) vĨpovŊŅ mus² bĨt pod§na p²semnŊ a Ś§dnŊ doruļena; 
b) vĨpovŊdn² lhŢta ļin² dva mŊs²ce; 
c) vĨpovŊŅ mus² bĨt Ś§dnŊ odŢvodnŊna; vĨpovŊdn²m dŢvodem je pouze ten, kterĨ je uveden ve 
smlouvŊ; 

d) vĨpovŊŅ mŢģe podat klub i hr§ļ z tŊchto dŢvodŢ: 
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1. klub mŢģe smlouvu vypovŊdŊt tehdy, jestliģe hr§ļ nepln² z§vazky stanoven® v ļl. I t®to smlouvy, 
aļkoliv byl za podobn® jedn§n² v dobŊ trv§n² platnosti smlouvy klubem disciplin§rnŊ potrest§n, 
nebo mu byla za neplnŊn² povinnost² vyplĨvaj²c²ch ze smlouvy kr§cena z§kladn² mŊs²ļn² odmŊna; 

2. klub mŢģe smlouvu vypovŊdŊt tak® tehdy, pokud hr§ļ z§vaģnĨm zpŢsobem poġkodil dobr® jm®no 
klubu na veŚejnosti; 

3. hr§ļ mŢģe smlouvu vypovŊdŊt tehdy, pokud klub pŚes p²semn® upozornŊn² hr§ļe nepln² sv® 
z§vazky stanoven® v ļl. III t®to smlouvy; 

4. klub i hr§ļ mohou smlouvu vypovŊdŊt tehdy, jestliģe hr§ļ nen² na z§kladŊ l®kaŚsk®ho posudku 
schopen ze zdravotn²ch dŢvodŢ plnit po dobu delġ² neģ (napŚ. 2 mŊs²ce) sv® povinnosti vyplĨvaj²c² 
z t®to smlouvy; 

5. nedodrģen² vĨġe uvedenĨch podm²nek vĨpovŊdi m§ za n§sledek jej² neplatnost. 
(Opis vĨpovŊdi nutno zaslat ĻKA ï tento text se ve smlouvŊ neuv§d²) 

V. 
ZĆVŉREĻNĆ USTANOVENĉ 

1) Smluvn² strany se zavazuj², ģe budou vz§jemn§ pr§va a povinnosti uplatŔovat v souladu s pŚedpisy 
ĻMKS a WNBA/FIQ. Smluvn² strany uzn§vaj² pŚedpisy a Ś§dy tŊchto organizac², povaģuj² je za z§vazn® 
a podŚizuj² se jim, jakoģ i rozhodnut²m jejich org§nŢ. 

2) Jak®koli zmŊny smlouvy lze ļinit jen se souhlasem obou stran. ZmŊny smlouvy mus² m²t p²semânou 
formu, jinak jsou neplatn®. 

3) Pr§va a povinnosti smluvn²ch stran touto smlouvou neupraven§ se Ś²d² z§k. ļ. 40/1964 Sb., ve znŊn² 
pozdŊjġ²ch pŚedpisŢ. 

 
Đļastn²ci smlouvu pŚeļetli, s jej²m obsahem souhlas², coģ stvrzuj² vlastnoruļn²mi podpisy. 
 
V Horn²ch KotŊhŢlk§ch dne XX.XX.XXXX 
 
Hr§ļ ééééééééééé  Klub  ééééééééééééééé.. 
 
Datum registrace  ééééééééééééé. (vypln² povŊŚenĨ pracovn²k ĻKA) 
 
Evidenļn² ļ²slo ĻKA  éééééééééééé. (vypln² povŊŚenĨ pracovn²k ĻKA) 
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ZpŢsob rozlosov§n² pŚi syst®mu hry kaģdĨ s kaģdĨm 
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PŚ²loha 12 

Prohl§ġen² o zdravotn² zpŢsobilosti ke hran² kuģelek 

 
 

Prohl§ġen² 

o zdravotn² zpŢsobilosti ke hran² kuģelek 
 
 

 
 
Hr§ļ:    ééééééééééééééééééééééé 
 
Registraļn² ļ²slo:  éééééééééé   
 
Datum narozen²:  éééééééééé 
 
Odd²l:    ééééééééééééééééééééééé 
 
Datum prohl§ġen²:  éééééééé 
 
Prohlaġuji na z§kladŊ l®kaŚsk®ho posouzen² sv®ho zdravotn²ho stavu, ģe jsem zpŢsobilĨ absolvovat z§tŊģ 
kuģelk§ŚskĨch tr®ninkŢ a utk§n² bez nebezpeļ² poġkozen² sv®ho zdrav². 
 
 
      Podpis hr§ļe (z§konn®ho z§stupce): ééééééééééééé 
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PŚ²loha 13 

Tiskopis Zdravotn² prŢkaz 

 
  
 
 

 
Tato verze STP je v novelizovan®m znŊn² ¼ļinn®m ke dni 1. ļervence 2018. 
 
 


